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BCTYII

[cTopruHO-MapKkOBaHa JIEKCHKAa 3HAaXOAUTHhCS Yy (HOKycl yBarm OaraThbox
HAyKOBI[IB 3 OMNISIy Ha 1i KOMIUIEKCHUN XapakTtep. BUHUKHEHHS 1CTOpPUYHO-
MapKOBaHO1 JICKCUKH IOB’si3aHe Oe3MOCepeHhO 3 OCOOJMBOCTAMH 1CTOPUYHOIO 1
KyJBTYPHOTO PO3BUTKY IIEBHOI IPYIIH JIFOIEH, IEBHOTO HAPOAY. AKTYAJbHICTH TEMH
BU3HAYAETHCS TOTJIMOJICHUM 1HTEPECOM CY4YacHOI JIHTBICTUKM JO BUBYEHHS
1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH SIK MOBHOTO SIBUIIA, & TAKOXK aKIIEHTYBAaHHSM yBaru
MEepEKIIaA03HaBLIB JO METOAIB Ta COCO0IB 11 MepeKIIay ayai0Bi3yallbHUX MaTepialliB
KIHOJTUCKYPCY.

Mera nochiI)KeHHs MOJSAra€ y BU3HAYEHH1 CIOCOO0IB MEpeKIagy 1CTOPUYHO-
MapKOBaHOI JIEKCUKM 3 AaHIJIHACBKOI MOBM Ha YKpAaiHCBbKY B aMEPHUKaHCHKOMY
aHrJIOMOBHOMY cepiam Bridgerton «bpiooxcepmonuy.

Marepianom gocaizkeHHs € aMepUKaHCHKHAN aHTIIOMOBHUIT cepian Bridgerton
«bBpiooicepmonuy (100 pparmMeHTiB, BiiiOpaHUX METOAOM CYILIILHOT BHOOPKH).

O0’exkTOM JOCTIIKEHHS € ICTOPUYHO-MAapKOBaHa JIEKCHKA B AMEPUKAHChKOMY
aHrII0MOBHOMY cepiani Bridgerton «bpioocepmonuy.

IIpeamerom JOCHIKEHHS € CHOCOOM TMEpeKiIany 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI
JICKCUKHA B aMEpPHKaHChKOMY aHIJIOMOBHOMY cepiam Bridgerton «bpioowcepmonuy 3
aHTIIICHKOT MOBH YKPATHCHKOIO .

JIoCATHEHHST METH AOCHIIKEHHS pealli3yeThCsl HUIAXOM PO3B’S3aHHS TaKuX
3aB/IaHb:

— TIpOaHaji3yBaTU MIJAXOAM JI0 BUBYCHHS ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCHKU B

MOBO3HABCTBI;

— CXapakTepu3yBaTH ICTOPUYHO-MApKOBaHy JIEKCHKY B MEpPEKIaJT03HABUMX

CTYISIX;

— PO3IIIHYTH KiHOJUCKYPC, HOTO OCHOBHI XapaKTePUCTUKH Ta aCTICKTH;
— TIpOaHaji3yBaTH JIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI BXKUBAHHS 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOT

JICKCUKH B cepiaii Bridgerton «bpiooicepmonuy,

—  JOCHIIUTH crenudiKy BIATBOPEHHS 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEGKCUKH B cepiall

Bridgerton «bpiosicepmonuy yKpaiHCHKOK MOBOIO.
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MeToau gocaiazKeHHs1 B poOOTI BKIIOUYAIOTh Y ce0€ JTIHTBICTHYHE JOCITIKCHHS
Ta aHaJII3 MaTepiaxy TeMU JOCIIKCHHS; MONTYK Ta aHajli3 CIOBHUKOBHX BHU3HAYCHD
JUTsl TIO3HAYCHHSI Ta TOSICHEHHS IIEBHUX TEPMIHIB Ta TOHAThH; BIAOIp Ta aHami3
IIPUKJIAJIIB JICKCHKH, 1110 CTajla MaTeplajioM JOCIIKCHHS B POOOTI; KOHTEKCTYaJIbHUMA
aHai3 JUIsl aJeKBaTHOCTI TEPEKJIaay IEBHOI JIEKCHMYHOI OJWHMWIN; OIHMCOBHHA Ta
31CTaBHUM METOJM JUISl IOCIIKEHHSI Ta aHaJli3y OOpaHUX MPHUKIAAIB; CTATUCTUUHUMA
aHali3 — 3 METOI OOYHCIEHHS pe3yJbTaTiB MOCHIKEHHS Ta ix TpadidHoi
penpesenTartii. KoMmriekcHe 3acTOCyBaHHS 3a3HAYCHHX METOJMIB CHpPSIMOBaHE Ha
peaizalliro MoCTaBICHOT METH JTOCTIIKSHHS.

Buxknazneni B poOOTI pe3yiabTaTH JOCHII)KEHHS anpo00BaHi Ta IpeICTaBlICH] Ha
MixunapoHii HaykoBo-nipakTHuHii koH(pepeniii "AD ORBEM PER LINGUAS. JIO
CBITY YEPE3 MOBU". Ha koudepenmii Oynau mpeacraBieHl OKpeMi Te3H, sKi
BKJIFOYQJIM OCHOBHI HAyKOBI Pe3ysbTaTH Lboro nociikeHHs: Hakoneuna X. IO.
[cTopuuHO-MapKkoBaHa JIEKCHKA K MepeKiIago3HaBya nmpoodiemMa: OCHOBHI X0 10
ii BuBuenHns. "AD ORBEM PER LINGUAS. JIO CBITY YEPE3 MOBH". Mamepianu
Misxcnapoonoi  naykoso-npaxkmuunoi  8ioeokongepenyii  “Hapamusu cyuacHoi
Vipainu y ceimosiii ceononimuyi”, 18-19 mpasus 2023 p. Kuis: BugaBHuuuii 1eHTp
KHITY, 2023. C 238-241.

HaykoBa HOBHM3Ha POOOTH MOJSTa€ y CUCTEMHOMY JOCIHIJDKEHHI THUIIIB Ta
(YHKUIA 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH CYYaCHOTO AaHIJIOMOBHOIO ceplaly Ta
CIOCO0IB TEpeKaay 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIGKCUKM 3 aHTJINAChKOI MOBU Ha
YKpPalHCBKY.

IIpakTHyHe 3HAYEHHSI OJICPXKAHUX PE3yJIbTATIB BU3HAYAETHCS MOXKIIUBICTIO
3aCTOCYBaHHA I1X MiJA dYac poOOTH HaJa TMEpPeKIafoM KIHOTEKCTY, Y 1CTOPHUKO-
JTHTBICTUYHUX JOCTIKeHHSIX. Pe3ynbTraTtu TOCiPKEHHS MOYKHA BUKOPHUCTOBYBATH Y
BUKJIAJIaHHI TaKWUX IUCHUILIIH K «lIpakTH4HMA Kypc Tepeknamy», «ACHeKTHHHA
nepeknany, «Teopis 1 mMpakTUKa ayioBi3yalIbHOTO TMEpEeKIaay», a TaKOX KypCiB 3
JHTBOKYJIBTYPOJIOT1i, TIHTBOKPAiHO3HABCTBA TOILO.

BianoBiiHO [0 TOCTAaBJIEHMX METH Ta KOHKPETHUX 3aBIaHb JOCIIIKCHHS

BHU3HAUEHO CTPYKTYpPY poOoTu. BoHa ckiamaeTscs 31 BCTyMy, TPbOX PO3AUIIB 13
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BUCHOBKAMHU JI0 KOXXHOTO 3 HHUX, 3arajbHUX BUCHOBKIB JI0 BCi€l pOOOTH, CHHCKY
BUKOPHUCTAHOI JiTepaTypH, AoAatKy, skuil mictuth 100 ¢parmentiB BimgibpaHOTO

UTFOCTPaTHUBHOTO MaTepialy.



PO3/LI 1.
TEOPETAYHI 3ACAJI BABYEHHS ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI
JEKCUKHU B MOBO3HABCTBI TA NEPEKJIAJIO3HABCTBI

1.1 Ilixxoau 10 BUBYEHHS iCTOPUIHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH B MOBO3HABCTBI

[cTOopu3M SIK BaXKJIMBUN MPUHITUI MOJIETIOBAHHS XYA0KHbBOI JIHCHOCTI BiAIrpae
BOXJIMBY pOJIb Y CY4aCHOMY MOBO3HABCTBI. He3Bakaroum Ha BENHWKY KITBKICTh
JOCTIIKEHb, IPUCBIYCHUX aHAJI3y 1CTOPUIHO-MAPKOBAHOI JIGKCUKH, B JITHT'BICTHIII 710
CHUX IIp HE ICHY€E €JMHOIO BU3HAYEHHS, IKE O MOBHICTIO XapaKTEPU3yBaJIO JaHy TPYILy
JeKCUKU. P13H1 aBTOPHU ONMUCYIOTH 1i K ICTOPUYHUNA, ICTOPUKO-KYJIBTYPHUN KOMIIOHEHT,
HAI[lOHAJIBHO-CAMOOYTHIO  JIEKCHKY,  JIHTBOCHEHHU(IYHY  JEKCUKY, JIAKyHH,
0e3eKBIBAJICHTHY JIEKCUKY, (POHOB1 3HAHHS, peallii, KyJIbTYpOHIMHU.

CrnoBa 3 1CTOpHYHUM KOMIIOHEHTOM MO3HAYar0Th JEKCUYH1 OJIMHHIII, CBOEpIAHA
CEMaHTHKa SKUX BioOpaxkae crienndiky ictopii Hapoay. [leHoTar, sikuii mo3HAYCHHI
TaKuM CJIOBOM, 3 OJHOTO OOKYy, MOXK€ OYTHU 3arajbHOJIOJICBKUM, MaTH TMOBCIOJHE
MOIIMPEHHS, a 3 IHIIOro, — OYTHU MPUHANEKHICTIO TUIBKU JAHOTO PErioHy abo AaHoi
kynpTypu. Ha nymxy H. B. Iloramenko, cioBa 3 ICTOPUYHHM KOMIIOHEHTOM
BITHOCATBCS 10 PO3psAAy O€3eKBIBATCHTHOI JIEKCUKH, $Ka BHSABIAETHCA TIpU
3icTaBJIeHHI MOB pi3HUX KyasTyp [33: 180].

[cTopruHuii  KOMIOHEHT pPO3TISAAETHCA  JOCHITHUKAMHU K 3aJIeKHICTh
CEMaHTUKH MOBHM BIJ KyJbTYPHOTO CEPENOBHILIA IHIUBIIYyMa; BIJOOpaK€HHS B
3HAYCHHI HAaIllIOHAJIHHO-CICIM(IYHOTO CIPUUHSTTS TUM YU 1HITUM HAPOJOM TEBHUX
peaniii, parMeHTiB AIMCHOCTI 1 HaBITh KOHCTPYKTIB HapOJHOI CBIJOMOCTI; LIOCh
BIIMIHHE BiJ] OT0 JIGKCHYHOTO 3HAYEHHS, JOJAaTKOBa 1H(OpMAIlsS 0 JIGKCUIHOTO
3HaueHHd. [Ipupona icTOpUYHOr0 KOMIIOHEHTA, 1110 3a0e3mnedye Horo (GpyHKIloHATbHE
NpU3HAYCHHs, — OyTH 3ac000M nepenayi GoHoBoi iHopMmartii [45: 48].

A. Bomommna 3a3Hauae, 1m0 ICTOPUYHUN KOMITOHEHT € TI€I0 KaTEropi€ro, sKa
BHPA3HO BIOMBAE €JHICTH MOBH Ta KYJIbTYPH, A€ 3MOTY OIIMCATH iX B3a€EMOJIIO Yepes

3B’130K 00pa3HOi OCHOBH Ha3B 31 CBITOMILI0M Hapoy [5: 56].
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T. T'onoBau po3yMi€ MOHATTA ICTOPUYHOTO KOMIIOHEHTY SIK CYKYIHICTb
€THOMOBHUX OJMHMIIb YU MIKPOKOMIIOHEHTIB Pi3HUX HOT0 PiBHIB, III0 HAJAIOTh HOMY
SCKpPaBO BHPAXEHOTO HarlioHasbHOTO Xapaktepy [8: 38]. O. Tymuns, JI. 3umakosa
HA3MBAIOTh ICTOPUYHUN KOMIIOHEHT KPaiHO3HABYUM KYJIBTYPHUM — 3MICT CJIOBA, SIKHUM
BH3HAYAETHCS ICTOPi€r0, reorpadiero, My3uKoI0, (OJIEKIOpOM, To0yToM Hapoay [39].
[cTOopuKO-KyNbTYpHUN KOMIIOHEHT — II€ TaK 3BaHa €THOKYJIbTYpO3HABYA JIEKCHUKA, SKa
BijIoOpakae HaIlOHAJIbHI 0OCOOIUBOCTI PIAHOT MOBH.

H. A. Uymak Bu3Ha4a€ iCTOPU3MH SIK CIOBa a00 CTIWKI CIIOBOCTIONYYEHHS, SIKi
03HAYarOTh 3HUKIII pealii (IBUIa, IpeaAMeTH, pedi, To1o). JlocaiIHHUIA 3a3Havae, 110
Taki peanii MOXYTh CTOCYBaTHUCS $IK JAJIEKOr0 MHUHYJIOTO, TaK 1 OCTaHHIX €MoX.
[cTopusm Moke Takok OyTH OJIHUM 13 3HaYeHb OaraTo3HayHOro cioBa. Haltuacrimie,
B SIKOCTI MO3HAYEHHSI HOBUX pealliif, ICTOPU3MHU 3HOBY MOXYTh YBIATU B aKTUBHUU
CJIOBHMK. Y TaKOMY BHIIaJIKy BOHH 30€pIratoTh CBOIO (POpMaJIbHY CTOPOHY, 3MIHIOIOUH
3MiCTOBHHUI KOMIIOHEHT, TOOTO HaOyBarouu HOBOTo 3Ha4YcHHs [43: 116].

Ha nymky I'. M. TaiigyueHko, iCTOpU3MH — 3acTapijii CJOBa MaCUBHOTO
CJIOBHMKOBOTO 3amacy, cly>KOOBIII €IMHUM BHPA30M 3HHUKJIMX MOHATh, MPEIMETIB,
st [/]. JlocmaHUI BUALISE HACTYITHI XapaKTEPUCTHUKHU 1ICTOPU3MIB:

1) icTOpu3MU € €eAMHUMU Ha3BaMH 3HUKJIUX MPEAMETIB 1 SIBUIIL J1HCHOCTI;

2) icTOpU3MHU HE MaIOTh Mapajesel B Cy4acHiil MOBI;

3) iICTOpU3MHU BUKOHYIOTh TOJIOBHUM YHHOM HOMIHATUBHY (DYHKIIi1O;

4) icropu3MU BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK 3aCOOM CTWJII3allli, SK BKa3iBKa Ha
BiJITAJICHY €MOXY 3 METOIO PO3IIMPEHHS TOPU30HTY €TIOXHU TBOPY;

5) iICTOpU3MU HE MaIOTh CBOIX CEMAaHTUYHUX €KBIBaJICHTIB.

[TpuunawM, 110 BETyTh A0 ICTOPHU3AIIi] JEKCUYHUX OJIMHUIIb, — OJJUH 3 HAWMEHII
BUBUCHHUX IHTAaHb TEOpii 3acTapiioi JEeKCHWKH. Binxia icTopu3MiB 3 aKTHBHOTO
JIEKCUYHOTO CKJIQTy BUKIWKAHWHA BUKIIOYHO CKCTPATIHTBICTHYHUMH (PaKTOPAMHU:
MOSIBOIO HOBUX TOTPEO JIFOACH, YCKIIaTHEHHSIM (POPM CYyCHITBHOTO KUTTS, PO3BUTKOM
HayKH, KyabTypH, Tomio [20].

XapakTepu3yroun pi3HOBHUIM ICTOPU3MIB, BapTO 3a3HauuTH, 110 I'. 1. JIeBueHko

BUOKPEMITIOE TaKi TUIU ICTOPU3MIB, SIK:



1) icTopu3MU BIMICBKOBOT'O XapaKkTepy;

2) iCTOpU3MH, 1[I0 II03HAYAIOTh OJWHUIN  aJMIHICTPATHBHOTO  TOILTY,
JIEp’)KaBHUM TOPSAIOK, HA3BU ITUBUIBHUX 1 BIMCHKOBHX YCTaHOB, a TaKOX OCi0, IO
MaloTh JI0 IIbOTO BIJHOIIICHHS;

3) icTopu3MHu, 10 XapaKTePU3YIOTh KIACOBY 1 CTAHOBY CTPYKTYPY CYCIUIIbCTBA,

4) Ha3BM IPEJAMETIB 1 SBUII TOOYTY;

5) icTopu3Mu, IO PO3KPUBAIOTH Pi3HI (GOPMHU eKCILIyaTallii Ta ITO0JaTKOBOI
cuctemu [20].

Ha ocHOBI 3icTaBlieHHS ICTOPUYHUX peallidi 1 CIOBHUKOBUX JTAHUX CJIOBHUKIB
Webster's Revised Unabridged Dictionary, The American Heritage Dictionary of the
English Language, Collins English Dictionary, Dictionary of English Language and
Culture, Oxford Dictionary of British mokHa HaBecTH Taky KiacugiKallio iCTOpU3MIB:

1) TeputopianbHi onguuuui (Territorial Units);

2) opranu Binaau (Regulatory Bodies);

3) kynbtypa 1 Tpaauiii (Culture and Traditions);

4) comianpHi rpymu (Social Groups);

5) mpenmetu noBcsikaeHHOTO XUTTS (Items of Everyday Life);

6) npeameTH 030poeHHs (Armament);

7) icropuune mxepeno (Primary Source);

8) momatku i Buruiatu (Taxes and Payments) [27: 291];

9) ictopuuna ocobucticts (Historical Person);

10) ictopuuna nofis (Historical Event);

11) BropunHa HOMIHAILis ICTOPU3MY, SIKI MOXKYTh OYTH BIJTHECEH1 10 ICTOPU3MIB
YMOBHO, ajJi¢ BOHU HEOOXIiJHI JJIg CHIBBIIHOIIEHHS 3 HUMH ICTOPUYHUX €MOX 1
acoriaTHBHOI 3B's13HOCTI [28: 291].

Hapenena ximacudikaiiisi 703BOJISIE€ SKICHIIIE TIYMAUUTH 1ICTOPU3MH, OCKUITBKU
nepeKyiaj NesKUX ICTOPU3MIB Ha 1HIIY MOBY HPAaKTHYHO HEMOXJIMBHHM abo X
NOB'SI3aHUM 31 3HAYHUMU 1HQOPMALIHHO-EMOI[IHHUMU BTpaTaMu, a TaKOX 3

NOPYIICHHSIM y3yCy Ti€l MOBHU, Ha SIKUW MepeBoAsTh. KpiM TOro, MOXKJIMBICTb
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KJ1acu(iKyBaTH 1ICTOPU3MU CIIPUSIE€ HAKOMMUYEHHIO iX SIK MTACUBHOMY, TaK 1 aKTUBHOMY
CIIOBHUKY YHTAE.

[cTopu3mu HECYTh B MepIITy Yepry iHPOpPMAIIiIo PO YaCOBY MapKOBAHICTh CJIOBA,
MO3HAYAI0YU NIPEIMETH 1 SIBUIIA, XapaKTepH1 /Uil MeBHUX ernox. [Ipore, BOHU MOXYTh
OJTHOYACHO BKa3yBaTH 1 Ha TEPUTOpIaJibHYy BITHECEHICTh CJIOBA, TOOTO HECTH
TepuTOpiaibHy 1HGOpMaIlio. ICTOpU3MU BOJIOAIIOTH 1 CTHUIICTUYHOIO 1HGOPMAIlIEI0
[38: 198]: BoHM BKa3ylOTh Ha MEepeBaXHY (YHKIIOHAIBHY chepy iX BHKOPHUCTAHHS,
HAMPUKIIA] ICTOPUYHUH KaHp JiTepaTypu. Ciparoynch Ha TEOPiI0 HOMIHAI1, MOKHA
BUOKPEMHUTH 3aCO0M HAIllOHATBHO-KYJIBTYPHOI HOMIHAIII, 1[0 BUCTYIAIOTh SIK CJIOBA 1
CTIMKI YTBOPEHHS, IJISl IKMX XapaKTEpHI:

a) CIIBBIJHECEHICTh 3 (aKkTaMu 1 SBUIIAMH, CKJIQJIOBUMU CBOEPIIHICTD
KYJIbTYPH;

0) 3MaTHICTh BUCTYNIATH B SIKOCTI 30epiraya i Hocid 1H(opMalii Ipo KylabTypy
neBHOi Kpainu [52: 110]. Y3aranbHiorouu BCl HaBeJIeH1 BABHAYEHHS 1 XapaKTePUCTUKU
1CTOpU3MIB, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, LIO 1ICTOPU3MHU — 1€ CTIHKI BUPA3H 1 OKpEMI
3Ha4YeHHs OaraTo3Ha4YHMX CJiB, [0 HE MAalTh CHUHOHIMIB a0O0 BapiaHTIB, WIO
BIJIPI3HSIIOTHCA BY3bKICTIO CEMAaHTUKH, 110 MTO3HAYAIOTh MPEIMETH IK MaTepiaibHOTO,
TaK 1 lyXOBHOTO CBITY MUHYJIOTO 1 BOJIOJIIFOTh HAIIIOHAIBHO-KYJIBTYPHOIO CIIeIM (K010,
B CHJy EKCTPAJIHIBICTUYHUX (HAKTOPIB TMEpPEHIUIM B TMACUBHUN CIIOBHHK, ajie
JIOCTaTHBO YaCTO 3yCTPIYAIOTHCS B TEKCTaX 1ICTOPUYHOT TEMATUKH.

Xapakrepusyroun (yHKI[IOHATBHUNA aCMEKT 1CTOPUYHO-MApPKOBAHOI1 JIEKCHKU
BapTO 3a3HAYWTH, IO ICTOPU3MH BUKOHYIOTH TPU OCHOBHI ()YHKIIi — HOMIHATUBHY,
XYJ0KHIO Ta CTUJIICTUYHY — B TEKCTaX BCIX (DYHKI[IOHAJIbHUX CTUJIIB MOBH PEIIUIIEHTI.
[ctopusmu B piBHIM Mipi € 3aco00M JOCATHEHHS MOOYTOBOI Ta 1CTOPUYHOI
JOCTOBIPHOCTI 1 ICKpaBUM 3aCO0O0M MPH OMKUCI HallloOHAIBHOI aificHocTi [20].

BukoHaHHs Xy10&KHBOT (ICTOPU3MHU € MOBHUMH 3ac00aMU NMO3HAYCHHS JeTaJIeH,
110 €, B CBOIO YEPry, eIEMEHTaMU XYyI0)KHHOTO 00pa3y) 1 CTUIICTUYHOI (DYHKIIIT TICHO
NOB’si3aHE€ 3 HOMIHATUBHOIO (yHKII€. TemaTuuyHe 1 (yHKIIOHATBHE PO3MAITTA
1ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JI€KCUKH, aKTUBHICTh 1X BXKMBAHHS CBIIYUTH MPO XYIOKHIO

3HaYUMICTh IILOTO PO3PSATY CIHIB.



OCHOBHMMH CTHIIICTHYHUMH (PYHKINISIMH icTOpu3MmiB € [36]:

— (yYHKIIIS CTBOPEHHS XPOHOTOMY (TOOTO OpraHizailii mpocTopy i 4acy);

— (yHK1isS cTBOpeHHS 00pa3y nmepcoHaxka (To0To eTHiIuHaA, colliajJbHa, MOBHA 200
eMOIIiifHa XapaKTepUCTHKa NIEPCOHANka, a TAKOK BUPAKCHHS CTABJICHHS aBTOpa

JI0 TIEPCOHAXKA);

— (yHKIIS TOCUJICHHS EKCIPECUBHOCTI (TOOTO BUKOPUCTAHHS ICTOPU3MIB B
paMKax TPaIULIMHUX CTUTICTHIHUX TTPUHOMIB).

[Tpu cTBOpEHHI XPOHOTOITy 3a JOMOMOIOI0 BKJIIOYEHHS B XYHOXKHIA TEKCT
1CTOPU3MIB, TOCATAETHCS META YTOYHEHHS MICI Ta iICTOPHUYHOTO MEPIOAY, MPOTATOM
AKOTO BIIOYyBalOThCS  ONMUCYBaHl mojli. Tak, HaIIOHAIBHO-KYJIBTYpHUM 1
TEMIOpPAIbHUNA  KOJOPUT B HACTYHHUX MPUKIAAAX JOCITAETHCS  IUIIXOM
BUKOPUCTAHHS iICTOPUYHOI JICKCHKH Ta IHIIOMOBHUX BKparuieHs [12: 186].

@DyHKIiS CTBOPEHHS 00pa3y IMEpPCOHaKa € JOCUTh €MHOI0, MPOTE HaWOLIBII
4acTO ICTOPU3MH BXXHMBAIOThCS 3 METOK OXapaKTepu3yBaTh [IHOBY 0OCO0y SK
IpeICTaBHUKA Ti€l UM 1HIIOT Hallii (1 sIK IpeICTaBHUKA TI€T UM 1HIIIOT COIIaIbHOT TPYIIN
B paMKax Mmo3HaueHoi Hariii) [32: 6].

@DyHKIIs1 TOCUJICHHS €KCITPECUBHOCTI pealli3y€eThCsl PU BKIFOUEHHI 1ICTOPU3MIB
B PI3HI CTUJIICTUYHI MPUAOMU B aHTIIIMCHKIM MOBI-PEIUITIE€HTI.

Takox, MO’)KHa BUOKPEMHTH 1 TEpelik HACTymHUX (QYHKIH icTopu3Mmi [33:
180]:

1. @yHKIiA BIATBOPEHHS MICIEBOro (HAI[IOHAJIBHOTO) KOJOPUTY: Y
XYJI0°)KHbOMY TBOP1 HalllOHAJIbH1 ICTOPU3MU BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO BIATBOPEHHS
eTHOrpadiyHUX 0COOIMBOCTEH MTOOYTY.

2. OyHKIlIS BIATBOPEHHS 1CTOPUYHOTO KOJIOPHUTY: 3a JOTIOMOTOK0 1CTOPU3MIB
YUTay 3aHYPIOETHCS B ICTOPUYHUH TUIACT €MOXH, PO3KPUBAOYM JIJIsl ce0e MEeBH1 PUCH 1
TEHJICHITIT JaHOT eTIOX M.

3. ®yHKIIs ecTeTr3allli moOyToBO1 AeTaji: ICTOPU3MHU SICKPABO MOKa3YIOTh, 110
repoi 1 MaTepiaJibHe OTOUYEHHS TICHO TOB'SI3aHi.

4. CumBonbHa (YHKIISA: ICTOPU3M MOXKE CTaTh MeTao0pa3oM TBOPY, KU

00'eTHY€ HABKOJIO ce0e 1HIII JIEUTMOTHUBHI CJI0Ba-00pa3Hu.
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5. AcoriatuBHa (yHKIIIS: CJIOBA-ICTOPU3MH BUKOHYIOTH POJIb PEMIHICIICHIIIHN B
XYI0KHBOMY TEKCTI.

6. ®ynkuiss Mapkepa UYyXOi KyJIbTYpH: ICTOPHU3MH BHUCTYIMAIOTh  fK
PEACTAaBHUKU YYyKO1 IIMCHOCTI.

[TigBoasTYM MACYMKH, CIIiJ TiIKPECTUTH, IO B X0 YKJIaJaHHs Kiacudikarlii
CTHUJIICTUYHUX (YHKIIIH MOCTIMHO JOBOAUTHCS BUPINIYBATH HACTYITHI MPOOJIEMU: TI0-
nepie, OJWH 1 TOM K€ ICTOpPU3M MOXKE OJIHOYaCHO BUKOHYBATH LUIUH psia
CTHJIICTUYHHUX (YHKIIH, 110 pOOUTH JIOTTYHUM BUAUICHHS OUIBII 3HAYYIIOIO 3 HUX 1
KJacu(ikyBaHHS caMme Ha MiJCTaBl MPOBIHOI CTHIIICTHYHOI (PYHKIIIT; MO-Apyre, Mexi
MDK PI3HUMH MIAQYHKIISMU TI€T UM 1HIIOT CTHIIICTUYHOT (DYHKIII MPEACTaBISIOTHCS
HEJOCTaTHbO YITKMUMH, OT)KE, 1HO/1 MUTAaHHS BUOKPEMJICHHS (PYHKIIIH 1CTOPU3MIB €
JIOCTaTHBO CIIPHUM. Y HaIlliid poOOTi JoTpuMyeMoch Bu3HaueHHs T. ['omoBay [8: 38],
SIKa PO3YMi€ TTOHATTS ICTOPUIHOTO KOMIIOHEHTY SIK CYKYITHICTh €THOMOBHHUX OJIMHHITH
Y1 MIKPOKOMIIOHEHTIB PI3HUX HOT0 PiBHIB, [0 HAJAIOTh HOMY SICKPABO BUPAKEHOTO

HaIllOHAJILHOTO XapaKTepy

1.2 IcTopryHO-MapKOBAaHA JIEKCHKA B MEPEKJIAA03HABUYNX CTYifIX

VY nepexnano3naBunx HaykoBux npaisix B. A. Kyxapenka, T. A. Jlacincbkoi, H.
B. bimacioka 1cTOpUYHO-MapKOBaHa JIEKCMKAa  BIJTHOCUTBCS /10  PO3PALY
0€3eKBIBAJIEHTHOT JeKCUKU. IlpuunHM siBUIa O€3€KBIBAJEHTHOCTI 1CTOPHU3MIB
TPAIULIAHO 3BOJATHCS A0 HACTYITHUX:
1. BigcyTHicTh Oyab-sikoro o0'ekta abo Oyab-sSKOTO SIBUIA B KUTTI HOCIIB
MOBH, 1110 BUBYAETHCA.
2. BincyTHICTb BIIMOBIAHUX MOHATH Y MOBI MIEPEKIIATY.
3. ExcripecuBHi JIGKCUYHI Ta CTUJIICTUYHI XapaKTEPUCTUKH.
Ha nymky B. A. Kyxapenka [25: 65], BU3HauuTH €KBIBaJIEHTHICTh abo
0€3€KBIBAJIEHTHICTh JEKCHUYHHUX OIMHMUIIL MOYKJIIMBO TUILKM II0 BIJHONIIEHHIO 10
MIeBHOT MOBH, OCKLJIbKH I11€ HEe a0COIIOTHA, a BIITHOCHA KaTeropis.

[cHYIOTH HACTYIIHI KpUTEPIi BUIIJICHHS 0€3€KBIBaJICHTHOI JICKCUKU:
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1) cemanTuyHU# (B1AMOBIAHO JI0 SIKOTO BPaXOBYEThCS 3HAUYCHHS CIIiB);

2) TpamMaTHYHUH (BKa3ye Ha OJMHMII, SIKI MAIOTh MICBHI (JOpPMaJTbHI TOKA3HUKH );

3) GyHKIIOHATBEHO-CTHIIICTUYHUN (Y TEKCTI JIEKCMKAa MOXKE BHUKOHYBATH
(GYHKI[I}0 CTBOPEHHS HAIIOHAJIBHOTO KOJIOpHTY) [25: 68].

BinTBopeHHs 6€3eKBIBaJICHTHOT JIEKCUKU € MOXKJIMBHM 33 YMOBHU JOCATHEHHS
aJICKBaTHOTO MepeKIIay 1€l JeKCUKU. B mpoiieci cBo€l nepekiiaialbkoi AisUIbHOCTI
nepeKIIaay 3aBx /A1 MePEecIIiiye MeBHY METY — JOCATHEHHS aJIeKBaTHOCTI MepeKIady.
He 3aBxau 1€KCUYHI OJMHMIII OJJHIET MOBH MArOTh TOYH1 aHAJIOTH B 1HII1H MOBi. ToMy
JUTSl BUPIIIEHHS IIbOTO 3aBJAaHHS IMEpeKiiajady 4acTo BUKOPHCTOBYE IMEpEKIIaaaIbKi
Tpancdopmalii (mepeTBopeHHs). X BMine BUKOPHCTaHHS 3a0e3nedye afeKBaTHICTh
nepeKaaay: TEKCT TNepeKaay TOYHO BioOpakae 3MICT BHXIJIHOTO TEKCTY.
«Tpanchopmariiss — ocHoBa OLIBIIOCTI TpHioMiB mepekiany. [lomsirae B 3MiHi
dbopmanpHux (Jekcu4yHi abo rpaMartuuHi TpaHcdopMmailii) abo CceMaHTUYHUX
(cemanTuuHi TpaHchopmarllii) KOMIOHEHTIB BUXIJHOTO TEKCTY NpH 30epeKeHHI
iH(opMarii, npusHadeHol st nepenaydi» [3: 49].

[lepexnaganpkuidi BUOIp TI€T YW 1HIIOI MepeKIafaubkoi TpaHcpopMmalii
JIeTepMIHY€eTbCS (pakTopaMud SK JIHTBICTUYHOTO, TaK 1 EKCTPaJiHIBICTUYHOTO
XapakTepy:

— BIJMIHHICTb CHCTEM MOBH IE€pPEKIIaly Ta BUX1IHOI MOBH;

— (QYHKIIOHATHHO-CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI OPUTIHAITY;

— 0C00JIMBOCTI MOBHOT Ta MOBJICHHEBOI HOPM, XapaKTEPHI 11 MOBU OpUTIHANY;
— 1HJUBIAYaJbHUM CTHJIH aBTOPA BUX1THOTO TEKCTY;

— BIJICYTHICTh 3aC001B €KBIBAJIEHTHOI Mepeadi 0COOIUBOCTEH TEKCTY OpUTIHAITY.

OTxe, B OUTBIIOCTI BUIAJKIB, aJICKBATHOCTI MEPEKIAAy HE MOMIHMBO JTOCSTTH
0e3 3aCTOCYBaHHS MepeKIaAabKux TpaHchopmarliii, ki, B CBOIO Yepry, A0IOMaraloTh
aJaNTyBaTH TEKCT MEePeKyIamy IS HOro aeKBAaTHOTO CIIPUHHATTS ynTadyamu [15: 87].

T. A. JlacinchKa po3risigae 0COOMBOCTI BIATBOPEHHS ICTOPU3MIB Ta 3a3HAUAE,
10 pecypcaMu BiITBOPEHHS ICTOPUYHO MAPKOBAHOI JIEKCUKU MOKYTh OyTH:

— HEOJIOT13MU; P1JIKO BXKMBAHI CJIOBA; KHMKHA JICKCUKA;

— cJoBa 3 3a0apBICHHSM YPOUHCTOCTI;
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— 3acTapiii CJI0Ba, III0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS B CYYacCHIH JIiTepaTypHiid MOBI;

— TMOETUYHI CJIOBA;

— CTWJIICTUYHI, CIOBOTBOPYI, JICKCUKO(POHETHYHI, CEMAaHTHYHI apXai3Mu;

— CJIOBa, [0 BUKOHYIOTh BAXJIMBY Ha3WBHY (YHKI[II0, IOIIUPEHI i TpUBAIUN Yac
BUKOPUCTOBYIOTBCS B MOBI, BCTYMAalOTh B aKTUBHI CEMaHTHUKO-CIIOBOTBOpYI
3B’SI3KHU 3 IHIIUMH CIIOBaMH, MEHIIIC M IJISAraloTh MPOLecoBl cTapinus [26: 32].
Jlocnmignuig 3a3Hayae, [0 NPUHIUIOM TepeKiagy apxaismiB Mae OyTu

BapiaTUBHICTh MiAOOPY 3aco0iB MepeKiaxy Ta IXHE TO€JHAHHS, IO CIPUAE
BIITBOPEHHIO BCiX BIATIHKIB, (DYHKIII, EKCOPECUBHUX Ta CMUCIOBUX 3HAYEHb, SIKI
YTBOPIOE apxaiyHa JEKCHUKa Yy pe3yjibTaTl BHSBY CBO€l I1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI.
BapiatuBHICTb, sIK IPUHITUI BUOOPY 3aC001B BITBOPEHHS 00COJIETU30BAHOI JIEKCHUKH,
CIIpUsi€ BIATBOPEHHIO BCIX HIOAHCIB, II0 Ma€ apxaiuHa JIEKCMKa BHACIIJIOK CBOEI
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI, 3JaTHOCTI OyTH MPUHOMOM CTHJII3allii Ta €KCIIPECUBHOCTI [26:
33].

Po3zrisitHemMo O11bI1 JOKIAIHO NEepeKIaialbKi TpaHchopmallii, siki MOKYTh OyTH
3aCTOCOBaHI B paMKax mepekiany ictopusmiB. JIekcuuni TpaHchopmalii €
BIIXUJICHHSIMU BiJl CJIOBHUKOBHMX BIJMOBIIHOCTEH. SIK TpaBUiiO, BOHU BXOJATH Y
BXKMBAHHS 3 TI€l MPUYMHM, IO B MOB1 OpUTIHATY 1 MOBOIO IEpEKIaay 0OCAT 3HAUYEHb
JIEKCUYHUX OJIMHUIIL He 30iraerbcsa. [eski aBropu, Taki sk P. II. 3opiBuak,
M. II. Kouepran, O. 1. UepenHiueHko, BUAUISIOTH TPU BHUIAM TpaHcopMmarriii:
JO/aBaHHs, OMYIIEHHS 1 JIeKCMYHa 3aMmiHa. [l JeKCMYHMMH 3aMiHAMUA BOHH
PO3YMIIOTh CMOCIO TMepeKaay JEKCUYHUX OJWHUIL BHUXIJTHOTO TEKCTY, SKUU
3IIMCHIOETHCS TIPU BUKOPUCTAHHI B MIEPEKIail OJAMHUIIL MOBH NEpeKIIaay. 3HAUCHHS
JTAHUX OJIMHUIIb MPU IbOMY HE 301ra€ThCs 3 BUXITHUMU 3HAUCHHSIMH, ajie MOXe OyTH
OTPUMAHO 3a JOMOMOTOI0 JIOTIYHHMX MepeTBOpeHb. J[0 IWX TEepeTBOpPEeHbh MOXKHA
BIJTHECTH TaKi MPUIOMH, K TeHEpasIi3allisi, KOHKpeTH3allis Ta ini [43: 56].

J. A. Yensaina BuU3HAYA€ JIGKCHMYHI TpaHcopMmarlii sK «BIIXWICHHS BIJ
CIOBHHMKOBHUX BiamoBigHoctei» [40]. V nexkcmyHMX cucTeMax aHIJIHCBKOI Ta
YKpaTHChKOI MOB CIIOCTEPIral0ThCs PO301KHOCTI, SIK1 MPOSIBISIOTHCS B TUIL CMUCIIOBO1

CTPYKTYpPH CJIOBA.
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CyTHICTh JIGKCUYHUX TpaHchopMalliid Mmoysirae B 3aMiHI OKPEMHUX JIEKCUYHUX
OMHUIIH (CITIB 1 CTIHKUX CIIOBOCIIOJIYY€HB) BUXITHOT MOBH JICKCHIYHUMU OJUHUISIMA
MOB TIEpEKJIaay, SKi HE € X CIOBHUKOBHMH €KBIBAJICHTaMH, TOOTO, sIKi MAalOTh 1HIIIC
3HAYCHHS, HIK IIepelaHi HUMH B ITePEKJIaii OAUHHUIII MOBH mepekiaany [16: 41].

VY 3Ha4yeHHI CJIOBa B PI3HUX MOBAaxX YacTO BUAUISIOTHCS PI3HI O3HAKH OJHOTO i
TOTO X SIBUIIIA 00 MOHATTS, J¢ BiI0OpakeHO OAueHHS CBITY, BJIACTHBE JaHIM MOBI,
BIpHIIIIe, HOCISIM JIaHOT MOBH, 1[0 HEMUHYY€ CTBOPIOE TPY/IHOIII MPH mepekaaai. Yum
[IMpIIe CEMAaHTUYHUI OOCAT CJIOBa, TUM MIMPIIE HOro CIOMYy4yBaHICTh, TOMY IIO
3aBJSKU [IbOMY BOHO MOK€ BCTYIIATH B Halpi3HOMaHITHiII1 3B's3ku. Lle B cBOO uepry
JOTMYCKa€ MUPOKI MOKIMBOCTI MO0 Mepeiadl B epekiail, pi3Hi BapiaHTH MepeKiaay.
Benuke 3naueHHs1 Ma€ 1 3BUUHE JUTsI KOKHOI MOBU BJKMBAHHS CJIOBA.

JlexcuuHi TpaHcdopmaIrii 4acTo MOEAHYIOThCS, TOMY YITKO KBaTi(iKyBaTH iX HE
3aBXIM MOKJIMBO. 3arajloM MOXHAa BHJIUIUTA & OCHOBHUX PI3HOBHJIIB JIEKCUYHUX
TpaHchopMalliii: KOHKpeTU3allisi, reHepalizallis, MNPUHOM JIEKCUYHOTO J0J/IaBaHHS,
NpPUHAOM OMNYIIEHHSA, NPHUIOM CMHUCIOBOIO PO3BUTKY, MPUHOM aHTOHIMIYHOIO
nepeKiany, IpuiioM IJTICHOTO MePeTBOPEHHS, MPUIHOM KoMIeHcaitis [2: 145]

Takox, 10 JIEKCUYHHX TpaHchoOpMalliii BITHOCITH MEPECTaHOBKH, MPUHOM
TPaHCKPUILIi, TpaHCIITepalli, KaJbKyBaHHS, ONHCOBHMI TMEpeKaj, eKCIUIIKAaLis,
CTUCHEHHS.

OmuuM 3 HAUMOMIMPEHINIUX CHOCOOIB JIGKCUYHUX TEPETBOPEHBb € JIEKCUKO-
ceMaHTH4H1 3aMidd. Lleit mpuitom MoxKe 3/11MCHIOBATUCS IUISIXOM 3aMiHM (DOPM CJIOBA,
3aMiHU YaCTHH MOBH 1 3aMIHU WICHIB PEUCHHS. 3aMiHU (OPM CJIOBA SBISIOTH COOOIO
3aMIHU YMCJia y IMEHHUKIB, 3aMIHU YaciB y JIECIIB Ta i1HIII. 3aMiHA YaCTUH MOBH €
JOCUTh TOMUPEeHUM TumoM 3amiH. [llupoko mommpeHe Take SBHINE, SK
«TIpOHOMIHAM3aIis» — 3aMiHa  IMGHHMKAa 3alMEHHHUKOM. AJIe TaKoXX dYacTo
3yCTpIHa€ThCsl TAKUW THUN TEPETBOPEHHS, SIK 3aMiHa MPUKMETHUKA (3a3BUYaid
YTBOPEHOTO Bij reorpadiuHoi Ha3BM) HA IMEHHHK. [Ipy 3aMiHI YaCTUH MOBH TaKOX
MO>Ke B110yBaTucA nepedy10Ba CHHTAKCUYHOT CTPYKTYPH PEUEHHS, IHIIMMU CIIOBaMU

3aMiHa YaCTUH MOBH.
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3aMiHM 4JICHIB pPEYEHHS SBJISIIOTH COOOI0 MepeOy 0By CHHTAKCHUYHOI CXEMHU
moOy0Bu pedeHb. Haituacrime mana nmepedyaoBa BUKIMKaHAa HEOOXITHICTIO TTepeaadi
«KOMYHIKaTUBHOTO wieHyBaHHs». HaiisckpaBimuii mpukiaaa [MbOro THUIY € 3aMiHa
MaCUBHOT KOHCTPYKIIIT aHTIIHChKOT MOBU Ha aKTUBHY KOHCTPYKIIi10 YKPaiHChKOI MOBH
[21: 54].

Jami cmij 3ragaTyd TakKud IpUHoM Mepekiaay Sk reHepaiizamis. Bin nmossrae B
3aMiHi By3bKOT'O TIOHATTS 3araJIbHUM, a BUIOBOTO MOHATTS poaoBuM. [Ipu nepekiani 3
aHTTNACHKOT HA YKpaiHChbKy BIH BHKOPUCTOBYETHCS HabaraTto pifmie, HiX
KOHKpeTH3allis, 110 IMOB’SI3aHO 3 OCOOJMBICTIO aHIJINHChKOI Jekcuku. CroBa
AHTJIICHKOT MOBH 3a3BUYail MaloTh OUIbII aOCTPAKTHHUI XapakTep, HIK YKPaiHCBKI
CJIOBA, SIK1 BITHOCSITHCS IO TOTO 3K MOHSITTS.

[TommpeHicTh TpUOMIB TeHepai3allii 1 KOHKpETH3allli Mpu Mepexianl 3
AHTJICHKOT YKPATHCHKOIO MOSICHIOETHCS HASIBHICTIO O€3114l aHIIIHCBKUX CHIB 3
MIMPOKOI0 CEMAHTHKOIO, Y SIKUX HEMa€ MPsIMOi BIAMOBIAHOCTI B YKpaiHChKIA MOBI. SIK
MPaBUJIO, MPUHOMU reHepasTi3allii 1 KOHKPETU3allii CypOBOIKYIOTh OJIMH OJHOTO0. AJie
Mpu 1[bOMY MOXJIMBA TeHepaiizailisi 0e3 KOHKpeTusallili B TOMY BHUMIAAKY, SKIIO
HEOOX1THO MepeaTH MHUPOKe a0CTPAKTHE MOHATTS 0€3 YTOUHEHHSI OT0 B TIEPEKJIaii.
[Ipuitom KOHKpeTH3allli, Ha BIIMIHY BiJl TeHepalli3allii HEMOKIJIMBUI 0€3 OCTaHHBOI.

Konkpertuszariist € nmpotusiexxHicTio renepamasaitii. [1i1 Hero po3yMmieTbes 3aMiHa
cJI0Ba 200 MOEIHAHHS CJIiB B MOBI OpUTiHAIY 3 OUTbLI IIMPOKUM 3HAYEHHSIM CIIOBOM
a00 MO€THAHHSM CJI1B B MOBI TIEpEKIIay.

[Tpu koHKpeTH3aIli 3aMiHa CJIOBa 3 MIUPOKUM 3HAYCHHSIM CJIOBOM 3 BY3bKHM
3HAYCHHSM BU3HA4aeThes [24: 71]:

— PO3ODKHICTIO y IBOX MOBAX;

— BIJCYTHICTIO B MOBI TMEpeKIaay HEOOXiHOI JEKCUYHOI OJUHUII 3 MIUPOKUM
3HAYCHHSIM;

— PO30IXKHICTIO B CTHJIICTUYHOMY 3a0apBIICHHI;

— BHUMOTAaMH IPaAMaTHYHOTO TOPSJIKY;

— TMparHeHHsSM YHUKHYTHU TTOBTOPIB;

— TMparHeHHsAM JOCATTH O1IbII0T 00pPa3HOCTI.
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JlekcuuHi TpaHcdopmarlii HepiAKO BUMararoTh BHECEHHS TOAATKOBHUX CIiB. Lle
00yMOBITIOETHCSI HU3KOI0 TpuyrH. [lo-miepiiie, BIIMIHHOCTAMU B CTPYKTYpl pEUCHHS.
Crucnaictb aHrmiiicbkoi (pa3u 1 po3ropHyTUH BHpa3 JTyMKH B YKpaiHCHKiM BUMarae
BBEJICHHS JOJATKOBUX cJiB. [IpuiloM JIeKCHYHOTO J0/IaBaHHS OOYMOBIIOETHCA
BIJICYTHICTIO TOTPIOHOTO ciioBa a00 MOTPIOHOTO JEKCMKO-CEMAaHTHUYHOTO BapiaHTa
JTAHOTO CJIOBA.

[To-TpeTe, nonmaBaHHs B TMpoLeCl MEpeKiIaay MOXYyTh OyTH BHUKIHKaHI
nepeOyI0BOI0 CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpU PEUYEHHS 1 A Tepenadl «4jieHyBaHHs
peUYeHHs» HEOOXIIHO BBECTH IIAMET B aHIJIMCHKIA MOBI, SKUW BIACYTHIA B
yKpaiHChKid. OcoOnuMBY CKIAOHICTh [N TepeKiagada MPEACTaBIse IHUPOKE
BUKOPHUCTAaHHS aTpUOYTUBHUX Mo€nHaHb. OcoOauBO, aTpUOYTHUBHUX IIO€JIHAHb
«IMEHHUK + IMEHHUK», ITIPUKMETHHK + IMEHHUK». OCTaHHE HOCUTH TEPMIHOJIOTTYHHIMI
xapaktep. [IpaBuwibHUN BUOIp KOMIIOHEHTA JJis IOAAaBaHHS B YKPAaiHCHKUU BapiaHT
nepeKsany, BAMarae HasBHOCTI €KCTPaIIHIBICTUYHMX 3HAHB Y nepekinanada [29: 148].

Takox icHye sBUIIE, TPSIMO MPOTHIICKHE TONABAHHIO — MPUHAOM OMYIICHHS.
HaliyacTime omyckarThCs TI CJOBa, SKI € HAJIMIIKOBUMH 3 TOYKH 30py IX
CMHUCJIOBOTO 3MICTy. YCYHEHHS HAJUTMIIKOBUX €JIEMEHTIB TEKCTYy OpUTIHAIY Ja€
MepeKIaaadyeBl MOKIIMBICTb CKOPOUYBATH 3aralibHUNA 0OCST TEKCTY.

HactynmHum BumoM JeKCHMYHUX TpaHchopmalliii € MpUHOM CMHUCIOBOTO
po3BUTKY. BiH O0OyMOBIIOETHCS BIIMIHHOCTSMHU B CJIOBHUKOBHX BIJIITOBIIHOCTSIX B
AHTJIACHKIN 1 YKPaTHChKIM MOBax.

OnauH 3 MOMUPEHUX MPUHOMIB JICKCHYHUX TIEPETBOPEHD MPHU MEPEKIIali TEKCTIB
€ LUTICHE mepeTBOpeHHs. Takox 1€ PI3HOBHJI CMHUCIOBOTO po3BUTKY. Llel mpuiiom
MOKHA OXapaKTEPU3yBaTH SIK MIEPETBOPEHHS CJIOBA, a 1HO/I ILJIOTO PEUCHHS.

[Tin koMIieHcali€r0 B IEPEKIaal MPUUHITO PO3YMITH 3aMiHy HEIepeaaBaHOTO
eJIeMeHTa IHIIUM 3ac000M, AKUH nepeaae Ty x iHdopmaiiito. [lppuomy HE0OOB’ I3KOBO
3aMiHa OyJie MPOBOJIUTHCS B TOMY K MICLI TEKCTY, 10 1 B OPUTIHAJII.

AHTOHIMIYHUH MEPEKIIa]] € 3aMIHOIO TOHSTTSI, BUPAXKEHOTO B BUX1HOMY TEKCTI,
IPOTUIICKHUM 32 3HAUCHHSIM MOHATTA. L{e Hepiko CynpoBOmKY€EThCS 1nepedya0BOI0

BCHOTO peueHHS JiIs 30epexenHs 3micty [30: 111].
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OTxe, 110 TOJIOBHOIO METOFO MEPEKIIA Ty ICTOPU3MIB € TOCATHEHHS aICKBAaTHOCTI.
[Tepen mepexitamageM CTOITh 3aBJAaHHS TIEPETBOPUTH TEKCT OPHUTIHATY 3a JOTIOMOT OO
PI3HHX MEepeKIaIabKUX TpaHchopmarii, s Toro, mood TeKCT MepeKIay mepeaaBan
BCIO 1H(GOpPMAIlII0 BUX1THOTO TEKCTY 1 IIPH IIbOMY BIJIMOBIIaB HOPMaM IEePEKIaTHOTO

TEKCTY.

1.3 KiHogucKypc: OCHOBHI XapaKTePUCTHKHU TAa aCHeKTH

Cy4acHa KiHOIHTyCTpisl — IoMiHyIo4a (popma KyapTypu. Bona — 3nauHa yacTuHa
KUTTS JTIOJICH, sIKa IOJICHHO CIpPABIISIE BEIWYE3HWM BIUTMB Ha (OPMYBaHHS iX
CBITOTJIAlY, CIOCOOY JKHUTTS, IIHHOCTEH, MOBH, TOIIO. PUHOK KIHO TPOJYKTIB
PO3UIMPIOETHCS 3 KOXHUM JHEM, IO 3YMOBIIIOE€ TMOSBY BCE OUIBIIOT KUIBKOCTI
MepeKIaIHOL KIHOMPOAYKIIi.

®i1pM Ik 00°€KT JIHIBICTUYHOIO [JOCIHIDKEHHS 3aBXKIM BHUKINKAE NEBHI
TPYJIHOILI, OCKIIbKH € CKJIAJHOK CHUCTEMOIO, II0 MICTUTh, OKpPIM TEKCTY, IIe i
EKCTPATIHTBICTUYHI (PaKTOpH, BaXKJIMBI AJI1 MOrO PO3YMIHHS, a TAKOX BKa31BKY Ha
YYaCHMKIB KOMYHIKAIIil 1 Ha TIPOIECH CTBOPEHHS 1 BIATBOPEHHS MMOB1IOMJICHHS.

KiHoguckypc  po3misifaeTbCs  SIK  CKJIQJAHMA — IUIICHUHA ~ MEHTAJIbHO-
KOMYHIKaTUBHHM  ()EHOMEH, COIIaJIbHO 1 KYJIBTYPHO OOYMOBICHHM, SKUN
XapaKTepU3YEThCSA TOETHAHHIM MOBHUX 1 HEMOBHUX CEMIOTHYHUX CHCTEM.
Kinemarorpadiunuii AUCKypC XapakTE€pU3ye€TbCsl BHUPA3HUMH, J1aJOTIYHUMHU 1
MEIIHHUMH pHUCaMU; BiH CIPSAMOBAHMA Ha KOHCTPYIOBAHHS PEATIbHOCTI 1 3aBXKIU
CIIpsSIMOBaHMM Ha anpecara — mnDigaadiB. Kinemarorpadgiuynuii  IUCKype 1
KiHeMaTrorpaiuHuii TEKCT PO3MISAAAIOTHCA SK HEPO3IUIbHI SBUINA, HEPO3IUIbHHIMA
nportiec 1 pesynbsrar [50: 67].

BianosinHo no komyHikaruBHoi Met, E. Ximn-ITapke [55] Buokpemitoe Tpu
KOMITOHEHTHU KIHOJUCKYPCY:

— oiuiiHuiA KIHOAMCKYpC (ClieHapiil, mMocTepu, Tpelsiepy, peKIaMHi

KaMIaHii);

— KPUTHYHUHN KIHOAUCKYPC (OIVISLAM KIHOKPUTHUKIB, TPOTHO3H CTABOK);
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—  KIHOAMCKYPC ayauTopii (BIATYKH msigadiB [55: 15].

3 METOI0 BH3HAYEHHS OCOOIMBOCTEM Ta NPHUPOAU KiHeMarorpadiuHOTro
JUCKYPCY, BXKIIMBO 3pO3YMITH HOTO LEHTPAJIbHY KOHLEMIII0. TepMiH «KIHOTUCKYPCH
Briepiie Oyl0 BIPOBAIXKEHO TaKUMH 3apyOLKHUMHU JAOCIHITHUKAMH, gK [Ibsiia
3aci0 HOMIHALIl IS YCIX JIIHIBICTUYHUX JOCTIKEHb IPUPOAH KiHO 1 TeIeOaueHH .
3a3HaueH1 HayKOBIIi OMKCYIOTh KiHeMaTorpadiyHuil AUCKYPC K TOCTIIKEHHS YCHOI Ta
MCbMOBOT MOBH, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS B KIHO Ta Tejie0aueHH1, 3 PI3HUX TOYOK 30PY
Ta 00TOBOPEHHS PI3HUX BUAIB JaHuX. KiHOomuckypc — cpoba 3p0o3yMiTH, OTHUCATH Ta
BU3HAYUTH MOBY KIHO Yy 1i CTaBJIGHHI JIO PEaJbHOTO KUTTS Ta 3 ypaxyBaHHAM ii

byHkIi# y kHO1IBMI [60: 3].

Busnauenns kiHemarorpadiunoro auckypcy gociiaaukiB Y. [odpmana ta M.
Kipnepa-Jlronira BiaxoasTs BiJ kiacuuHoro onucy I1’suma, beanapeka ta Pocci 3a
TPhOMA CYTTEBUMU HAMNpPSIMKaMU, sIK1 OyAyTh pO3mIsiHYTI HUKYe [60: 4]:

[To-mepiie, MOCHIAHUKK BBaXalOTh, IO MOHATTS «MOBa» y IOYaTKOBOMY
BU3HAYEHHI NOTpedye MOAaTKOBOIO YTOUHEHHs. MoBa KIHO BKJIIOYa€e B ceOe I10Ch
OunbIe, HIXK MPOCTO MOHOJOT abo mianor kiHodinemy. Caigom 3a P. Ixenni (2012),
JIx. betitmanom Ta K. IlImiarom (2013) Ta A. MakinTtaiipom (2008) BOHU BiJICTOIOIOTH
OUIbII HIMPOKE OayeHHs KiHeMarorpadiuHOro AMCKYPCY, KM BKJIIOYA€ BCl THUIU
KiHeMarorpadiuHuX Ta CEMIOTHYHHX PECypCiB, M0 OepyTh yd4acThb y TMpoIeci
dbopmyBanHss ceHcy KkiHO. Ili pecypcu abo Hanexarb 10 chepu BepOaTbHOTO
KIHOUCKYpCYy (MOHOJIOTH 1 miasiord), a0o BIAMOBIAAIOTH Kiacy BI3yaJbHOTO
kiHemarorpadiunoro auckypcey P. Jlxenni (kinemarorpadidHi IpUiOMHU — HAIPUKITA/,
KaJpyBaHHs, MOHTaXX, OCBITJIEHHS, KOJIbOPH, MOHTaKHA 00poOka). Taka BIAMIHHICTb
TaKOXX BIIOOpaXkaeThCsl y KiIacu(iKaliiHUX CcXeMaxX, MPOIMOHOBAHUX IHIIUMH
KiHO3HABIAMH [58: 92].

M. begnapek [46: 66], HanpUKIIa], AHAIOTTYHO TOIIISIE CHIPUUHSTTA (PLIBMY Ha
BI3yaJIbHUH 1 CIIyXOBHM CHOCOOM BUpaXKEHHS, IO MiJKpeciaoe (yHIaMEHTAIbHY
KOHIIENTyaJIbHY TpPaHb MIDXK CIYyXOBHUM 1 BI3yaJIbHUM SIK JBOMa OCHOBHHUMU

CEMIOTUYHUMH BUMipaMy KiHEMaTOrpa(iuHOro BUPAKEHHS.
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[To-apyre, Ilbsuma, begnapexk 1 Pocci [60] moaiinstioTh HOCHTh OOMEXEHUI
MOTJISA Ha KOHIEMII0 KIHOMUCKYpCy. BOHM HaBMUCHO 0OMEXYIOTh OO0 BUBUEHHSAM
BHUTagaHoro / po3nosigHoro kiHo. Hasnmaku, Y. Xohdman ta M. Kipuep-Jlroasir [56]
BUKOPUCTOBYIOTh IIeM TepMiH y Habararo IMpIIoMy ceHci. [l JOCHiTHUKIB IIe
MOHSTTSA JTOJIATKOBO MOIIMPIOETHCS HAa BC1 TUIHU 1 (OPMU KaHPIB KIHO 1 TeeOaueHHs,
BKJIIOUAIOYM JIOKYMEHTAJIbHI ()UIbMHU, TOK-1IOy a00 HOBUHHI mnepenadl. OCKUIbKA
KOHIIETITyaJbHAa MEXa MIDK BHUTaJaHUM Ta He-BUTaJaHUM TOJAHHSIM Yy KIHO Ta
TeneOaueHHI 3a CBOEK CYTTIO HEUITKAa, BOHU MPArHyTh 1O TaKOTO BIJAKPUTO
JPaMaTU30BaHOTO BUTAJAHOTO JUCKYpCY (HAMPHUKIIAJ, POMAHTHYHI KOMEil), OLIbII
MIPUXOBAaHUX HAMIBOO €KTHUBHUX (HOPM KIHOBHUPOOHMIITBA (HANpPHKIAA, HEXYIOXKHS
JiTeparypa), 4iTKOro Ta BIIKPUTOTO HE-BUTaJaHOTO (PLIbMY Ta TEJEBI3iiHI (opMaTH
(manpukinan, nokymentanbHi GutbMu). . Xoddman 1 M. Kipuep-JIronsir BU3HaIOTh,
110 XyJIO0KHI (PUIbMH 1 TeeOadeHHs — L€ Pi3HI 3ac00M MacoBoi 1H(OpMaIlli, IKI MalOTh
CBOIO BJIACHY crierfiajizaiito [56: 59].

[To-TpeTe, y TOCTIIKEHHIX TaKUX HAYKOBIIIB, sik [Ibsiiia, begnapek 1 Pocci [60]
KiHemMarorpadiuHi TEKCTH 3HAXOIATh BUPAXKEHHS HE TUIbKHU B Alajorax (uibMy, aje i
MOXYTh TIpUMaT GopMy MIUPOKOTO CHEKTPY CIYXOBUX (TIOBTOPHMX) MpPE3EHTAIlM,
HaIMPUKJIA], B My3HYHHUX TAPTUTYPaAX, MICHAX 1 3ByKaX.

Taki Tpu  OCHOBHI  BIAMIHHOCTI  (OPMYIOTH  HOBE  BU3HAYCHHS
KiHeMarorpaiqyHoro JUCKypcy: KiHemarorpaiuHuid IHCKYpPC XapaKTepH3YeThCs
B3aEMOJIIEIO K ayA10-KIHOAUCKYPCY, TaK 1 BI3yaJIbHOIO KiHeMaTorpadiuHoro TUCKypCy.
Xova KIHOAMCKYPC BIIHOCHUTHCS JO BHKOPUCTAHHS BepOajibHOI MOBU y BCIX ii
MOXJIMBUX (popMax Ta BIATIHKAX BUPAKEHHS, BIH OMKCYE PI3HOMAHITHI (B13yaJlbHi)
MpUHOMH Ta CEeMIOTHYHI pecypcH (KpiM 3BYKOBOT MOBH), SIKI 3aCTOCOBAHO 3 METOIO
YTBOPEHHsSI BCEOIYHOTO, CKJIATHOTO KiHemMarorpadiqHoro MOCBiAYy JUiss TIEBHOT
ayIuTOpIi.

TakuM 4rHOM, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 KIHOAMCKYPC — I1€ OararopiBHEBE
MYJIBTUMOJAJIbHE MOEIHAHHS BepOaNbHOI (KIHOTEKCTY) Ta aydlaJibHOI (KIHOJ1AJIOTy)

CKJ'IaI[OBOI, 3aCHOBAaHEC Ha KOMILIEKCI CBiTOFJIHIIHI/IX, COHiOKyJ'IBTypHI/IX Ta
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MOBEAIHKOBUX MOJENeH, Ta SKE XapaKTepHU3YeThCS PO3LUIMPEHOI0 THUIOJIOTIELO,
IIJTHOBOIO OPIEHTAIIIEI0 TA CIIEIU(PIIHIMHI 0COOIMBOCTSIMH MOBH.

VY Hamomy JOCITiKEHI KIHOAUCKYPC € 00’ €KTOM TMepEeKIag03HaBIOTO aHai3y.
PosrisiueMo KiHOmepekiaa Ta Horo ocoOJMBOCTI WOro 3A1MCHEHHS Ha TepeHax
BITYM3SHOI MepeKIIa03HaBuoi Hayku. J[o ocoOmmBocTel KiHOMEPEeKIIaay 3BepTalInuCh
Taki HaykoBIli, sk H. B. bigaciok, B. [lememnpka, O. degopuenko, I'. M. Kysenko,
A. I1. Menbauk, JI. A. Yensaaina, I'. Augepman, k. /ia3, Tormo.

Tax, I'. AugepMan po3riisae JiHTBOKYIbTYPOJIOTIYHI Ta TUJAKTUYHI aCIIEKTH
KiHonepekiany [44: 54]; A. B. UepHoBa ta A. A. ABaHeCSH pO3TJISAal0Th 0COOJIUBOCTI
3MIACHEHHS KIHOMIEPEKIany SK BUAY XyIoKHboro mepekiany [42]; . A. Yensaina
aHaiizye npobsiemu nepekiaai ¢pineMoHiMIB [42]; H. MatkiBcbka aklleHTye yBary Ha
METO/I0JIOTIYHUX aCMeKTaX BUBUEHHS ay110Bi3yalibHOTO niepekiany [29]; A. MensHuUK
BH3HAUa€ CYTHICTh SIBUIA ayJIOBI3yJILHOTO TIEpEKJIafy Ta POOUTH CIpPOOy
PO3MEXKYBAaTH TIOHATTS «aydioBi3yalbHHUN Tepekiaam Ta «kiHonepekiaam» [30];
I. Codienko mocmimKye ICTOPHUYHI acmeKTH KiHomepekinamxy [37]; OpuTaHCHKHIA
HaykoBelb X. Jia3z-Cintac [51] 1 I'. Augepman (Gunilla Anderman) Ta Oenbriiicrka
nociniguuig E. Pemaen (Aline Remael) y cBoix mpamsx TOpKaroThCs 3arajibHUX
TECOPETUYHHX IMUTAHHB MEPEKIIAy KiHOMpoayKiii [61].

OcHoBU KiHOTIEpEKIaay 3akiajeH1 B npansax 0. Haiiau, nepir 3a Bce B podoTax
3 TEMaTUKH AUHAMIYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI. Y PO3pOOKY TEOpii KIHOMEPEKIIaay BarOMHIA
BHecok BHecnu K. Paiic 1 I'. Bepmeep, ki po3poOuiiv Teopito CKOMocy, BiIMOBIAHO 0
SIKOi, CKBIBAJCHTHICTh PO3YMIETHCS SIK OCOONMBHUI BUMamoK ameksatHocti [1: 13].
CkormocTeopisi KOHIICHTPYEThCS HacaMmIlepell Ha METi TMepekyaay, sSka BH3HAYa€
CHOCOOU TOCATHEHHS aJIeKBaTHOCTI.

Kinomepeknang — 1e mepekiaa aymioBI3yalbHHUX MarepiaiiB 3 MOAATBIITUM
BBEJICHHSIM TEPEKIIAJCHOTO TEKCTY Y BiACOPS 3 PUTMIYHUM YKIIQTaHHSIM. 3 TUTMHOM
4acy CTBOPIOBAJOCS O€3Ji4 Pi3HUX CIOCO0IB KIHOMEPEKIamy, 0 00yMOBIIOBATIOCS
TEXHIYHUMH HOBOBBEJCHHSIMHU B 00JAacCTli KIHO (BOPOBAIKEHHSM B HIMI (DuIbMHU
CcyOTHTpIB, MOSIBOIO 3BYKY). Ilepiogu cTaHOBIEHHS Ta PO3KBITY KIHOMEPEKIady B

VYkpaini BKItoyae B cede HACTYIMHI eTaru:
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1. pocilicbkoMOBHa pajsHChKa IIKOJIa KIHOMEPEKJIaay Ha TepuTopii YKpaiHu

(1960-1978 pokwn);

2. yKpaiHOMOBHA paJsHChKa IKOJa KIHOTIEpeKIaay Ha TepuTopii Ykpainu (1978

—1990-11 pokn);

3. yKpaiHOMOBHA ITKOJIa YKPAiHCHKOTO KiHOTIepeKkaaay B Ykpaini (1990-1i poku —

tenepimuii gac) [37: 401].

B Vkpaini nepmia cTyzis KiHonepekiany Oyna ctBopeHa y 1960-tux pokax —
ctynis iM. Onekcannapa JloBxkeHKa, M0 CTajao MOYaTKOM TEPIIOTO €Taly CTAHOBJICHHS
IIKOJIM KIHOTIEPEKIIay.

Hpyruii etan posnouascs B 1978 poui, ko M. II. MareHnko, reHepaibHui
nupekTop KiHocTymii iM. Onekcanzapa JloBkeHKa 1HINIIOBAaB OpraHi3alliio CTyail
ki”Homnepekinany B Kuesi, sika mana Ha3By «Cunxpon». L{g cTynis mokiana moyaTok
3MIHCHEHHIO KiHOTICpEKIIaAiB YKpaiHChKOI0 MOBoto. [37: 401].

B mepion 3100yTTss YKpaiHOIO HE3aJleKHOCTI HACTae e€Tall  PO3KBITY
YKpaiHCHKOTO KIHOTIEPEKIIaay — «yKpailHOMOBHA LIKOJa YKPAiHCHKOTO KIHOTIEPEKIIaay B
VYkpaini». 3aBIsiKd MIBUIKOMY TPOIIECY JEMOKpaTH3allii CYCNUIbCTBA Ta MEPEXOAY 10
PUHKOBOI €KOHOMIKHM, 3HAYHO MiJBUIIMBCS TOMUT Ha 3apyOiKHI KIHO(IIBMHU, IO
CIOPUYMHUIIO TIOSBY BEJIMKOI KiJTBKOCTI HESKICHUX, OJHOTOJIOCHX, aMaTOPChKHUX
MEepeKIaaiB YKPaiHCHhKOIO MOBOIO, TaK SIK CTY/l1i BUSIBUJINCh HE TOTOBUMH JI0 3HAYHUX
o0csriB nepeknany. Lleit peHomen orprmap Ha3By «nepekiian ["aBputosay [30: 111].

[Ipote, 3 yacom 3’siBIIIMCH MpodeciiiHi CTyAli yKpaiHChKOro KiHOMEpeKIIay,
nyOmnsiKy, O3BYyUCHHs, J0 sikux MoxHa BimHectu:  AdiozProduction Studio, sika
icuyBasia a0 2010 poky; LeDoyen, Postmodern; Tretyakoff Production; UkrDub;
Hesadinsm Studios Ykpaina; Omikpon; Pym6amb6ap; ITinot; Tak Tpebda [Ipogakmin, sixa
BuHuKNa 31 cTy il «Cuaxpon; TO «llikaBa [xes», Ta iH1Ii.

[Ticnst 3100yTTsE YKpaiHOIO HE3aJeXKHOCTI, 038yueHHs KIHOQIIbMIB BCE e

3aJIMIIATI0Ch OCHOBHUM THUTIOM KiHOmepekiany. [Ipore, mosiBa mepmioro a1y0;1b60BaHOTO
YKpaiHCHKOIO MOBOIO MyNbT(hisibMy « Tauku» y 2006 poiii, 3MiHWIA CUTYAIli10. 3 LILOTO

POKY, PO3BHTOK OTpUMaB yKpaiHChkuil myossk [37: 402].
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OxpiM AyOssiKy Ta O3BY4YEHHS, CYOTUTPYBAaHHS TaKOXK € MOMYJISIPHUM THIIOM
KiHomepeknany B Ykpaini. [lik momymnsipHocTi cyOTuTpyBaHHs npumnas Ha 2011 pik.
CuHXpOHHMIM Tepekyiag KiHO B YKpaiHi Mae Miclle B CBOi OLUIBIIOCTI Ha
kiHoecTuBamsix, Takux sk MK® «Monoaicte» Ta Onechkuit MK®, ne Hapasi
BHUKOPHUCTOBYETHCS NIEPEBAKHO CyOTUTpyBaHHS. CyOTHUTPU MOXKYTh IEMOHCTPYBATUCS
SK BUKJIIOYHO JIEPKABHOIO MOBOIO, TaK 1 JBOMa MOBaMU: aHTJTIIHCHKOIO Ta YKPATHCHKOIO
[37: 403].

TakuMm grHOM, iCTOpIs KIHOMIEpEKIaay B YKpaiHi BKIItoYae B cebe TpH eTanu, a
CHOTOJIHI TIEPEKUBAE PO3KBIT, OCKUIBKU CTyJii MalOTh 3MOTY MpPEACTaBUTH YyBa3i
IJI/1a41B KICHUW MTPOJIYKT, BUKOHAHUI YKPAiHCHKOK MOBOIO.

BucnoBku 10 posainy 1

B pamkax nociiKeHHS TEOPETHMUHUX JKepels, Oylo BCTAHOBIJIEHO, IO
1CTOPU3MH — II€ CTiiKiI BUpa3u 1 OKpeMi 3HaUeHHsI OaraTo3HayHUX CJIIB, 1110 HE MAIOTh
CUHOHIMIB a00 BapiaHTIB, 10 BIIPI3HAIOTHCS BY3bKICTIO CEMAHTHKH, 1110 TO3HAYAIOTh
MpEeAMETH SK MaTepiajibHOrO, TaK 1 JYyXOBHOIO CBITY MHUHYJIOTO 1 BOJIOAIIOTH
HalllOHAJIBHO-KYJBTYPHOIO CHEUU(DIKOI0, B CUJIYy EKCTPaJIHIBICTUYHUX (HaKTOpPIB
nepeiluld B MAaCUBHUM CJIOBHHUK, ajieé JOCTaTHBO YacTO 3yCTPIYAIOThCA B TEKCTax
ICTOPUYHOT TEMATHKHU.

Takox, B po0OoTi Oysl0 HaBeIEHO TaKi XapaKTEPUCTHKH ICTOPHU3MIB, sK: 1)
ICTOpU3MHU € €AMHUMH Ha3BaMU 3HUKJIMX MPEAMETIB 1 IBUL AIMCHOCTI; 2) ICTOPU3MU
HE MarOTh Napajesiel B cydacHi MOBi; 3) iCTOpU3MU BUKOHYIOTH TOJIOBHUM YHHOM
HOMIHATUBHY (YHKIIIIO; 4) ICTOPU3MU BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK 3aCO0M CTHITI3AIIT, 5K
BKa3iBKa Ha BIJJAJICHY €MOXY 3 METOI PO3IIUPEHHS TOPU3OHTY €MOXH TBOPY; )
1ICTOPU3MH HE MAlOTh CBOiX CEMAaHTHYHHMX CKBIBaJICHTIB.

Hamu O6y710 BUOKpEeMIIEHO TaKi THUIIM ICTOPU3MIB, sIK: 1) icTOpU3MU BIHCHKOBOTO
XapakTepy; 2) ICTOPU3MHU, IO IMO3HAYAIOTh OJUHUIIl AAMIHICTPATUBHOTO MOJLITY,
JIEp>)KaBHUM TIOPSAIOK, HA3BU IMBUIBHUX 1 BIMCHKOBHX YCTaHOB, a TaKOX 0ci0, M0
MaloTh JI0 LIbOTO BIIHOIIEHHS; 3) ICTOPU3MH, 10 XapaKTePU3yIOTh KIACOBY 1 CTAHOBY
CTPYKTYpPY CYCHUIbCTBA; 4) Ha3BU MPEAMETIB 1 ABUII MoOyTy; 5) iCTOpU3MHU, IO

PO3KPUBAIOTH Pi3HI (DOPMU EKCILTyaTaIlii Ta MoJaTKOBOT CUCTEMHU.
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Xapaktepusyround (yHKI[IOHAJIBHUM aCTEKT 1CTOPUYHO-MApKOBAHOI JIEKCUKU
OyJ0 3a3Ha4yeHo, 10 ICTOPU3MHU BUKOHYIOTh TPU OCHOBHI (DYHKIIII — HOMIHATUBHY,
XYJ0KHIO Ta CTHIIICTUYHY.

VY po6oTi OyJi0 3a3Ha4Y€HO, 110 ICTOPUYHO-MAapPKOBaHa JIGKCUKA BITHOCUTHCS J10
po3psaay OE€3eKBIBAJICHTHOI JIEKCHKHU. JIOCHITHUKHA 3a3HAYalOTh, IO  PECypcaMu
BIITBOPEHHS 1CTOPMYHO MApPKOBAHOI JIGKCUKH MOXYTh OYTH: HEOJIOTI3MHU; PIJIKO
B)KMBaHI CJI0Ba; KHIDKHA JICKCHKA; CJOBa 3 3a0apBICHHSM YPOUMUCTOCTI; 3acrapimi
CJIOBa, II0 BUKOPUCTOBYIOTHCA B CydYacHIN JIITEpAaTypHi MOBI; MOETHUYHI CIJIOBA;
CTHUJIICTUYHI, CIIOBOTBOPYI, JIEKCUKO(GOHETHYHI, CEMaHTHYHI apxai3Mu; CJI0Ba, IO
BUKOHYIOTb  Ba)JIMBY Ha3WBHY (YHKUIIIO, TMOWIMPEHI W TpUBaIuil dac
BUKOPUCTOBYIOTHCSI B MOB1, BCTYNAIOTh B aKTUBHI CEMAaHTUKO-CJIOBOTBOPYI1 3B’ SI3KH 3
IHIIMMHM CJIOBaMH, MEHIIIE TIATal0Th MPOIecoBl cTapiHHsA. Takoxk, 10 TaKKUX 3aco01B
JOCIIITHUKH BITHOCSTh JIEKCUYHI, TPaMaTU4HI Ta JEKCUKO-TPaMaTHU4H1 TpaHCPOpMAIIii.

AHani3 mokaszaB, IO KIHOAMCKYpC — I OaraTtopiBHEBE MYJIBTUMOJAJIbHE
MOo€AHAHHA BepOadbHOI Ta aydlaJibHOI CKJIaJI0BOi, 3aCHOBAaHE Ha KOMILJIEKCI
CBITOTJISITHHX, COIIOKYJIBTYPHHUX Ta MOBEIIHKOBUX MOJICIICH, Ta SIKE XapaKTePU3YEThCS
PO3IIMPEHOIO TUITOJIOTIE€10, IIITTLOBOIO OPIEHTAIIIEO Ta CIISU(PIYHUMH 0COOIMBOCTIMU

MOBH.
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PO3/ILI 2.
JIHTBICTUYHI OCOBJIUBOCTI BUKOPUCTAHHS ICTOPUYHO-
MAPKOBAHOI JEKCUKHU B CEPIAJII BRIDGERTON «BPI/IKEPTOHH»

Hpyruii  po3nia  MpUCBIYEHMN aHaMi3y JIIHTBICTUYHHX  OCOOJIMBOCTEH
BUKOPDHCTAHHS  ICTOpMYHO-MApKOBaHOI  JIeKCMKH B cepiaai  Bridgerton
«bpioocepmonu». Hamu Oyne HaBeIEHO CEMaHTUYHY KiacHQiKaliio 1CTOPUYHO-
MapKOBaHOI JJEKCUKHU B Cepialli, a TaK0XK, PO3TISTHYTO 11 PyHKIIOHATBHI OCOOIHBOCTI.

2.1. CemanTnyHa kiaacudikanisa icTOpUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH B cepiaJi
Bridgerton «bpioscepmonu

B pamkax ananizy, Hamu OyJI0 BAOKPEMJICHO TaKi TUIU 1ICTOPUYHO-MapKOBAHO1
JICKCUKHU:

1. Haiimenyeanna mumyinis:

(1). Perhaps one resides within the household of a certain Baron
Featherington (BD, URL).

VY nmpuknaal HaBeAeHO Takuil TuTyn, sk Baron. B Awxrmii, Baron — tutyn
MOJIOAIIIOTO TIepa, SIKUM PO3TAIIOBYETHCS B 1€papXIyHIA CHCTEM1 HIDKYE TUTYIY
BIKOHTA, 3aiiMal0yu OCTaHHE MICIIE B i€papXii TUTYJIB BUILOTO ABOPAHCTBA (1epiB). B
AHTIITIT 10 HOPMaH/ICHKOTO 3aBOIOBaHHS TUTYJ 0apoHa OyB TIIbKH (PeolaIbHUM, aJie 3
MOSIBOIO MOCTIMHOTO MapJaMEeHTy TpaHCPOPMYyBaBCs y CIAAKOBUIN JBOPSIHCHKUMA TUTYII.
3HaueHHs (heoJabHUX MOBUHHOCTEW MOCTYIOBO 3HMKYBAJIOCS 1 BOHU OyJIM TOBHICTIO
CKacoBaHl akToM mapiaMmeHTy AHrmi Big 1660 poxy. Hapasi, cmaakoBuii TUTY
OapoHa MPUCBOIOETHCS TUIBKH YJIEHAM KOPOJIIBCHKOI CIM'l, @ HAHOUIbII MOITUPEHUM €
TUTYJl JIOBIYHOTO Iepa B paH3l OapoHa, KM JAE€THCS TMOJITUKAM 1 TPOMAJCHKUAM
Jis9aM 3 METOI0 BUKJIMKY B Majary JOpPAIB. 3 OTJIsAY Ha Te, 1110 Hapas3l TUTYJ] OapoHa
MIPUCBOIOETHCS TUTBKU WIEHAM KOPOJIBCHKOI CIM'I, TUTYJI BIJIHECEHO JIO 1CTOPUYHO-
MapKOBAaHOI1 JICKCUKHU.

(2). The rather industrious viscountess and late viscount having produced four

perfectly handsome sons and four perfectly beautiful daughters (BD, URL).
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B npoMy BuIaIKy 3aCTOCOBAHO TaKHi THTYIL, sk Viscount. Viscount (¢p. vicomte
BIJI JIaT. vicecomes; aHrJ. viscount, OykB. — “3acTymHuk rpada’; Him. vizegraf, “Bire-
rpad”) — TuTyn €BpOINEHCHKOTO JABOPSHCTBA, OCOOJWBO B OpPHUTAHCHKOMY TEPCTBI,
cepenHii MK Tpadom 1 OapoHoM. OTxe, TPHUKIAA BIIHECEHO MO I1CTOPUYHO-
MapKOBaHOI JICKCHUKH, III0 HOMIHY€ TUTYJIH.

(3). Miss Daphne Bridgerton, presented by her mother, the Right Honorable,

the Dowager Viscountess Bridgerton (BD, URL).

Viscountess — »xiHowiil pim TuTydy Viscount. Mae Take X 3HAYeHHS, SIK 1
YOJIOBIYIM TUTYN. Y MPUKIAIl, MOYECHICTh 0COOHU, 1i CTATyC MIAKPECTIOETHCS TAKOK
cioBamu momranu the Right Honorable. Takosxk, 3actocoBano siekcemy Dowager, sika
BKa3ye, 110 JIe1, sika HOCUTh TUTYJ — BJIOBA, sSIka HE BCTYIUJIA y IOBTOPHUM HLTIO0.

(4). Should your brother wish to be obeyed as Lord Bridgerton, he must act as
Lord Bridgerton (BD, URL).

YPUBOK TEKCTy cepiaay JEMOHCTPYE BUKOPHCTAHHS TaKOro THTYIy, sk Lord.
Lord — odiuiitamii ciaakoBuid TUTYN y BenukoOpuranii, a Takoxk oco0a, sika HOCUTh
el TUTYyJ. ICTOpUYHO NaHWl TUTYJN HOCATH IEPEBAKHO NPEACTABHUKU BHUILIOT
OpuTaHChbKOi apucToKpaTii. TakuM 4YWHOM, MPUKIAI BITHECEHO JO I1CTOPUYHO-
MapKOBaHOI JEKCUKH, [0 HOMIHYE TUTYJIH.

(5). London's marriage-minded misses are presented to Her Majesty the
Queen (BD, URL).

Turyn Her Majesty the Queen — HaiiBuIIil TUTYJ y PAHTOBIN CHCTEMi TUTYIIIB

BenukoOputanii nis xiHok. KoponeBa Ta KOpoib — BepIIMHA CHUCTEMI TEPIB y
BenukoOpuTtanii. | xoua 10 TenepiliHbOrO Yacy, Il TUTYJIU 30€periuch y CUCTEMI
OCKIJTbKH TPAAUII] BUKOPUCTAHHS TUTYJIIB OyJIO 3aI10YaTKOBAHO TUCSYl POKIB TOMY.
(6). And secured three offers the very next day, one from an earl (BD, URL).
Y peueHHI MPHUKIAAY 3aCTOCOBAHO Takwii TUTy’d, sk an earl. An earl —
KOpOJIIBChbKa TMocajoBa ocoba B paHHboMy CepennboBiudi B 3axifgHid €Bpori.
[Tounnatoun 3 enoxu Bucokoro CepenHbOBIUYS — MOYECHUM JIBOPSHCHKUN THUTYII.

OTxe, mpUKIJIa] BIAHECEHO 10 ICTOPHYHO-MAPKOBAHO1 JIEKCUKH, III0 HOMIHYE TUTYIJIH.
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(7). Mary Edgecombe, now the Countess of Fulton, apparently spent the last

year living in a cottage hundreds of miles away from her earl (BD, URL).

Countess — sxiHouunit ping tutyay an earl. Mae Taki x npuBinei, moyecti Ta
XapaKTePUCTHUKH, K 1 YOJOBIYUH pif. 3 OISy Ha 3HAYCHHS, TIPUKIIAJ BITHECEHO J0
ICTOPUYHO-MApPKOBAHOT JIEKCUKH, IO HOMIHY€ TUTYIIH.

(8). But when those vulgar mamas discover that there is an eligible duke
present at tonight's fete, | shall be able to keep such a secret no longer (BD, URL).

(9). | must send felicitations to the new Duke and Duchess of Hastings (BD,
URL).

V HaBeJIeHUX JIBOX MPUKJIaIaX 3aCTOCOBAHO Taki TUTYJH, sik Duke and Duchess.

B Awnrmi repuorm ckiagand JApyruid  po3psiA  NPHHIIB, HACTYIHUN
0e3mocepeIHbO 3a MPUHIAMHU KOPOIIBChKOI KPOBi, nepes Mapkizamu. OTxe, repuor /
TepIOTHUHS € HACTIIPKA BUCOKHUMH THUTYJIaMH, IO JO3BOJSUIM iX HOCISIM CTaBaTH
KoposieM / kopoiaeBot. ['epror (Duke) / repuormus (Duchess) moxomuth Bif
natuHCchKoro dux (Boxap). [leprmii Tutyn repriora 0yB nmpucBoenuid B Auroii 'y 1337
poti. [lo repioris npuiinaro 3Beprarucs “Baiua cBiTiicTh”.

(10). The Earl of Stafford and the Marquess of Finley (BD, URL).

VY mnpuknaal CHocTepiraeThCsi 3aCTOCYBaHHS TAKOro TUTYly, sk Marquess.
Mapki3 — BUCOKHI TUTYJI, IKHI 3HAXOAUTHCS y CUCTEM1 TUTYIIB AHIJIIT MiCIIs T€PIOTIB.
["'o0BHUM NpU3HAYEHHSIM MapKi3iB OYyJIO0 OXOPOHSATH KOPJIOHU AHIIIIT 3 YenbcoMm 1
[Mlotnanmiero, siKi Ha3WBaJIKMCA CTapopaHIly3bKUM CIOBOM Marche («kopaon»). 3
OIJIsily Ha Te, IO CTAaHOBHUIIE IMX 3€MeNb OyJIO HECHOKIWHUM, UM MPUHHITO
NOSICHIOBAaTH BUCOKUH TUTYJ MapKi3iB.

2. 3s6epmanns 00 HCiHOK ma 40J108iKi6, 0AMbKiG:

(11). Every woman is not a lady (BD, URL).

Of course not, my lord.

(12). My name is Lady Whistledown (BD, URL).

VY HaBeeHUX BHILE [JBOX MPHUKIAAAX, CIHOCTEPIra€ThCs 3aCTOCYBaHHS
IIIAHOOJIMBOT'O 3BEPTaHHs JI0 JKIHKHM BHUIIIOTO CBITY, apuctokpatku — lady. Jlemi (awnen.

lady ‘“nami, eocnoouna” 6io in. amen. Hlefdige “mou, xmo 3amiwye xni6”) B
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AQHTJIOMOBHOMY CBITI — BBIUJIMBE IMO3HAYEHHS XIHKU (OCOOJMBO 3 BHIIHUX BEPCTB
CYCITUIBCTBA), & TAKOK OPUTAHCHKHUI apUCTOKPATUIHHUMN TUTYI, IO BXKUBAETHCS 3 1AM
iM'sIM.

(13). Someone may hear us, my lord (BD, URL).

My lord, sk i lady, my lady — manoOimBe 3BepTaHHS JIO YOJIOBIKIB BHIIOTO
CYCIIIJILCTBA, MPEACTABHHUKIB apUCTOKPATii, 3 METOI0 BUKA3aTH iM CBOIO TIOBAry.

(14). Is she to breathe, mama? (BD, URL)

(15). Indeed, a love as pure as what Mama and Papa once shared (BD, URL).

Yy HaBCIACHHUX ABOX IIPpHUKIIaAaX 3aCTOCOBAHO 3aIIO3UYCHC 3 (bpaHI_IYSBKOI MOBH

3BepTaHHs 10 OaTtekiB Mama, Papa, ske aeMoHCTpye momaHy Ta JitoOOB, Ta

3aCTOCOBYETHCS MEPEBAKHO Y BUIIMX BEPCTBAX CYCIIbCTBA.

(16). Callers, ma'am (BD, URL).

VY HaBejeHOMY NMPUKIIA/Al 3aCTOCOBAHO TaKe 3BEPTaHHI JI0 JKIHKH, IK Ma'am.

3rinno Oxford Dictionary (OD, URL), tepmin ma'am 3acTocoByeTbCs s
IaHOOJIMBOTO a00 BBIYJIMBOIO CTaBJICHHSI, TA BUKOPUCTOBYETHLCS MO BITHOIIEHHIO JI0
KIHKH; TEPMIH JIJIsl 3B€PHEHHS J10 KIHOK KOPOJIIBCHKOI KPOBI.

3. llano6augi 36epmanns 00 0cio, uio0 MaOmov 6UCOKUIL CIAMYC:

(17). My condolences, Your Grace, for your father (BD, URL).

VY mpukiiani 3acTOCOBAaHO TaKe ICTOPUYHO-MAPKOBAHE CIIOBOCIIONYYEHHS, 5K

Your Grace. Your Grace — TUTYyJI TTOBaru, SKUii BUKOPUCTOBYETHCS TPH 3BEPHEHHI 10

replora 4v reploryuti Yy 1HIIOT0 BUCOKOTO ABOPSIHUHA €KBIBAJICHTHOTO PaHTY.

(18). Well, in that case, let us hope his lordship has found himself a new horse
(BD, URL).

VY peucHHI HAaBEJICHO ICTOPHUYHO-MapKoBaHe ciioBocmoydeHHs his lordship —
TUTYJ TOBarv, KUl BUKOPUCTOBYETHCS NPU 3BEPHEHH1 A0 CyJJi, €muckoma ado
JBOPSTHUHA.

(19). My fists have taken enough pounding from your chin today, Your Dukeship
(BD, URL).
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B mpomy BWIIagKy 3acTOCOBAaHO cliioBocmosydeHHs Your Dukeship, ske

3aCTOCOBYEThCSl TPU MIAHOOJMBOMY 3BEpPHEHHS [0 Tepuora. TakuM YUHOM,

CJIOBOCTIOTYYECHHS BIIHECEHO /10 ICTOPUYHO-MAPKOBAHOT JIEKCUKH.

(20). Your Majesty, the royal physician has a report on the king (BD, URL).

CnoBocrioiryueHHst Your Majesty BHKOPHCTOBYETBHCSI SIK BHCOKOIIAHOOIMBE

3BEpTAHHS 10 MOHAPXIB, SIK MPABUJIO, KOPOJIIB YA KOPOJIEB.
4, Haiimenysanns 8i00inie Kopoiecbkozo 06opy:
(21). Her Majesty's royal stationery (BD, URL).
(22). - She has written to you, my lady (BD, URL).

Her Majesty's royal stationery — Bijisr KOpOIiBCHKOTO JABOPY, KU
3MIIICHIOBAB JIOKYMEHTOOOIT, BEJCHHS KOPOJIIBCHKOTO O(IIIIHHOTO JIMCTYBaHHS,
To1o. OTxe, CIOBOCIIONYUYEHHS BITHECEHO JI0 ICTOPUYHO-MAPKOBAHO1 JICKCUKH.

5.  Xapaxmepucmuxu ocio:

(23). She came of age on a farm, she has a mere four-figure dowry, and as for

her appearance...(BD, URL)

B 11b0My BHIaJIKy 3aCTOCOBAHO TakKe CIOBOCIOJydeHHs, sk four-figure dowry.

CrnoBocnionyueHHs 0yJI0 BIJHECEHO JIO 1CTOPHUYHO-MApPKOBAHOT JIGKCUKHU 3 OTJISTY Ha
T€, 0 y CTApOJIaBHIN AHIII, K 1y 0aratbox KpaiHax, iBYUMHA MOTJIa pO3paxOBYBaTH
Ha T1IHY TapTiio y nUTo01 y BUNAAKY, SIKIO BOHA Ma€ BEJIMKE MpujaHe. Y peueHHI
HWaeTbesl mpo Te, MO MpUJaHe JIBUMHM CKIafaeThes juiie 3 4 mudp, a omke, s
AHTJIINCBKOI apuUCTOKPATii, BOHO BUJAETHCS HA/I3BUYAHO MajauM. CI0BOCIIOTYYEHHS
OyJ10 BIIHECEHO J0 1CTOPUYHO-MAapPKOBAHOI JIEKCUKH, TaK K y Cy4aCHOMY CBITI, Taka
NPaKTHKa HE € TOIMYJIIPHOT, 1 ¢JI0BO dOWrY IMepeX0oauTh 0 PO3PSIY 3aCTapiIKX.

(24). Tonight, we shall discover which young ladies might succeed at securing
a match, thereby avoiding the dreadful, dismal condition known as "the spinster."
(BD, URL)

Jlekcema mpukiaay the spinster xapakrepusye kKiHKY, sIKa JOCTAaTHBO AOPOCIIA,
00 BUMTH 3aMiX, ajie BOHA — CAMOTHS, 1 HaBPSJ UM BHiie 3aMDK. Y JaBHUHY, BIK,

XapakTepHuil s jgekcemu the spinster, nacrymas ayxe pano. [jis cydacHOro cBiTy,
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Taka MpPaKTHUKa € HE XapaKTepPHOI0, a OTXKE, JIEKCEMY MOXHA BiTHECTH J0 1CTOPUYHO-
MapKOBaHOI, SIKa XapaKTEPU3y€E 0COOIUBOCTI MIEBHOI EMOXHU.

(25). She's lucky her gentleman agreed to a hasty marriage after she went and
ruined herself. Lightskirts (BD, URL).

Y craponaBHiii AHri, sIK 1 y 0araTtbox KpaiHax CBITY, BBaXKaJoCs, IO SKIIO
MIBYMHA 3aJUIIMIIACH HAOIWHII 3 YOJIOBIKOM — BOHA € KIHKOIO JIETKOI IMOBEMIHKA —
lightskirts. B ymoBax cy4acHOCTI, Take CyJDKEHHS 3maeTbes abcypaaum. OTxe,
JeKkceMy OyJio BIZHECEHO 0 ICTOPUIHO-MAPKOBAHOI, SIKa XapaKTePU3ye OCOOTMBOCTI
IIEBHOI1 EIOXMU.

(26). Well, every baron has a bastard (BD, URL).

Y HaBeJCHOMY pEuUCHHI 3acTOCOBaHO Jiekcemy bastard, ska xapakrepusye
MO3AILTIO0HY TUTHHY OCOOH, 110 Ma€ apUCTOKPATUIHUH TUTYI. Tak, bacTap HE MaB
mpaBa OTpUMATd THTYJl Oarbka YW Marepi, 1 dacto Jjekcema bastard
BUKOPHCTOBYBAJIACH y 3HEBAXKINBOMY KOHTEKCTI.

(27). Someone must guard my poor sister from the bucks and pinks, ensure her

virtue remains free of any kind of defilement (BD, URL).

VY mpuknaai 3actocoBano metadopuunuii Bupas the bucks and pinks, sxuii
XapaKTepU3ye JETKOBAKHUX MPOUIUCBITIB, KPACEHIB, METOIO SIKMX € 3Ba0JICHHS JKIHOK.
Mertadoprunnii BUpa3 BIJIHECEHO 0 ICTOPUYHO-MApPKOBAHOI JIGKCHKH, TaK SIK B

Cy4yacHI MOBI1 BiH HE BUKOPUCTOBYETBHCS Ta XapaKTEPU3y€e MUHYIII YACH.

(28). Forgive me, Mama. Might | go promenade for suitors with Eloise? (BD,
URL).

VY pedeHHI BUKOpHCTaHO Takui MetadOpuvHUN BHpa3, sk O promenade for
suitors. Bupas € meradopruHIM, Ta OMUCYE TOHUTBY YCiX JiBYaT, M0 JOCATIH BIiKY,
MPUAATHOTO JUIsl 3aMDKXS, 3a MOTCHIIWHUMU BWTITHUMHU TapTisiMU, MO OyJo
HaJ3BUYaHO XapaKTePHUM JJI1 MUHYJIHUX enoX. MeradopudHuil BUpa3 BIAHECEHO 10
1ICTOPUYHO-MAapPKOBAHOT JIEGKCUKH.

6. 3acmapini pozmosHi ¢ppazu:

(29). - Deuce take it, you are no longer Basset (BD, URL).
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VY pedeHHI BUKOPHCTaHO 3acTapiiny po3moBHY (paszy Deuce take it, sika Hapasi

BilHECEHa [0 Kiacy apxaismiB. Po3MoBHUII BHpa3 BIIHECEHO 0 I1CTOPUYHO-
MAapKOBAaHOI JICKCUKU.

7. Icmopuuni micys:

(30). If I recall, my lord, you had just won your first race at Newmarket (BD,
URL).

Newmarket — imompom, Miciie TpOBEIEHHS OpPUTAHCHKHX YHCTOKPOBHHUX
neperoniB y Heromapkerti, Cad ok, 1o BkIro4yae aBa okpemi inogpomu: Poyni-Maiin
ta JunHeBud Imogpom. HelomapkeT dYacto Ha3MBalOTh MTad — KBApTUPOIO
OpUTAHCHKUX CKAYOK 1 € TOMOM JJisi HAaOUIBIIOrO B KpaiHl CKYIMYEHHS! HaBYaJIbHUX
MalJIaH4YMKIB 1 0ararboX KIIOYOBUX OpraHi3aiii, M0 3alMarThCs CKauKaMH,
BKiIrouaroun Tarrepcosuic, HamioHanbHuii My3edt ckadok 1 HarioHanbHHM KiHHHMA
3aBoj. ImoapomM (yHKIIOHYE 1 HAapa3i, MPOTE BIH € ICTOPUYHUM MICIEM, TaK SIK MOTro
3acHOBaHO y 1636 porti.

(31). Daphne, Hastings and | know each other from our days at Oxford, days
we shall not soon forget (BD, URL).

Oxford — icropuuHe, BCECBITHBO-BIZIOME MICIC, HAA3BHYAMHO MOMYJISIPHUI
HaBuajgbHUM 3aknan AHrmi. OkcOpACHKUN YHIBEPCUTET € OAHUM 3 HaHOUIbII
MOMYJISIPHUX YHIBEPCUTETIB CY4YaCHOTO CBITy, NpoTe #oro Oyso BIAHECEHO 0
ICTOPUYHUX MICIb, TaK SIK oro 0yio 3acHoBaHo y XII cTomiTTi.

(32). Well, dear reader, it should seem that all of Grosvenor Square has been

left to ponder a rather scandalous question, indeed (BD, URL).

Grosvenor Square — Benukuil can y paiioni Meldep y Bectmincrepi. Bin €

IIEHTPAJIbHUM €JIEMEHTOM BJACHOCTI repriora BecTMmincrepchkoro y Metidepi 1
OTpHMAaB CBOIO Ha3BY Bij mpi3Buiia repiora «I'pocsenop». Bin 6yB po3pobienuii s
MOJHUX pe3ujieHIii y 18 cTomitri. € iICTOpUYHUM MiCIIEM, caMe€ TOMY, Ha3By OyIi0
BiJTHECEHO JI0 1ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH.

8. Couianvni aguwa, xapaxmepHi 011 MUHY1020:

(33). Apparently, he has managed our social calendar through June (BD,
URL).
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Social calendar — moHsaTTs, XapakTepHe A MUHYJIHUX CTOJITh. APHUCTOKpPATH
AHTIii Manmu comiaJibHUN KalleHAap — KaJleHJap BiABIAyBaHb, BI3UTIB, K BOHH
HAHOCHJIM 1HIIIUM MPECTABHUKAM apUCTOKPATUYHOTO CYCIUILCTBA.

(34). As opposed to some gambling hell, or backwater slum, or wherever it was

you chose to fuck about for God knows whatever reason (BD, URL).

VY pedenHi BUKOpHCTaHO cioBocmonydenus gambling hell, sike xapakrepusye

HeraTuBHE colliaibHe siButie AHrmii 18—19 cromnite. B 11eit nepion, 3HaYHOTO PO3BUTKY
OTpUMAaNI a3apTHI ITPU, B MPOILEC] SKUX, apUCTOKPATH MOTJIM MPOTpaTH BeCh CBIH
CTaTOK, a MEHII 3aMOXHI JIIoJM B3araml craBanu Oe3xaTtbkamu. OTxe,
CJIOBOCIIOJTyYeHHSI OyJI0 BIJIHECEHO [I0 ICTOPUYHO-MApKOBAHOI JIEKCUKH, SKa
XapaKTepHU3ye SBUILA, XapaKTEPH1 AJI1 MUHYJIOTO.

(35). I have taken matters in my own hands and sought a special license for my

wedding to Miss Bridgerton (BD, URL).
VY Anrnii noyatky XIX cTOMITTS, MOXKIMBUAM OYyJIO OTpUMATH ILTIOOHY JIIEH3110

—aspecial license for my wedding, sika mpuMyIiryBajia *iHKy a00 40JIOBiKa JI0 IUTI00Y,

BOHM HE MaJM IMpaBa BIAMOBUTHUCH BIJ HUIIOOY MICiAs OTpUMaHHA JiueHsii. Takum
YUHOM, CJIOBOCTIONyYEHHsI OyJI0 BIIHECEHO 10 ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIGKCHKH, SKa
XapaKTepU3ye SBUILA, XapAKTEPHI I MUHYJIOTO.

(36). You are not to duel with Lord Berbrooke. Do you understand me? (BD,
URL)

Hyemni (duel) — siBuria, XxapakTepHi I MUHYJIOTO apucToKparii. Tak, xoua jayeni
He OyJTM 3aKOHHMMH, BOHH B1I0YBaJIMCh — YOJIOBIKH, III0 OTpUMaI 00pasy BiJl IHITUX
YOJIOBIKIB, MOTJIM KUHYTH BHUKJIMK OIOHEHTY, Ta BOUTHU iloro, abo Oyt BOUTUM. Y
Cy4aCHOMY CYCHUIbCTBI, JyeJsl € CyBOPO 3a00pOHEHUMH Ta HE MPAKTUKYIOThCs. OTxKe,
JexkceMy OyJio BITHECEHO J0 ICTOPUYHO-MApKOBAHOI JIEKCHUKH, SIKa XapaKTepU3ye
SIBHIIA, XapaKTEPHI I MUHYJIOTO.

9. Icmopuuni nocmami:

(37). A most wretched sonnet, indeed.

- Lord Byron he is not (BD, URL).
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VY npuknaai sraayerbes yopa baiipon — Lord Byron — BcecBITHBO BigoMuii
aHTJIACHKUN MOET, POMAaHTHK Ta aPUCTOKPAT, SIKUH M1JKOPUB CBOEIO TIOE31€10 BECH CBIT.

(38). I do wonder, Daphne, might we count on the duke at the Crawford ball?
(BD, URL)

VY peuenHi 3ragyerbes kinan Crawford, skuii giiicHo icHyBaB B AHrmii. Kiran

Kpoypopn — mornaniacekuii KiaH 13 UIIOTHAHACHKMX HHM30BUH. Kian wae
CKaHJIMHABChKE Ta aHTJIOCAKCOHCHKE MOXOJKEHHS.

(39). - And where is Sir George now?

- Spain.

He went off to fight with Wellington...(BD, URL).

B npomy BunajKy, 3raayetbes icropuuna nocrats — Wellington. Apryp Benceni,
1-it repuor Bemminrron (anrn. Arthur Wellesley, 1st Duke of Wellington —
OpUTAHCHKUW TOJIKOBOJCIL 1 JepkaBHHU iy, denpamapman (3 mumas 1813),
ydqacHUK HamoneoHiBCbkUX BO€H, mepeMoxellb mpu Barepmoo (1815). Ilpewm'ep-
MminicTp BenukoOputanii 22 ciuns 1828 — 22 nucronaaa 1830 i 17 Jlucronaga—10
rpyaHsa 1834 poky.

(40). 1 became acquainted with Mr. Mozart when he was not ten years old
(BD, URL).

VY npukianil 3ragyerbesi Taka iICTOpUYHa noctath, sk Mr. Mozart. Bonsdranr
Amaneit Monapt — aBCTPIMCBKMI KOMIO3UTOpP 1 MY3HMKaHT-BIpTyo3. OnuH 3
HaWMoONYJSPHIIIUX KJIACUYHUX KOMIO3UTOPIB, MouapT 3/11iiCHUB BU3HAYHUI BILJIUB
Ha CBITOBY MY3UUYHY KYJBTYpY.

(41). The castle was built in 1706 for Admiral Thomas, a gift from Her Majesty
Queen Anne... (BD, URL).

B npoMy pedeHHi, 3rajayerbesi ictopuyHa nocrtath Her Majesty Queen Anne.

AmnHa (6 motoro 1665 — 1 cepniast 1714) — koponesa Anrmii, llotnanaii Ta Ipnanmii 3
8 6epesnsa 1702 mo 1 tpasus 1707. 1 tpaBus 1707 poxy, BiAMOBIAHO 0 aKTiB YHii,
KopoumnictBa Anrmii ta LlloTnanaii 06'enHanucs B €IMHY CYBEpEHHY JIEPKaBYy, BIIOMY
Ak BenukoOpuTanis. AHHa IpoAOBXKYyBaJla IPaBUTH SIK KopoJsieBa BenukoOpuranii ta

Ipnanmii ax 1o cBoei cmepti B 1714 porti.
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10. Haiimenysanns npogheciii, 0yxo6HuUxX camnie:

[Ipuknam JEMOHCTPY€E 3aCTOCYBaHHSI CTapOBHHHOTO IIEPKOBHOTO caHy Vicar,
KU OyJI0 BIAHECEHO JI0 1ICTOPUYHO-MAapPKOBAHOT JIEKCUKH.

(42). 1 have no time for a visit to the modiste (BD, URL).

Modiste — xiHKa, sika CTBOPIOE MOJIHI Hapsiv, akcecyapu. Hapasi, Taka nexcema
HE BHKOPHUCTOBYETHCS y CydacHId MOBi, IO OOYMOBHWJIO BiJTHECEHHsS JIGKCEMH JO
ICTOPHUYHO-MapKOBAHOI JICKCHKH.

(43). And the delivery boys need a wage increase (BD, URL).

B muHyii yacu, momyJssipHoro Oyna npodecis nocumisHoro — the delivery boys,
SKUW 3a TEeBHY OIUIATY, JOCTABJISB JTOKYMEHTH, JINCTH, 3alMCKHU, TOIIO JI0 MYHKTY
npu3HadeHHs. JIekcema BIITHOCUTBHCS JI0 ICTOPUYHO-MapKOBAHO1 JIEKCUKH, 3 OTJISTY Ha
Te, 1110 Hapasi, y Takiil npodecii Hemae HeOOX1THOCTI.

11. Haiimenysanus Hanois, npoOyKmie n0GCAKOECHHO20 6HCUMKY:

(44). 1shall need someone else to seek me a glass of ratafia, then (BD, URL).

PedeHHs1 1eMOHCTpYeE 3acToCcyBaHHs Jiekcemu ratafia — crapoBuHHOTO JiKepy,
MIPUIPABJICHOIO0 MUTAAJIEM, KICTOYKaMH MEPCHUKIB, aOpUKOCIB abo BulIHI. Jlekcemy
BIJTHECEHO JI0 ICTOPUYHO-MApPKOBAHOI JIEKCUKH.

(45). Fresh snuff (BD, URL).

Snuff— HroxajapbHHUI TIOTIOH, KWW OYB MOMYJISPHUM y MHUHYJII 4YacH, a OTXKe,
JIEKCEMY BIJTHECEHO JI0 1CTOPUYHO-MApPKOBAHOI JIEKCUKH.

12.  JIii, wgo nanexncams 00 6umMoz emukeny:

(46). - Here. Allow me.

- And your curtsy, dearest (BD, URL).

Curtsy — peBepasnc, odiiliiHe TPUBITAHHS KIHKHA 200 JIBUNHH, 1110 BUKOHYETHCS
[IUISIXOM 3TMHAHHS B KOJIIHAX OJHIET HOTWU mepen iHmo. PeBepaHc € eremMeHTOM
€TUKETY, JIEKCEMY OYJIO BITHECEHO JI0 ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH.

14. Haiimenyeanus eanrom:

(47). Soit's 18, not a penny more (BD, URL).
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Penny — 3acrapinie HaliMmeHyBaHHSI MOHET B AHruii. Hapasi, 3acTocoByeThCs
HaliMeHyBaHHA “mieHcH”’. OTxe, TekceMy OyJio BIAHECEHO /10 ICTOPHYHO-MapKOBaHO1
JIEKCUKH.

15. Haitmenyeanns piznoeuoie manuis, ui0 maHyl08aIuUCy Ha oanax:

(48). | much prefer a quadrille (BD, URL).

(49). And I do say so, considering it was | who taught my sister the cotillion,
the quadrille, the waltz (BD, URL).

Y mnpukiagax 3acTOCOBAHO Taki HallMeHyBaHHsS TaHIiB, sk quadrille, the
cotillion, the waltz. I xoua y cy4acHOMy CBiTi, Taki TaHIll TaKOX MAalOTh MicIe, 1X
MOKHA BITHECTH JIO iICTOPHYHO-MAPKOBAHOI JICKCUKH, TaK K BOHU € XapaKTCPHUMH
came JJIsi MUHYJIMX eT0X.

OTxe, B paMKax aHalidy, HaMH OyJI0O BHOKPEMJIEHO TaKi THUIH I1CTOPUYHO-
MAapKOBaHOI JIEKCUKHU:

1. HailMeHyBaHHS TUTYJIB, K1 OyJ10 3acTocoBaHO y 21% mnpukiamis,

2. 3BEpTaHHs JI0 )KIHOK Ta YOJIOBIKiB, OaThKiB, sKi 0yJ0 3acTocoBaHo y 13%
MPUKIIA/IIB;

3. aHOOJMBI 3BEPTaHHS JI0 0Ci0, 1110 MalOTh BUCOKHUH CTaTyC, K1 OyJ10
3aCTOCOBaHO y 8% MpUKIIA/IIB;

4. wHaliMEeHyBaHHsI BIJJIUTIB KOPOIIBCHKOTO JIBOPY, K1 OYyJI0 3aCTOCOBAaHO y 4%
MPUKIIA/IIB;

5. XapakTepUCTHKHU OCI0, siKi OyJi0 3acTocoBaHo y 12% mpukiais,

6. 3acrtapini po3MOBHI (pasu, siki 0yJI0 3aCTOCOBAHO Yy 2% MPUKITAIIB,

7. 1CTOpUYHI MicCIIf, sIKi OYyJ10 3aCTOCOBAHO y 6% MPUKIIAIIB,

8. sBuIIA, XapaKTepHI ISl MUHYJIOTO, SIKi OyJI0 3aCTOCOBaHO y 8% MpPUKIIAIIB;

9. icropuuHi mocTari, siki 0yso 3actocoBano y 10% mpukiamiis;

10. naitmenyBaHHs nipoeciii, TyXOBHUX CaHiB, K1 OyJ10 3aCTOCOBaHO y 4%
MIPUKIIA/IIB,

11. HailMeHyBaHHS HANOIB, MPOIYKTIB MOBCAKACHHOTO BXXHUTKY, sIK1 OYyJI0

3aCTOCOBaHO y 4% MpUKIAIiB;
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12. nii, o HaJIe)KaTh A0 BUMOT €THKETY, sIKi 0yJ10 3acTocoBaHo y 2%
MPUKJIIAIIB;

13. naiiMeHyBaHHS BaJIOT, K1 OyJIO 3aCTOCOBAHO Y 2% MPUKIA/IIB;

14. naiimenyBaHHs PI3HOBU/IIB TAHIIIB, 1110 TAHIIOBAJIMCH Ha Oanax, siki Oyio
3aCcTOCOBaHO y 4% MPUKIIAIIB.

P

Tunn iCTOPUYHO-MAPKOBAHOT IEKCUKN:

® HaMEeHYBaHHA TUTYNIB

B 3BepPTaHHA A0 KiHOK Ta YO/0BIKIB,
baTbKiB

= WaHobAUBI 3BepTaHHA A0 ocib, LWo
MatoTb BUCOKMIA CTaTyC

HaliMeHyBaHHA BiAAi/1iB KOPONIBCbKOTO
ABOpY

B XapaKTepUCTUKM OCib
® 33cTapini po3moBHi ppasu

® iCTOPUYHI micua

B ABULLA, XapaKTepHi A1 MUHYA0rO

B [CTOPWYHI nocTaTi

B HalimeHyBaHHA Npodecii, AyXOBHUX
CaHiB

4% B HaliMeHYBaHHA HanoiB, NPOAYKTIB
0

NOBCAKAEHHOIO BXUTKY

= fii, WO HanexXaTb 4,0 BUMOT eTUKETY

" HaliMeHyBaHHA Ba/toT

q P

u
H

. . C. . .
(2).2 DOyHKUIOHATBbHI  0CO0IMBOCTI ICTOPHYHO-MAPKOBAHOI JIEKCHKH B

cepia.nri Bridgerton «Bbpioscepmonuy
.1 — Pe3ynpTatu CTAaTUCTUYHOTO JOCIIIIKEHHS
0
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Posrnsaemo Takoxk 1 ¢yHKIIOHaNIBHI OCOOJUBOCTI 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOT
JIEKCHUKY B cepiaii Bridgerton «bpioocepmonuy. JIo GyHKIIN iCTOPUIHO-MAPKOBAHOT
JICKCUKHU cepiaily 0yJi0 BIIHECEHO HACTYIIHI:

1. eiomeopennsa micueeozo (HauioHanbHO20) KOIOPUMY.

MicrieBuii KOJIOPHUT BiITBOPIOIOTH TaKi ICTOPU3MH, SK TUTYJIH, MAHOOJIWBI

3BEPTaHHS JI0 BUCOKOMOBAXKHMUX 0¢i0. Taki 1CTOPU3MH BiITBOPIOIOTH KOJOPUT AHTIIT

XIX cTomiTTS:
(1) Miss Daphne Bridgerton, presented by her mother, the Right Honorable,
the Dowager Viscountess Bridgerton (BG, URL).

(2) And secured three offers the very next day, one from an earl (BG, URL).

(3) Mary Edgecombe, now the Countess of Fulton, apparently spent the last

year living in a cottage hundreds of miles away from her earl (BG, URL).

(4) My condolences, Your Grace, for your father (BG, URL).

(5) But when those vulgar mamas discover that there is an eligible duke
present at tonight's fete, | shall be able to keep such a secret no longer (BG, URL).

(6) Well, in that case, let us hope his lordship has found himself a new horse
(BG, URL).

(7) Your Majesty, the royal physician has a report on the king (BG, URL).

(8) I must send felicitations to the new Duke and Duchess of Hastings (BG,
URL).

(9) The castle was built in 1706 for Admiral Thomas, a gift from Her Majesty
Queen Anne... (BG, URL).

(10) His Grace is modest (BG, URL).

(11) To refresh myself, Your Highness (BG, URL).

(12) Her Majesty's royal stationery. She has written to you, my lady (BG,
URL).

Jlo icTopu3MmiB, 110 YTBOPIOIOTH MICIIEBHI KOJOPUT, MOKHA BIJTHECTH TaKOX 1

HaliMeHYBaHH podeciii, poaiB 3aHiITh, XapakTepHux Juid Aurmi XIX cTomiTTs.

[TpuknagaMu CIyryrOTh HAaMEHYBaHHS TaKUX Hpodeciii Ta poiiB 3aHATh, SK Vicar,

modiste, delivery boys, Bow Street Runners:
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(13) Our vicar in Somerset was given to hours long sermons (BG, URL).
(14) I have no time for a visit to the modiste (BG, URL).
(15) And the delivery boys need a wage increase (BG, URL).

(16) That team of Bow Street Runners was all your brilliance, was it not? (BG,
URL).

Jlo ¢yHKIIA yTBOpPEHHS MICIIEBOTO KOJIOPUTY MOKHA BIJTHECTH TaKOX 1

ICTOpU3MHU Ha TO3HAYCHHS TPOIIOBUX pPealiil Ta OMWHUIL BUMIPY, HAMPHUKIAM]

sovereign, pound, bushel:

(17) And if you think you shall inherit a single sovereign now, you are sorely
mistaken (BG, URL).

(18) Take every pound that they offer (BG, URL).

(19) A bushel of tomatoes, perhaps (BG, URL).

@DyYHKIII0 YTBOPEHHSI MICLEBOIO KOJOPUTY PEANI3YIOTh TAaKOX 1CTOPU3MHU Ha

[MO3HAYECHHS 0COOJMBOCTEN KUTTS BUIIOTO ¢BITY AHIIT XIX CTOTTS:

(20) Apparently, he has managed our social calendar through June (BG, URL).

Tak, Hampukiayg ekcema social calendar xapakrtepusye cnerudiky XUTTS

BUIOro cBity Anrmii XIX cTomiTTs, 1€ BCl BI3UTH JO IHIIUX MPEIACTABHUKIB CBITY
OyJI0 YKJIaJ€HO Y COIIaJIbHUM KaJleHaap.

2. 6iOMEOpPeHHs ICMOPUYHO20 KONOpumy: Ul (QYHKUilo ymeoprownb
YUC/IeHHI 32A0KU ICMOPUYHUX MICYb, 0€ 8100yeaiucy mi yu iHuwii nooii, a came:

(21) I warned her, the streets of Bloomsbury aren't fit for a lady (BG, URL).

(22) If I recall, my lord, you had just won your first race at Newmarket (BG,
URL).

(23) Daphne, Hastings and | know each other from our days at Oxford, days
we shall not soon forget (BG, URL).

(24) Well, dear reader, it should seem that all of Grosvenor Square has been

left to ponder a rather scandalous question, indeed (BG, URL).
(25) | have never been to Prussia, but | have read of its beauty (BG, URL).
(26) Why is this painting here and not at Somerset House? (BG, URL)
(27) You left all of that back in Mayfair (BG, URL).
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IcTopruHMi KOJIOPUT BIATBOPIOIOTH TAKOX 3TaJKW ICTOPUYHMX IOCTaTEH,
TAKHUX AK:

(28) A most wretched sonnet, indeed.

- Lord Byron he is not (BG, URL)

(29) And where is Sir George now?

(30) Spain. He went off to fight with Wellington...(BG, URL).
Jlo icTopu3MmiB, IO BiATBOPIOIOTH ICTOPUYHUN KOJOPHUT, MOKHA BiTHECTH

TaKO’K 1 TakKl, 1110 ONMCYIOTh IOJIii, XapaKTEpHi JUIs CYCIIILCTBA B TOM UM 1HIIUNA IEPIOJT.

(31) You are not to duel with Lord Berbrooke. Do you understand me? (BG,
URL)

[puknamom ciyrye Taka mogis, sik duel, sixka Oyna nmomynspHoro y XIX cTomiTti
He JIiile B AHIIIT, a i B IHIIUX KpaiHaxX CBITY.

(32) | do wonder, Daphne, might we count on the duke at the Crawford _ball?
(BG, URL)

Mo Takoi mojiii MOKHA BITHECTH TaKOX 1 0aiu, ki OyJIu XapaKTepHOI PUCOI0
XIX ctomiTTsa 6araTboX KpaiH CBITY.

3.  ecmemusauyii Oemaneil peanizyeTbcs 3acobamMu  eTamizaiii  THX
MPEIMETIB, SIKUMU KOPUCTYBAJIUCh OCOOM BUIIIOTO CBITY Y MEP10I, 1110 PEIPE3EHTOBAHO
y cepiami (XIX cr.). [IpuknagamMu ciyryioTh Taki HaiimeHyBaHHs, sk a list of the
peerage, dance card:

(33) And bring me a list of the peerage (BG, URL).

(34) 1 hope there's room on your dance card for the two of us (BG, URL).

Ecreruzariisi  aertaneil  peamizoBaHa TaKoXX 3aco0aMU  BUKOPUCTAHHS

HallMEHYBaHb €JIEMEHTIB OJry, Takux sk pelisse, ballgowns:

(35) She will need a new pelisse too (BG, URL).

(36) For someone who hates ballgowns...(BG, URL).

4. mapkep uyyxcoi Kyasmypu: y TEKCTI cepiay OyJ0 BHOKPEMIICHO
1ICTOpU3MH, SIKI BUCTYIAIOTh SIK MTPEACTABHUKU UY>KO1 A1IMCHOCTI:

(37) A maharajah | would have understood, but the man was no more than a

common worker who already had a child (BG, URL).
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3 orisay Ha Te, 1O JEsIKI repoi cepialy MarTh 1HIIMChKE IMOXOKECHHS,
BUKOPHUCTAHO TaKOX ¥ ICTOpH3MH, IO PENPE3CHTYIOTh 1HMINCHKY KYIBTYPY.
[Tpukiamom ciryrye 3acTocyBaHHs peamii maharajah, sixka y mepeknaai 3 caHCKpUTY
Ma€ 3HAYCHHS «HOT0 BEIMYHICTh, KOPOIIbY.

(38) After Appa died, I took it upon myself to manage our affairs (BG, URL).

VY pedenHi 3acTocoBaHO icTopu3M AppPa, SAKUN IJIKPECTIOE 1HIIACHKE
MMOXO/DKCHHS TePOTHI, TaK K BOHA BUMOBIISAE CJIOBO «papay» Ha 1HAIMCHKUNA MaHEp.

5. niosuwennsn excnpecusnocmi: 11 (QYHKIS peaizoBaHa 3aco0amMu
CKCIPECUBHUX PO3MOBHHUX 3aCTapiIMX BUCIIOBIB, TakuXx sk deuce take it, gambling hell:

(39) Deuce take it, you are no longer Basset (BG, URL).

(40) As opposed to some gambling hell, or backwater slum, or wherever it was

you chose to fuck about for God knows whatever reason (BG, URL).
6. Xxapaxmepucmuka nepconasicie. Taky (HYHKIIIO PEasTi30BYIOTh 3acTapii
o0Opa3Hi BUpa3u, METOIO SIKUX € MO3UTUBHA a00 HEraTUBHA XapaKTepUCTUKA OCi0.

[Mpuknagamu ciryryroth Bupasu the spinster, the bucks and pinks, lightskirts, capital-

r-rake.

(41) Tonight, we shall discover which young ladies might succeed at securing
a match, thereby avoiding the dreadful, dismal condition known as "the spinster"
(BG, URL).

(42) Someone must guard my poor sister from the bucks and pinks, ensure her

virtue remains free of any kind of defilement (BG, URL)

(43) She's lucky her gentleman agreed to a hasty marriage after she went and
ruined herself. Lightskirts (BG, URL)

(44) IF this former Capital-R-Rake is, indeed, ready to flourish (BG, URL).

O1xe, Hamu 0yJIO BUOKPEMJICHO Taki QyHKITIT ICTOPUIHO-MAaPKOBAHO1 JICKCUKH
B cepialii Bridgerton « bpiojicepmoruy:

1. BiITBOpPEHHSI MICIIEBOTO (HAI[IOHAJIILHOTO) KOJIOPUTY 3acTocoBaHo y 45%
npukiIaaiB. MiclieBuil KOJOPUT BIATBOPIOIOTH TakKi ICTOPU3MH, SIK TUTYJIH, IIAHOOIUBI
3BEpPTAaHHS J0 BHCOKONMOBAXXHMUX O0CI0O, HailiMeHyBaHHs Mpodeciii, poaAiB 3aHSATH,

xapaktepHux ais Anrmii XIX cTomitTs, icTopru3MH, 1110 HOMIHYIOTh TPOIIOBI pearii Ta
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OJIMHUIIl BUMIPY, ICTOPU3MH Ha MO3HAYEHHS OCOOJIMBOCTEW KUTTSA BHIIOTO CBITY
Anrmii XIX cTomiTr;

2. BIATBOPEHHS ICTOPUYHOTO KOJOPHUTY 3acTocoBaHO y 27% mpukimamis. Lo
(GYHKIIII0 YTBOPIOIOTh YMCJICHH1 3TaJIKH ICTOPUYHUX MICIIb, /€ BIIOYBAIUCH T1 UM 1HIIIN
MO/Ii1, 3TraJIKM ICTOPUYHKX MOCTATEH, ICTOPU3MU, 110 OMKUCYIOTh MO/I11, XapaKTepHI IS
CYCH1JIbCTBA B TOW UM 1HIIHMK MEPIOT;

3. ecreruzauis naerane 3actocoBaHo y 9% mnpuknamiB. ana ¢yHKIisA
peaiizyeThCcsl 3acob0amu JAeTaiizalii THMX MPeIMETIB, SKUMHU KOPHCTYBAJIHCh OCOOH
BHUIIIOTO CBITY Y IIEp10/, 1110 penpe3enToBaHo y cepiani (XIX cr.). Ecternzaris neraneit
peanizoBaHa TaKOX 3ac00aMi BUKOPUCTaHHSI HAHMEHYBaHb €J1E€MEHTIB OJIATY;

4. MapKep 4yK0i KyJIbTYpPH 3aCTOCOBAHO Yy 5% MPUKIAIIB,

5. MABUIIIEHHS €KCITPECUBHOCTI 3aCTOCOBAHO Y 5% MPHUKIIA/IIB,;

6. xapakTepucTHKa MePCOHaXIB 3aCTOCOBaHO y 9% mnpukmnanis. Taky GyHKITiT0
peanizoByIOTh 3acTapiiii 00pa3Hi BUpa3Hu, METOIO SKUX € MO3UTHBHA a00 HEraThBHA
XapaKTepHUCTHKA 0CiO.

Pe3ynpratu cTaTHCTUYHOTO aHai3y HaBEJEHO Ha puc. 2.2.
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dyHKUT

® BiATBOPEHHA MiCLLEBOro (HalwioHaNbHOr0) KONIOPUTY B BiATBOPEHHA ICTOPUYHOIO KONIOPUTY
= ecTeTM3aulia aeTanen MapKep YyXKOi KyabTypu

= Ni4BULLEHHA eKCNPEeCUBHOCTI B XapaKTepPUCTUKA NepCoHaXiB

Puc. 2.2 — Pe3ynbTatl CTATUCTHYHOTO AOCTiHKCHHS

BucHoBkmu 10 po3airy 2

B napyromy posmimi Oymo 3aIHCHEHO aHaji3 JIHTBICTHYHI OCOOJWBOCTI
BXKHBAHHS 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOT JIEKCUKHU B cepiaii Bridgerton «bpioscepmonuy». B
paMKax aHajizy, HaMu OyJ10 BUOKPEMJIEHO TaKi TUITH 1CTOPUYHO-MapKOBAHO1 JICKCUKHU:
HalilMEHYBaHHsI TUTYJIIB, sIK1 0yJ10 3acTocoBaHoO y 21% npukiiaiB; 3BepTaHHS J0 )KIHOK
Ta 4YOJOBIKIB, OaTbKiB, siki Oyno 3actocoBaHo y 13% mnpukinaiiB; aHOOIMBI
3BEpTaHHS J0 0C10, III0 MalOTh BUCOKHUH CTATyC, iK1 0yJ10 3acTOCOBaHO Y 8% MpUKIIAIIB,;
HallMEHYBaHHS BIJJIUTIB KOPOJIIBCHKOTO ABOPY, sIK1 OyJI0 3aCcTOCOBAHO Y 4% MpPHUKIaIiB;
XapaKTEPUCTUKHU 0ci0, siki Oysio 3acTocoBaHo y 12% mnpukiaaiB; 3acTapiil po3MOBHI
¢dpasu, sxi Oyno 3acTtocoBaHo y 2% mnpukiaaiB; ICTOPUYHI MicUs, SIKi OyJ0

3acTocoBaHO y 6% mMpuKIaniB; SBUINA, XapaKTepHI I MUHYJIOTO, sKi OyJo
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3acTOCOBaHO y 8% MpuUKIAIB; 1CTOPUYHI MOCTaTi, siKi Oyjo 3actocoBaHo y 10%
MPUKIAJIB; HaHMEHyBaHHs Mpodecii, JyXOBHUX CaHiB, siKi Oyyno 3acTocoBaHo y 4%
MPUKJIAAiB;, HaWMEHYBaHHS HAIlOiB, MPOAYKTIB MOBCAKIACHHOTO BXHUTKY, SKi OYyJ0
3acTocoBaHo y 4% NpUKIaAiB; Aii, 10 HajleXaTh JO BUMOI €THKETYy, fKi OyJo
3acTOCOBaHO y 2% MpUKIIAiB; HAWMEHYBaHHS BaJIOT, siki Oyio 3actocoBaHo y 2%
IIPUKJIAJIIB; HATMEHYBaHHS PI3HOBU/IIB TAHIIIB, 1110 TAaHI[IOBAJIUCH Ha Oajax, siKi OyJo
3aCcTOCOBaHO y 4% MPUKIIAMIIB.

Jlo ¢yHKIE 1CTOpUYHO-MApKOBAHOI JICKCHKH Oysio BimHeceHo Tak: 1.
BIJITBOPEHHS MICIIEBOTO (HAI[IOHAJIIBHOTO) KOJIOPUTY 3aCTOCOBAHO y 45% MpUKIIaIiB.
MicueBuil KOJIOPUT BIITBOPIOIOTH TaKl ICTOPU3MH, SIK TUTYJIH, IAHOOJIMB1 3BEPTaHHSA
JI0 BUCOKOITIOBKHUX 0C10, HalMEeHyBaHHsI PO eciii, poJIiB 3aHATh, XapaKTEPHUX JJIs
Anrmii XIX cTomiTTs, ICTOPU3MH, 10 HOMIHYIOTh TPOIIIOBI peatii Ta OAUHUII BUMIPY,
1ICTOpU3MU Ha TO3HAYEHHSI OCOOIMBOCTEN KUTTA BUILOTO cBITY AHruil XIX cromrrs;
2. BIATBOPEHHSA 1CTOPUYHOTO KOJIOPUTY 3aCTOCOBaHO y 27% npukianis. L{ro ¢yHkIio
YTBOPIOIOTh YMCJIEHHI 3TaJIKU ICTOPUYHUX MICIb, € BIIOYBAIKMCh T1 YU 1HII MOAII,
3raJjki 1CTOPUYHUX MOCTaTei, 1ICTOPU3MH, IIO OMHUCYIOTh MOJli, XapaKTepHI s
CyCHIbCTBA B TOW UM I1HINMH Tiepiofd; 3. ecTeTu3allis AceTaneil 3acTocoBaHo y 9%
npukiagiB. Jlana QyHKIis peani3yeTbes 3ac00amMu IeTalizalii THX MPEAMETIB, IKUMHU
KOPHUCTYBAJIMUCh 0COOU BMIIIOTO CBITY Yy TEPioj, M0 penpe3eHToBaHo y cepiam (XIX
CT.). 4. Mapkep 4Yy»Oi KyJbTypH 3aCTOCOBaHO y 5% mpuKIIaiB; 5. MiJBUILCHHS
€KCIPECUBHOCTI 3aCTOCOBAaHO Yy 5% mpuKiIaAiB; 6. XapakTEpUCTHKa IMEPCOHAXKIB
3acTocoBaHo y 9% npukiafaiB. Taky QpyHKITIIO peasli3oBYyIOTh 3acTapiii 00pa3Hi BUpa3H,

METOIO SIKUX € TTO3UTUBHA a00 HEraTUBHA XapaKTePUCTHKA OCIO.
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PO3/ILI 3.
CNEIA®PIKA BIITBOPEHHSI ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH B
CEPIAJII BRIDGERTON «BPI/KEPTOHH» YKPATHCHKOIO MOBOIO

Tpertuit po3ain NPUCBAYCHO JOCTIKEHHIO OCOOJIMBOCTEH  TepeKiiaay
1ICTOPUYHO-MApPKOBAHOI JIEKCUKU B cepiaii Bridgerton « bpioscepmoHnuy» yKpaiHChKOIO
MOBOIO.

3.1 llepekiag 3acod0amMu MPSIMOr0 BiANOBITHUKA

Po3risiHyBImM  0COOJIMBOCTI MEPEKIay 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH B
cepiami Bridgerton «bpiojicepmonuy, MU BUOKPEMUIU TPUKIAAU TEPEKIATy
1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKU 3aC00aMU TIPSIMOTO BiAMOBITHUKA!

(1) Miss Daphne Bridgerton, presented by her mother, the Right Honorable,
the Dowager Viscountess Bridgerton (BG, URL).

Mic Jlagua Bpioscepmon, y cynpogodi ii mamepi, 8UCOKONOBANCHOI 8008UUL

sikonmecu bpiosxcepmon (BJIXK, URL)

VY HaBeneHOMY TMpPUKIIAIl, ICTOPUYHO-MAPKOBAHY JEKCUKY MPEACTABICHO
TUTYJIOM BHCOKomoBaXkHOI ocoOu: the Right Honorable, the Dowager Viscountess.
[Ipu mnepekiangi, TUTYT BHCOKOIOBaXXKHOI 0coOM Oysio BIATBOpEHO 3aco0amMu
BIJIMOBIAHUKA — BUCOKONOBANCHOT 8008UYT BIKOHMECU.

(2) And secured three offers the very next day, one from an earl (BG, URL).

I ompumana mpu nponoszuyii Hacmynnozo dxc OHs, 00HY — 6i0 epaga (BJIK,
URL).

VY peueHHI OpuUTiHATY 3aCTOCOBAaHO TaKHM THUTYJ, IO PENPE3CHTYE TPYITy
ICTOpUYHO-MapKOBaHO1 JiekcukH, sk earl. Ilpu mepexmani, TuTyn Oyino BiATBOPEHO
3aco0amMu BiJIMTOBITHUKA B YKPATHCHKIA MOBI — 2pag.

(3) Mary Edgecombe, now the Countess of Fulton, apparently spent the last

year living in a cottage hundreds of miles away from her earl (BG, URL).
Mepi Edoickomb, nHuni epaghuns @ynimoncoka, nooetKyoms, nposeia 0CMAaHHIl

DIK, JCUBY4U 8 KOMeEOHCi 3a COMHI MUlb 8i0 c8020 epaga i — nenepenusku.
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B 1mpomMy BUMaIKy, iCTOPHYHO-MApKOBaHYy JIEKCUKY TaKOX IPEACTABICHO
tutysioMm ocobuctocti the Countess. Ilpm mepexmani, mepekiagad KiHOCTPIUKH
BiJITBOPUB 1CTOPU3M 3ac00aMH BIATIOBITHUKA — epaghunsi.

(4) My condolences, Your Grace, for your father (BG, URL).

Moi cnieuymms, Bawa municms, y 38 ’a3ky 3 éauum obamovrxom (BJIK, URL).

VY peueHHI opuTiHay 3aCTOCOBAaHO IIaHOOJMBE 3BepTaHHs Your Grace, sike €
ICTOpU3MOM, 3 OIJsAy Ha Te, [0 B Cy4YacHId MOBi, Taki 3BEpPTaHHS HeE
BUKOPUCTOBYIOThCA. [Ipy mepexiami, icTOpHIHO-MapKOBaHE CIOBOCIIOIYUYEHHS OYJI0
BIITBOPEHO 3ac00aMH BIJITIOBITHUKA 8auid MUTICb.

(5 I'mto host a ball this evening (BG, URL).

Tu 3nacw, s opeanizosyro ban cvo2ooni éseuepi (bXK, URL).

dparMeHT JAEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS iCTOPHUHO-MapkoBaHoi jekcemu ball.
[Ipu nepexnani, ICTOpU3M BIITBOPEHO 3aCO0aMU YKPaiHCHKOIO BIAMOBIIHUKA — OaJl.

(6) But when those vulgar mamas discover that there is an eligible duke
present at tonight's fete, | shall be able to keep such a secret no longer (BG, URL).

Ane xonu yi 8ynrveapHi mamd Oi3HANOMbCS, WO HA CbO2OOHIUHLOMY CEAMI
npucymtiu 8invHull 2epyoe, s dinvute ne smoicy mpumamu ye y cekpemi (BJIDK, URL).

[cTopruHO-MapKOBaHy JICKCUKY MPHKIany mnpezacTtaBiieHo turyiom duke. Ipu
nepexsaai, TUTYNI OyJI0 BIATBOPEHO 3aco0aMM BiJAIMOBIJHUKA B YKPaiHCHKIA MOBI —
eepyoe.

(7)  Well, in that case, let us hope his lordship has found himself a new horse
(BG, URL).

Lo orc, 8 makomy sunaoky, 6yoemo cnodisamucsi, Wo to2o Ceimaicms 3HAUULO08

cobi nosozo kownsi (BJIXK, URL).

Y HaBemeHOMY TPHUKIAJl, ICTOPUYHO-MAPKOBAHY JIEKCHUKY MPEACTABICHO
IaHOOJIMBUM 3BEpPTaHHSIM 10 THUTYsoBaHOi ocooOm: his lordship. Ilpu mepexmani,
3BEPTAHHS JI0 BHCOKOIMOBAaXKHOT 0cOOM OyJi0 BIATBOPEHO 3aco0aMu BiAMOBITHUKA —
11020 ceimicme.

(8) Deuce take it, you are no longer Basset (BG, URL).

Yopm sizbmu, mu eace ne baccem (bJIK, URL).
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B npomy BuUMNaAKy, iCTOPUYHO-MApPKOBAaHY JIEKCUKY MPEICTABICHO 3aco0amu
3actapijoro po3MoBHOro Bupasy Deuce take it. I[lpm mnepekmami, mnepekiamaq
KIHOCTPI1YKH B1ITBOPUB 3aCTApUIN BUpa3 3ac00aMH BiAMOBIIHUKA, TPOTE, Cy4YaCHOTO
BinoBiAHUKA — Yopm gizbmu.

(9) I do wonder, Daphne, might we count on the duke at the Crawford_ball?
(BG, URL)

Meni oyarce yixaso, /laghna, uu modicemo mu po3paxosysamu Ha 2epyo2a Ha bary
v Kpoyghopois? (BJIK, URL)

dparMeHT JAEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS iCTOPHYHO-MapkoBaHoi jekcemu ball.
[Ipu nepexnani, ICTOpU3M BIITBOPEHO 3aC00aMM YKPAiHCHKOTO BIANOBIAHUKA — OA.
Takox, Oyn0 3actocoBaHO TpaHC(OpMaIi0 TEPECTAHOBKHU, 3 OIJISAY Ha Te, IO
MOPAJIOK CJIiB OYyJI0 3MIHEHO TIPH MEePEKIIA/I].

(10) Our vicar in Somerset was given to hours long sermons (BG, URL).

Hauw sikapiii 6 Comepcemi nonrobnsne bazamozoournti nponoeioi (BJ1K, URL).

VY HaBeneHOMY MPUKIIAIl, ICTOPUIHO-MAPKOBaHY JIEKCUKY MPEICTABICHO CAHOM
CBAIICHHOCTYXHUTeNsA: Vicar. Ilpm mepeknani, caH Oylo BiITBOPEHO 3aco0aMu
BIJIMOBITHUKA — BIKADIL.

(11) Your Majesty, the royal physician has a report on the king (BG, URL).

Bawa Benuunicmoe, koponiecokuti aikap mae 36im npo cmawn kopoas (bJIK,

URL).

VY pedeHHi OpUTiHATy 3aCTOCOBAHO IIaHOOIUBE 3BepTaHHsa Your Majesty, sike €
1CTOpU3MOM, 3 OTJISALYy Ha Te, 110 B Cy4acHIH MOBI, TaKi 3B€pTaHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUIIE Y PIAKUX BHUIIAJIKaX, MO BITHOIIECHHIO O KOpPOJeBU Ta KopoJiss CroiaydyeHoro
KoponisctBa bpuranii. [lpu mnepeknasi, 1CTOpHYHO-MapKOBAaHE CIOBOCIIONYYCHHS

OyJ10 BIATBOpPEHO 3acobamu BiANOBIAHUKA Bawa Benuunicme.

(12) | have taken matters in my own hands and sought a special license for my
wedding to Miss Bridgerton (BG, URL).
A 8346 cnpasu y c601 pyku i 0mpumas cneyianbHy JiyeH3iio Ha C80€ 8ECiis 3 MiC

bpioowcepmon (BJ12K, URL).
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dparmeHt JIEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS 1CTOPUYHO-MApPKOBAHOTO
cioBocrionydernss @ Special license for my wedding. I[Ipu mepeknazi, icropusm
BIJITBOPEHO 3aco0aMH YKPaiHCHKOTO BIATOBIIHUKA — CHeyialbHy NIYeH3il0 HA C80E
8eciLiAl.

(13) | must send felicitations to the new Duke and Duchess of Hastings (BG,
URL).

A nosunen npusimamu Hosux 2epyoza i cepyozunio I acminec (BJIXK, URL).

Y HaBeneHOMY TNPHUKIAl, ICTOPUYHO-MAPKOBAHY JEKCHUKY MPEACTAaBICHO
TUTYJIaMU BHCOKomoBakHUx oci0: Duke and Duchess. Ilpu nepexiazi, Tutyiu 0yiio
BIITBOPEHO 3ac00aMU BIJIMOBIAHUKIB — 2epyod i 2epyocunio.

(14) 1 have no time for a visit to the modiste (BG, URL).

YV mene nemae uacy na 6izum 0o mooucmru (bJIK, URL).

(15) A trip to the modiste during a silk shortage would disabuse you of such
notions for good (BG, URL).

Tloi30ka 00 moducmu y yac deghiyumy wioeKy po3eise yYi ys6leHHs Ha3a8iHCou
(BIX, URL)

VY pedeHHsSX OpWTriHANy 3acTOCOBAaHO TaKe HaillMeHyBaHHS mpodecii, 110
pETpe3eHTy€e TPYIy ICTOPUYHO-MapKOBaHOI Jiekcuku, sk modiste. Tlpu nepexnani,
HaliMeHyBaHHA mpodecii Oyn0 BIATBOPEHO 3aco0aMu BIAMOBIAHUKA B YKPaTHCBHKIM
MOBI1 — MOOUCHKa.

(16) The castle was built in 1706 for Admiral Thomas, a gift from Her Majesty
Queen Anne... (BG, URL)

3amox 6y nobyooeanuii 6 1706 poyi ona aomipana Tomaca é nodapyrox 6io Ii

Benuunocmi Koponesu Annu... (bJIK, URL)

VY peueHH] OpHUTIHATY 3aCTOCOBAHO IMAHOOJIWBE 3BEPTAaHHSA Yy TMOETHAHHI 3
tutyiaoM, sk Her Majesty Queen, sike € ictopusmom. [Ipu mepekmasi, iCTOPUYHO-
MapKOBaHE CJIOBOCIIONYYEeHHs OyI0 BiITBOpeHO 3aco0aMH  BimoBimHuKa [i
Benuunocmi Koponesu.

(17) Here. Allow me

And your curtsy, dearest (BG, URL).
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Ocw. /lo3601b meHi.

I pesepanc, Jlro6a (BJIX, URL).

@dparMeHT AeMOHCTPY€E 3aCTOCYBAHHS ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCEMH CUItSY.
IIpu mepexnazai, 1CTOPU3M BIATBOPEHO 3aco0aMH YKpaiHCHKOTO BIAMOBITHHUKA —
pesepanc.

(18) His Grace is modest (BG, URL).

Hozo ceimuicmu oyace ckpomnuii (BJK, URL).

[cTopruHO-MapKOBaHy JIGKCHKY TMpPHUKJIANy MPEeACTaBICHO IIIaHOOIUBUM
3BepTanHsaM His Grace. Ilpu mepexmani, 3BepTaHHs OyjI0 BiATBOpEHE 3acobamu
BiJINOBIHUKA B yKpaiHCHKil MBI — Hozo ceimnicme.

(19) To refresh myself, Your Highness (BG, URL).

Ocsiocumucs, Bawa sucoxocme (BJ12K, URL).

Y pedeHHi opHTriHaTy 3aCTOCOBAHO MaHOONMHMBE 3BepTanHsa Your Highness, sike
€ 1CTopu3MOM, 3 OTIJIAJy Ha Te, IO B CYy4YacHI MOBI, Taki 3BEpTaHHS HE
BUKOPUCTOBYIOThCS. [Ipu mepekinasi, iIcTOpudHO-MapKOBaHE CIIOBOCIIONYUYEHHS OYJI0
BIITBOPEHO 3aco0aMu BIMIOBIIHUKA Bauwia eucokocme.

(20) If course, there are only two reasons to procure a special license and race
to the altar (BG, URL).

3euuaiino, ichye minoku 060 NPUYUHU NPUOOAMU CHEYianbHy NIYeH3ito i

nokeanumucw 00 sismaps (BJ1K, URL).

[cTopuyHO-MapKOBaHy JICKCUKY NMPUKIIAAY MPeACcTaBiIeHo jJekcemoro the altar,
gKa € MEeTaQOpUYHUM ONMHCOM yKiIamaHHs numoly. [Ipu mepeknami, gekcemy Oyso
BIITBOPEHO 3aco0aMM BIJMIOBIIHUKA B YKPATHChKIN MOBI1 — gigmap.

(21) She will need a new pelisse too (BG, URL).

Il]e, nompiona nosa nepeauna (bJIK, URL).

VY HaBeneHOMY TMpPUKIAl, ICTOPUYHO-MAPKOBAHY JIEKCUKY MPEACTABICHO
HaliMeHyBaHHSM eneMeHTy oasry: pelisse. [Ipu nepeknani, HaiMEHYBaHHS €IIEMEHTY
onary OyJio BIITBOPEHO 3ac00aMU BiJIMOBIIHUKA — nepeuna.

(22) Four nightdresses, perhaps? (BG, URL)

Yomupu niuni copouku (BJ12K, URL).
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B npoMy BUMAgKy, iCTOPHYHO-MAapKOBaHY JIEKCHKY TaKOX IPEICTaBICHO
HaiimeHyBaHHAM ojary hightdresses. Ilpu mnepexiami, mepekianad KiHOCTPIUKH
BIZITBOPUB iCTOPU3M 3ac00aMH BiTIOBITHUKA — HIUHI COPOUKLU.

(23) 1do not recall leaving the ballroom (BG, URL).

A naue na suxoouna 3 oanvnoi 3aau (bBJXX, URL).

@®parMeHT JE€MOHCTPYE 3aCTOCYBaHHA ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCEMU
ballroom. TIIpum mepexmami, icTopu3M BIATBOPEHO 3aco0amMul  YKPaiHCHKOTO
BIJIMTOBITHUKA — OAIbHA 3A714.

(24) In a matter of days, | am to be a duchess, and you shall be just as you are
now, unmarried and untitled (BG, URL).

Boice 3a kinvka onis, s1 6y0y 2epyocunero. A mu, 3aaUMULLIC MAKOIO XHC, 5K 3APa3
— Hezamidxcuvoro i 6ez mumyny (BJIXK, URL).

VY HaBeneHOMY NpPUKIAAl, 1CTOPUYHO-MAPKOBAHY JIEKCUKY MPEACTABICHO
TUTYJIOM BHCOKOMOBa)XHOT ocoOu: duchess. Ilpu mepekiiazi, TUTYJI BUCOKOITOBaXKHOT
ocoOu OyJi0 BIATBOPEHO 3ac00aMU BIAMOBIAHUKA — 2epPYOSUHL.

(25) For someone who hates ballgowns...(BG, URL).

s moeo, xmo nenasuoums 6anvni cykni...(BIXK, URL).

[Ipuknag JOEMOHCTPYE 3aCTOCYBAaHHSI  ICTOPUYHO-MApKOBaHOI  JIEKCEMU
ballgowns. TIlpu mnepekmami, iCTOpU3M BIATBOPEHO 3aco0aMu  YKPaiHCHKOTO
BIJIMOBIAHUKA — OAIbHI CYKHI.

(26) Which reminds me, our carriages must be polished to a shine, and the
horses' manes braided (BG, URL).

Hawi kapemu mpeba giononipysamu 0o oucky, a kowsam zaniecmu epusu (bJ1K,
URL).

IcTopru4yHO-MapKOBaHy JIEKCUKY MPHUKJIALy MPEICTABICHO JEKCEMOIO carriages.
[Ipu nmepekinanui, jekcemy OyJio BIATBOPEHO 3acO00aMM BIAMOBIIHHMKA B YKPaiHCBHKIN
MOBI1 — Kapemu.

(27) The Earl of Stafford and the Marquess of Finley (BG, URL).
I'pagp Cmaggpopo i mapxiz @Pinni (BJIXK, URL)
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B npomy BHManKy, iCTOpPHYHO-MAapKOBaHY JIEKCHUKY MPEICTABICHO THTYJIAMU
ocobucroctei — earl, marquess. npu nepekiaii, nepekiiagad KiHOCTPIiYKH BiATBOPUB
ictopusMm earl 3acobamu BifnoBiHUKA — 2padg. [Ipu iepekmaai TATy Iy marquess, 0ysio
3aCTOCOBaHO TpaHChOpPMaIliI0 TPAHCKPUOYBAHHS: MAPKI3.

(28) Well, every baron has a bastard (BG, URL).

Hy, eci 6aponu maroms daticmproxis (bJIDK, URL).

Y pedeHHI BHKOPHCTaHO ICTOPHMYHO-MapKoBaHy Jiekcemy bastard. B
YKpaiHCbKOMY TIepekyaai Oyio 3aCTOCOBAHO BIAMOBIIHUK JIEKCEMH OALiCMPIOK.
OT1xe, O0yJI0 BUOKPEMIJICHO 3HAUHY KIJIBKICTh MPUKJIIAJIB ICTOPUYHO-MAPKOBAHOT

JIEKCUKH, SIKYy OYyJI0 BIITBOPEHO 3acCO0aMU MPSMOTO BiJIMOBIJHUKA.

3.2 3acTocyBaHHSl NIPUHOMIB TPAHCKOAYBAHHS

[Ipu nmepeksani cepiady HIMPOKO 3aCTOCYBAIOTHCS MPUHOMHU TPAHCKOIAYBaHHS
JUTSI BIATBOPEHHS 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOT JICKCUKH:

1. 3acmocysanna mpaucgopmauii mpanckpudyeanus:

(29) Is she to breathe, mama?(BG, URL)

A ouxamu moocna, mama? (BJIK, URL).

(30) Indeed, a love as pure as what Mama and Papa once shared (BG, URL).

Koxanus cnpaeorcne, sax y nawux mamd i nana koaucs (BJK, URL).

VY peueHHi OpuTriHaJy 3aCTOCOBAHO TakKl JIGKCEMH, IO PENPE3EHTYE TPYyIy
ICTOpUYHO-MApKOBAaHOI JIGKCHMKH, sSK Mama, papa, fSKi € XapaKTepHUMHU IS
aHTIIHCHKOTO BUIIOTO cBiTy 4aciB 18-19 cr. Ilpm mepexnami, nekcemu Oyio
BiITBOPEHO 3aC06aMK TPAHCKPHOYBAHHS B YKPATHCHKIi MOBI — Mamd, nand.

(31) Someone may hear us, my lord (BG, URL).

Xmo-nebyov modice nouymu Hac, minopoe (bBJIXK, URL).

B nipomy BUTIIaKYy, iCTOpHYHO-MapKOBaHY JICKCUKY MPEACTABICHO IIAHOOIMBUM
3BEpTaHHSM JI0 YOJIOBIKIB, 10 MaroTh BHCOKuH TuTya my lord. Ilpu mepekmai,
nepexsazayd KIHOCTPIYKY BIITBOPUB 1ICTOPU3M 3aC00aMU TPAHCKPUOYBaHHS — MLIOPO.

(32) Every woman is not a lady. Of course not, my lord (BG, URL).

He koorcna srcinka — Jleoi. 3euuatino, ni, minopoe (BJIXK, URL).
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VY pedeHHI opuriHaly 3aCTOCOBAaHO maHOOMBI 3BepTanHs lady, my lord, ski €
icTOpu3MaMu, 3 OINIAAy Ha Te, [0 B Cy4YacHId MOBi, Takli 3BEpTaHHSA HE
BUKOPHUCTOBYIOThCS. [Ipu mepeknazgi, 1CTOpUYHO-MAapKOBaHI 3BepTaHHS Oyio
BIITBOPEHO 3acobamu TpaHchopmMallli TpaHCKPUOYBaHHS — J1e0i, MLIOPO.

(33) If I recall, my lord, you had just won your first race at Newmarket (BG,
URL).

Hackinoku a nam'amaro, minopoe, 6u wouHO GUSpalu C6010 Nepuly 2OHKY 8

Hvromapremi (BJIK, URL).

@®parMeHT JEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS 1CTOPUYHO-MApPKOBAHOI JIEKCEMH, sKa
HOMiHye icropuuHe Miciie — Newmarket. Ilpu mepeknazi, iCTOpPU3M BIITBOPEHO

3acobamu TpaHCKpuOyBaHHs — Horomapkem.

(34) Daphne, Hastings and | know each other from our days at Oxford, days
we shall not soon forget (BG, URL).

Jagna, 'acminec i s 3naemo o0un 00H020 3 wacie HasuanHs 6 Okcghopoi, OHis,
saKi mu He cxopo 3a6ydemo (BJIK, URL).

[cTopnyHO-MapKOBaHy JIEKCUKY TMPUKIATy TNPEACTaBICHO HaWMEHYBaHHIM
icropuunoro wmicist Oxford. Ipu nmepexiazi, HakMeHyBaHHSI ICTOPUYHOTO Miciist OYi10
BIITBOPEHO 3ac00aMM 3aCTOCYBaHHS TpaHchopMallii TpaHCKpuOyBaHHs — Okcgopo.

(35) Callers, ma'am (BG, URL).

Biosioysaui, mem (BJIK, URL).

(36) I shall fetch a glass of raw eggs and garlic, ma‘am (BG, URL).

A npunecy cxknsanky 3 cupum satiyem i wacnuxom, mem (BJIK, URL).

VY pedeHHI OpHTiHady 3aCTOCOBAHO TaKy JIEKCEMY, IO PEMPE3CHTYE TPYILY
1ICTOpUYHO-MApKOBAHOI JIEKCUKH, K Ma'am, sika € XapakTepHOI JJIsi aHTJIHCHKOTO
cycmisnberBa 4yaciB 18—19 cr. Ilpu mepeknani, gexceMy Oysio BIATBOPEHO 3aco0aMu
TPaHCKPUOYBAHHS B YKPATHCHKIM MOB1 — MeM.

(37) A most wretched sonnet, indeed.

Lord Byron he is not (BG, URL).

Biosepmo ocuonuii conem.

Jlopo bauipou romy ne 3azopums (BJIK, URL).
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Y HaBeneHOMY NPHKIAl, iCTOPUYHO-MAPKOBAaHY JEKCUKY MPEACTaBICHO
3rajikoto iMeHi icropuanoi mocrtati: Lord Byron. Ipu mepeknani, iM’s icTOpudHOT
mocTati 0yJ10 BiITBOPEHO 3aco0amu TpaHchopmartii TpaHckpuOyBaHHs —Jlopd batipon.

(38) I shall need someone else to seek me a glass of ratafia, then (BG, URL).

Tooi xmocw inwuii npunece meni kenux pamagpii (bJI2K, URL).

®parMeHT JEeMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS iCTOPUYHO-MApKOBAHOI JICKCEMH, SKa
HOMIHY€E aJIKOTOJIbHUHM Hamil, MOMyJIIPHUM cepe]] aHTiChKOTO BUIIIOTO CYCIIIbCTBA
18-19 cr. — ratafia. Ilpm nepekmani, icTopu3M BIATBOPEHO 3aco0amMu
TPaHCKPUOYBaHHS — pamaqis.

(39) Soit's 18, not a penny more (BG, URL).

Omoxce, 18, i ocoonum nenni 6invwe (bJI0K, URL).

[cTopruHO-MapKOBaHy JIEKCUKY TIPHUKIANy TPEACTaBICHO HAWMEHYBaHHSIM
BayitoTU penny. Ilpu nepeknani, HaitMEHyBaHHS BAJIIOTH OYJI0 BIITBOPEHO 3acO0aMHU
3acTOCyBaHHS TpaHchopMarlii TpPaHCKPUOYBaHHS — NEHHI.

(40) And I do say so, considering it was | who taught my sister the cotillion,
the quadrille, the waltz (BG, URL).

A Kasxcy A maxk momy, wo A 0CoOUCO HABYUNA CBOIO cecmpy maHyroeamu

KomuavlioH, kadpuus, i sanve (BJIK, URL).

(41) 1 much prefer a quadrille (BG, URL).

A binvwe siooaro nepesazy kadpuni (bBJIK, URL).

HaliMeHyBaHHSI TaHIIIB TAaKOXX MOHa BIAHECTH JI0 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI
nekcuku — the cotillion, the quadrille, the waltz. Tlpu nepexnani, HaliMeHyBaHHS
TaHIIB, MOMYJSIPHUX Cepel] BUIIOrO cycninbcTBa AHrmii 19 cr., Oyno BiITBOPEHO
3aco0amMu 3acTocyBaHHS TpaHc(opmMallii TPaHCKPUOYBAHHS — KOMUIbLUOH, KAOPUIb,
8avC.

(42) | have never been to Prussia, but | have read of its beauty (BG, URL).

A nixonu ne 6yna y Ipyccii, ane yumana npo ii kxpacy (BJIK, URL).

[cTopruHO-MapKkOBaHy JIEKCHKY (DparMeHTy MpeACTaBIeHO HallMEHyBaHHSIM
icropuunoro micis Prussia. ITpu nepekiazi, HaiMeHyBaHHS ICTOPHYHOrO Miciis OYJ10

BIITBOPEHO 3ac00aMu 3aCTOCYBaHHs TpaHchopmarllii TpaacKpuOyBanus — IIpyccis.
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(43) Oh!What a delectable frock! Almost the exact shade of double Gloucester

your mother served at tea this afternoon (BG, URL).

O, sxe uyooege 6bpanns! Matidice mou camuil Bi0MIHOK «NOOGIUHO20 2NOCMEPYY,

wo meosi mama nooagana cbo2ooui 0o uaro (BJIDK, URL).

®dparMeHT JEMOHCTPYE 3aCTOCYBAaHHS I1CTOPUYHO-MApKOBAHOI JICKCEMH, SKa
Hominye kojip — shade of double Gloucester. Ilpu nepeknani, icTOpU3M BiATBOPEHO
3aco0amMu TPaHCKpHUOYBAHHS OJTHOTO 3 €IEMEHTIB — 8IOMIHOK «NOOBILIHO20 2I0CMEPY).

(44) Why is this painting here and not at Somerset House? (BG, URL)

Yomy ya kapmuna mym, a He 6 Comepcem I ayci? (bJIXK, URL).

Y HaBeneHOMY NpPUKIAAl, ICTOPUYHO-MAPKOBAHY JIEKCUKY MPEACTABICHO
3rajikoro icropuuHoro wmicig: Somerset House — Comepcem [ayc. Tlpu niepexiaji,
HallMEHYBaHHS ICTOPUYHOTO Miclg OyJio BIATBOpEHO 3acobamu TpaHchopmarrii
TpaHciTepalii Ta TpanckpuOyBanus — 6 Comepcem I ayci.

(45) You left all of that back in Mayfair (BG, URL).

Bu 3anuwunu eéce ye mam, y Meiigpepi (BJ1K, URL).

®parMeHT JEeMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS ICTOPUYHO-MApKOBAHOI JIEKCEMH, sSKa
HOMiHye icTopuuHe mictie — Mayfair. ITpu nmepexai, icTopiu3M BiITBOPEHO 3aco0aMu
TpaHCKpUOyBaHHS — Meiighepi.

(46) | duel at dawn (BG, URL).

Y mene oyenv na ceimanxy (BJ1XK, URL).

[cTopruHO-MapKkOBaHy JEKCHUKY MPHUKIANy TMPEICTABICHO HaiMEHyBaHHSIM
nofii, xapaktepHoi st cycminberBa 18—19 cromitrs — duel. Ilpu mepexmani,
HallMeHyBaHHA ToJii OyJ0 BIATBOPEHO 3ac00aMH 3aCTOCYBaHHSA TpaHc(opMarlii
TPaHCKPUOYBAHHS — Oyeib.

(47) She lives in Greenwich with her husband (BG, URL).

Bowna srcuse y ['pinsiui 3 wonosikom (BIXK, URL).

®parMeHT JEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI JICKCEMH, SKa
HOMiHye icTopuuHe wmicie — Greenwich. Ilpu mepekianmi, iCTOPU3M BiATBOPEHO
3aco0amu TpaHCKpUOyBaHHS — I piHsiu.

(48) Welcome to Clyvedon, Your Grace (BG, URL).
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Jlackaso npocumo 6 Kniedon, eawa ceimnicms (BJIJK, URL).

[cTopruHO-MapKOBaHy JEKCHUKY MPHUKIaNy MPEICTABICHO HalMEHyBaHHSIM
icropuunoro wmicis Clyvedon. Ilpu nepeknanmi, HallMeHYBaHHS iICTOPUYHOTO MiCIIS
OyJi0 BIATBOPEHO 3aco0aMu 3acTOCYyBaHHs TpaHchopMallii TpaHCKpUOyBaHHS —
Knisoomn.

(49) Scotland. Gretna Green (BG, URL).

Llomnanoin. I pemna-1pin (b2K, URL).

Y HaBeneHOMY MPUKIALIl, ICTOPUYHO-MApPKOBAHY JIEKCHKY MPEACTABICHO

HaliMeHyBaHHAM ictopuuHoro micii: Gretna Green. I[pu nepekinazi, HaliMEeHyBaHHS

ICTOPUYHOTO Micls OyJi0 BIATBOPEHO 3aco0amu TpaHchopmalii TpPaHCKPUOYBAHHS —
I pemua-I pin.

(50) Brother, might I be able to join in on the fun this summer at Aubrey Hall?
(BG, URL).

bpame, moosicna meni npueonamuce 0o ecenowjie y Qopi Xoani? (bBJ1K, URL)

@parMeHT JEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS ICTOPHUYHO-MApPKOBAHOI JIEKCEMH, sIKa
HOoMiHye ictopuuHe Mmicie — Aubrey Hall. Tlpu mepeknanmi, icTopu3M BiaTBOPEHO
3acobamu TpaHckpubyBanus — Oopi Xoan.

(51) You think just because Madame Delacroix has a paid occupation, or

because she does not reside within Grosvenor Square, she's different (BG, URL).

Bu oymaeme, wo mineku momy, wo madam J[lenakpya mae onaiayyeamy

npogecir, abo momy, ujo 6oHa He xcuse Ha naowi I poceenop, éona inwa (bJK, URL).

[cTopuyHO-MapKOBaHy JIEKCUKY TMPUKIANy TPEACTABICHO HaWMEHYBaHHIM
icropuunoro micis Grosvenor Square. [Ipu nepekiazi, HaliMeHYBaHHS ICTOPUYHOTO
Miciist OyJio BIATBOPEHO 3ac00amMu 3aCTOCYyBaHHS TpaHChopMaIlii TpaHCKPUOYBaHHS —
niowa I poceenop. Takox, NPUKIA] CBITYATH MPO 3aCTOCYBaHHS TpaHCOpMaIii
NEePECTaHOBKH, 3 OIJISIIY Ha T€, 110 MOPSJIOK CJIIB OYJI0 3MIHEHO MPH MEPEKIIaII.

(52) We worked out that Whistledown delivers her missives to a printers press
on Lombard Street, all when the rest of society is distracted by big events, like this one
(BG, URL).
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Mu 3'acyeanu, wo Bicmadayn oocmaensie c60i nogioomiieHHs 00 OPYKApHI HA
Jlombapo-cmpim, i 6ce ye 6 moil 4yac, Koau pewma cycnilbCmed 8i080J1IiKaAcmvcs Ha

maxi eenuxi nodii (bJ12K, URL).

Y HaBeIeHOMY TPHKIAJl, ICTOPHYHO-MAPKOBAHY JEKCUKY MPEACTABICHO
3raJIkol0 HaliMeHyBaHHs ictopuuHoro wmicus: Lombard Street. Ilpu mepexmani,
HallMEHYBaHHS  ICTOpPUYHOIO OyJI0O  BIATBOpPEHO 3acobamu  TpaHchopmarlii
TpaHckpuOyBaHHs — Jlombapo-cmpim.

(53) She not only plays sitar and maruli, but pianoforte too (BG, URL).

I'pae ne muwe na cumapi ma mapyni, i i popmeniano (bBJIK, URL).

PeueHHs1 neMOHCTpye 3acTOCYBaHHS HaMEHYBAaHHS MY3MYHHUX 1HCTPYMEHTIB
sitar and maruli, sKi AONMOBHIOIOTH TPYyMy ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JeKCHKH. [lpu
nepexiaai, HallMeHyBaHHA MY3WYHUX IHCTPYMEHTIB Oylio mepenaHo 3aco0aMu
Tpanchopmariii TpaHCKpUOYBaHHS: cumapa, mMapyii.

(54) A maharajah I would have understood, but the man was no more than a
common worker who already had a child (BG, URL).

Ak 6u mo 6ye Maeapadoica, ceim 6u wje 3po3ymis, ane Hi, npocmutl poOImMHUK,

we 1 3 oumunoro (BJIXK, URL).

B oMy BHITaKy, iCTOpPHYHO-MapKOBaHY JICKCUKY, 3all03HMUCHY 3 CAHCKPHUTY,
MIPEICTABIICHO MIAHOOJUBUM 3BEPTAaHHSIM JI0 YOJOBIKIB, III0 MAlOTh BUCOKHUI THUTYII
maharajah. [Ipu nepekiazi, nepekinagady KiHOCTPIYKHA BIATBOPHUB iCTOPU3M 3aco0aMu
TpaHCKpUOyBaHHs — Maeapaodarca.

(55) I 'warned her, the streets of Bloomsbury aren't fit for a lady (BG, URL).

A it nonepeooicana, wo baymcbepi — ne micye ons nedi (bJ1K, URL).

®parMeHT JIEMOHCTPYE 3aCTOCYBAaHHS 1CTOPUYHO-MapKOBAHOI JICKCEMH, SKa
HOMiHye ictopuune Mmiciie — Bloomsbury. Tlpu nepeknani, ictopusm BiATBOpEHO
3aco0amu TpaHCKpUOyBaHHs — brymcoepi.

(56) And if you think you shall inherit a single sovereign now, you are sorely
mistaken (BG, URL).

Axwo oymaeut, wo ycnaokyeul 8i0 HAC X04 CY8ePeH, Mo mu 0yHce NOMUTSLEULCS]

(BJDK, URL) .
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IcTopruHO-MapKOBaHy JEKCHKY MpUKIaAy TMPEICTABICHO HAaWMEHYBaHHSIM
MoHeTH Sovereign. Ilpm mnepekiani, HaliMEHYBaHHS MOHETH OYJO BIATBOPEHO

3aco0amMu 3acTOCyBaHHS TpaHChOpMAaIlii TPaHCKPUOYBAHHS — C)GEPEH.

(57) | have hired a team of Bow Street Runners to do a proper investigation
(BG, URL).
A naunsana xomanoy 3 boye Cmpim, w06 npogecmu cnpag’HCcHe po3ciioy8anHs.

(BJDK, URL).

[Tpuxmnan AeMOHCTpPYyE 3aCTOCYBaHHS 1CTOPUYHO-MApKOBAHOI JIEKCEMH, SKa
HOMIHYe icTopuyHe Micue — Bow Street. [lpu mepexmani, iCTOpuU3M BiITBOPEHO
3acobamMu TpaHCKkpuOyBaHHs — boys Cmpim. Takox, OyJIO0 3aCTOCOBaHO
TpaHchopMaIlilo BUIyYSHHS, 3 OTJISy Ha Te, 10 CKIAJ0BY icTopu3mMy Runners 6yso
BUJTYYEHO TPH MEePEKIIaIl.

(58) | am almost certain | saw the two of you in the gardens at the Trowbridge
ball (BG, URL).

A maiioice enesnena, wo s 6auuna eac 060x Ha oany y Tosnopioc na oany (bJ1K,

URL).

[cTopruHO-MapKOBaHy JIEKCUKY MpHUKIaLy MPEICTABICHO HallMEHyBaHHSIM
icropuuHoro micus Trowbridge. Tlpu nepexiiazi, HaltMeHyBaHHS ICTOPHYHOTO MiCIIsI
OyJi0 BIATBOPEHO 3aco0amMu 3acTOCyBaHHSA TpaHchopmarllii TpPaHCKPUOYBaHHS —
TosHnbpioxnc. Takox, OyJl0 BUKOPUCTAHO TpaHCopMmaIllio MEPECTAHOBKHU, TaK SIK
MOPSIIOK CII1B OYyJI0 3MIHEHO MPU MEPEKIIAI].

(59) Managed to flee the colonies after serving in Dunmore's regiment (BG,
URL).

3mie emexmu 3 xonowii nicas cayacou y Hapumopa 6 uacmuni (BJ12K, URL).

Y HaBeneHOMY NPHUKIAIl, 1CTOPUYHO-MAPKOBAHY JEKCUKY IPEACTABICHO
3raJkoro 1MeHi ictopuyHoi mocrtari: Dunmore. Ilpu nepeknazni, iM’s 1CTOPUYHOL
mocTati OyJio BIATBOpEHO 3aco0aMu TpaHcgopMmallii TpaHCKpUOyBaHHS — JlapHmop.
Takox, 0ys10 BUKOPUCTAHO TpaHCHOPMAIIiIO TEPECTAHOBKH, TaK sIK OPSAIOK CIIIB OYJI0

3MIHEHO TP TIepPEeKIIaIl.
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2. 3acmocyeannsa mpancgopmauii mpanciaimepayii:
(60) Should your brother wish to be obeyed as Lord Bridgerton, he must act as
Lord Bridgerton (BG, URL).

Axwo meiti bpam xoue 6ymu ropoom bpioscepmonom, 6in mae dissmu K 10p0
bpioowcepmon (BJ12K, URL).

Y pedeHHi opuriHamy 3acrocoBaHo TuUTyd lord, skuii € ictopusmom. Ilpu
MepeKyaai, TUTYN OyJIo BiITBOPEHO 3aco0amMu TpaHcopMallii TpaHCTiTeparii — 10po.

(61) Lord, nice to see you here! (BG, URL)

Jlopoe, sk npuemno 6ayumu mebe mym! (bBJIXK, URL)

Y 1ipomy (hparMeHTi Tak camo 3acTocoBaHo TUTYI lord, sskuii € ictopuzmom. [pu
nepexsail, TUTYN 0yJio BIATBOPEHO 3aco0amMu TpaHcpopMallii TpaHCHITepallii — 10po.

(62) Does he have a bastard? It's nonsense! (BG, URL)

Y nvoco € bacmapo? lle nicenimnuys! (bJI2K, URL)

VY npukiazi BUKOPUCTAHO 1CTOPU3M, XapaKTEPHUU JIJISi KOPOJIBCHKUX YaciB —
bastard. TIlpm mepekmami, IiCTOPU3M TEPEKIAACHO 3aco00aMH  3aCTOCYBaHHS
TpaHc(opmMmallii TpaHcaiTepali — bacmapo.

(63) After Appa died, | took it upon myself to manage our affairs (BG, URL).

Llicna cmepmi ana, 5 83s1a 6éci 06086’ si3xu na cebe (BJIXK, URL).

B upomy Bumanky BHUKOpUCTaHO Jiekcemy Appa, sxa € ictopusmom. [lpu
nepekIiaii, icropusM 0yJio BIATBOPEHO 3acobamu TpaHcpopmallii TpaHciTepanii — ana.

(64) And where is Sir George now? Spain.

He went off to fight with Wellington...(BG, URL).

A oe 3apas3 cep [[copoac? B Icnawnii.

Bupywus oumucs 3 Beaninemonom...(BJIK, URL).

Y HaBemeHOMY TPHUKIAJl, ICTOPUYHO-MAPKOBAHY JIEKCHUKY MPEACTABICHO
sragkoro iMmeHi icropuunoi mocrati: Wellington. Tlpu nepexnani, iM’st icTOpryHOT
nocTati OyJo BiITBOpeHO 3aco0aMu TpaHchopMmarlii TpanciTeparii — Bewtinemor.

(65) Well, dear reader, it should seem that all of Grosvenor Square has been

left to ponder a rather scandalous question, indeed (BG, URL).
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Hy, wanosnuti wumauy, mabyme, 30aemvcs, wo 6csa niowa_ Il poceenopa

3anumunacs po3oymyseamu Hao cnpagdi docums ckanoanvHum numanuim (BJDK,
URL).

B umpoMy BuUMAaKy, ICTOPUYHO-MApPKOBAaHy JIGKCUKY  IPEACTABICHO
HallMEHyBaHHSM icTopudyHoro wicir Grosvenor. Ilpu mepexnami, mepekiagaq
KIHOCTPIYKH BIITBOPUB 1CTOPHU3M 3acobamu TpaHcaiTepallli — I pocsenop.

(66) Leander swam Abydos to Sestos every single night in complete darkness
just to see his love. Leander also lost his way and drowned (BG, URL).

Jleanop nepennusas 3 Abiooca ¢ Cecmoc woHoUi 8 NOGHIL MeMPAI MilbKU OJI5
moeo, wob nobauumu ceoro 1t0608. Jleanop mesic 3abnykas i nomounys (BJ12K, URL).

B mnpoMy BHUIAKy, 1CTOPUYHO-MAPKOBAHY JIEKCHKY MPEICTABICHO 3raJKOI0
iMeHi icTropuuHoi moctaTti: Leander. Ilpu mepexiazi, iM’s iCTOPHUYHOI MOCTATI OYII0
BIATBOPEHO 3acobamu TpaHchopMallii TpaHcaitepaiii — Jleanop.

(67) Lady Delilah can barely string a sentence together and Miss Goodrum
thought that Napoleon fights for the Spanish (BG, URL).

Jleoi Jlenatina i 080ox cnig 0o Kynu He 38 sice uepes Hepeu, a Mic I'yopym oymae,
wo Hanoneon 6oroe 3a icnanyise (bJ12K, URL).

VY HaBeneHOMY TMpPHUKIIAl, ICTOPUYHO-MAPKOBAHY JEKCUKY MPEACTABICHO
3rajikoro iMeHi ictopuuHoi mocrati: Napoleon. Ilpu mepexmani, iM’s iCTOPHYHOT
nocrati 0yJio BIATBOPEHO 3acobamu TpaHchopMallii TpaHciiTepailii — Hanoseow.

OTxe, TpPUHOMH TpPAHCKOMYBAaHHS € BaXKIWBHMH 3aco0aMU BiATBOPCHHS
1ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIGKCHKH, 3BaXKalOYM Ha T€, 110 BOHU OXOIUTIOIOTH IIUPOKY

rpyny NpUKIAIIB.

3.3 3acrocyBaHHs JileKCHYHUX TPaHcdopManiii y BiATBOPEHHI YKPaiHCbKOIO

MOBOI0 iCTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKU cepiany Bridgerton «bpioscepmonuy

Hamu Oyno BHOKpPEMIJICHO YHCIICHHI TPHUKIAAN 3aCTOCYBAHHS JIEKCHYHHUX
TpaHcopMmaliiii y nepediry BIATBOPEHHS 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIGKCUKH cepiary

Bridgerton «bpiojcepmonuy yKpaiHCbKOIO MOBOIO:
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1. Jugpepenuiayisn:
(68) She came of age on a farm, she has a mere four-figure dowry, and as for

her appearance...(BG, URL).

Ii suxoeyeanu na gpepmi, y nei — nocaz 3 mpvoma nynamu (BJK, URL).

VY peueHHI OpuTiHaTy BUKOPUCTAHO Takui icropusM, sk four-figure dowry. Ipu

nepekiaai, I1CTOPU3M BIATBOPEHO 3acob0amMu  3acTOCyBaHHS — TpaHchopMarii
mudepenmianii, Tak sk yuciaiBHUK_four Oyiio 3aMiHEHO YHCITIBHUKOM mpboma. Takox,
OyJ10 3aCTOCOBAHO TpaHC(OPMAITIFO TEPECTAHOBKH, TAK K MOPSIOK CIIiB OYJI0 3MIHEHO.

(69) Rose, you are the future duchess's lady's maid (BG, URL).

Bu — conosna nomiunuys maibymuwvoi cepyoeuni (BJXK, URL).

[Tpukinaa 1eMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS TaKOi 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOT JIEKCEMH, SIK
maid. B ykpaiHCchKili MOBi, JiekceMa Ma€ BIJIIMOBIIHUK «IPUCIIYTay, MPOTE, IPH
MepeKIIajil 3aCTOCOBAHO JieKceMy nomivHuys. OTxe, pu nepekiial 0ysio 3acTOCOBaHO
TpaHchopmailito gudepeHIaii.

(70) No chaperone in sight (BG, URL).

Koonoeo cynposody ne 6yno (BJIK, URL).

B upomy BuUManKy, y SIKOCTI ICTOPHU3MY 3aCTOCOBAHO TaKy JEKCEMY, SIK
chaperone. B ykpalHchbKiit MOBI, JiekceMa Ma€ BiIMOBITHUK «KOMITaHbHOHKaY. [IpoTe,
nepeKsazad BUPIIIMB BUKOPHUCTATH TpaHchopMarlito audepeHiialii, 3acCToOCyBaBIIH
BapiaHT MEpeKIaxy cynposio.

(71) And bring me a list of the peerage (BG, URL).

I npunecimo meni Knuey Ilepise (BJI)X, URL).

Y 1mpoMy peYeHHI BHKOPHCTAHO CJIOBocmoiydeHHs-icropusm a list of the
peerage. [Tpu nmepexnai, nepekinanay 3aminroe iekcemy list Ha nexkcemy Kuuea. Otxe,
OyJ10 3aCTOCOBAaHO TpaHChopMaIliro aAudepeHIiarii.

(72) They had a a special license, thought (BG, URL).

A oymas, wo eonu maroms winroony aiyensiro (bJIXK, URL).

VY pedeHHI opHriHaily BUKOPUCTAHO TakHid icTopu3M, sk a special license. ITpu
nepeKksiaai, I1CTOPU3M BIATBOPEHO 3aco0amMu  3acTOCyBaHHS — TpaHchopmarii

nudepenmianii, Tak sk aexcemy special Oyo 3aMiHEHO JEKCEMOIO ULTt0OHA.
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(73) Take your chaperone (BG, URL).

Bizvmu 3 coboro cayacnuyro (BJ1K, URL).

[Tpuxnan 1eMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS TaKOi ICTOPUYHO-MAPKOBAHOT JIEKCEMH, SIK
chaperone. B ykpaiHChKiii MOBI, JIeKCeMa Ma€ BiAMOBITHUK «KOMIIAHBHOHKA», IPOTE,
MpU TEPEeKJIali 3aCTOCOBAHO JeKceMy cayxcHuys. OTxe, MpU Tepeknami Oyio
3aCTOCOBaHO TpaHchopmallito audepeHitiaiii.

(74) London's marriage-minded misses are presented to Her Majesty the
Queen (BG, URL).

Aodoice cb0200HI, NOHOOHCLKI aedi, AKI MpIilomb HPO 3aAMINCHC, 0YOYMb
npeocmasneni Ii Benuunocmi xoponesi (BJIXK, URL)

B 1boMy BHIIaKy, Y SIKOCTI iCTOPU3MY 3aCTOCOBAHO TaKy JIEKCEMY, sIK MISSES.
B ykpaincekiii MOBi, Jiekcema Moxke OyTH TpaHckpuOoBaHa, sk «wicy. [lIpote,
Nepeksazady BUPIIIMB BUKOPUCTATH TpaHchopMalliio AudepeHiialii, 3acCTOCyBaBIIH

BapiaHT MEpeKIany J1eoi.

(75) Colin Bridgerton is no more your friend than | am the next Catherine the
Great (BG, URL).
Konin Bpioaicepmon mobi maxuii opye, sk 1 — nHosa Kamepuna /lpyea (BJIK,

URL).

VY 1npoMy pedeHHi BUKOpHCTaHO iM’s icTopuuHoi moctarti Catherine the Great.
[Tpu nmepeknai, nepekiaaad 3amiHioe jekcemy the Great na nexcemy /[pyea. Otxe,
OyJ0 3acTocoBaHo TpaHcopmarlito nudepenuianii: Kamepuuna /[pyaa.

(76) 1 shall need another if I am to be your second (BG, URL).

A nanmo we, 60 6yoy meoim cexynoaumom (BJIK, URL).

dparMeHT IEMOHCTPYE 3aCTOCYBaHHS iICTOPUYHO-MapPKOBaHOT JiekceMu Second.
[Ipu mepexmani, icropu3M BIATBOPEHO 3acobamu Tpancdopmarii audepeniiaii,
3Ba)KAlOUM Ha Te, IO JIeKceMy Second BiaTBOpeHO 3aco0aMH JIGKCEMH 3 I1HIIHMM
3HAYEHHSIM — CeKYHOaHM.

3. Kanvkyseanus.
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(77) Tonight, we shall discover which young ladies might succeed at securing
a match, thereby avoiding the dreadful, dismal condition known as "the spinster" (BG,
URL).

Cb0200HI MU OI3HAEMOCD, AIKUM TOHUM J1edi 60ACMbC 3HAUMU NApY, | YHUKHYMU

AHCAXAUBO20 cMAHY, 8i0oM020 5K «cmapa disay (BJIK, URL).

VY pedeHHi opHriHally 3aCTOCOBAHO TaKe MOHATT-iICTOpH3M, sk the spinster. [Tpu
nepeKyiaal, MoHATTS Oyno BiATBOpeHO 3acobamu TpaHcdopmarlii KaabKyBaHHS —
cmapa oisa.

(78) Apparently, he has managed our social calendar through June (BG, URL).

Busisnsiemvcs, 6in cknas naw coyianvhui kanenoap 0o Yepsus (BIXK, URL)

Takox, OyJ10 BHOKPEMJICHO BHUKOPHUCTaHHS TaKoro ictopu3my, sk social
calendar. Tlpm mepekmami, iCTOpuU3M BIATBOPEHO 3acobamu  TpaHchopmarrii
KallbKyBaHHS — COYiaibHULL KanieHoap.

(79) As opposed to some gambling hell, or backwater slum, or wherever it was

you chose to fuck about for God knows whatever reason (BG, URL).

Ha 6iominy 6i0 axococe azapmuo2o nekia, abo uu youmozo keapmany, oe GiH

sonouuscs Hegioomo 3 saxoi npuyunu (BJXK, URL).

IcTopnyHO-MapKOBaHy JIEKCUKY MPUKIATY MPEACTABICHO PO3MOBHUM BHUPA30M
gambling hell. Tlpu nepeknani, po3MOBHHI BHpa3 OyJo BIATBOpEHO 3acobamu
KaJIbKYBaHHS — azapmHe Nekio.

(80) I knew the marriage market would make rivals of us, but | never thought

you capable of being my enemy (BG, URL).

A 3na6, wo waoOHULL pUHOK 3p0OUMb HAC CYNEPHUKAMU, dJle 51 HIKOU He OYyMAs,

wo mu 30amua cmamu moim eopocom (BJIDK, URL).

VY HaBeneHOMY NIPUKJIIA/L, ICTOPUIHO-MAPKOBAHY JIEKCUKY TTPEICTABICHO TAKUM
noHaTTssM, sk the marriage market. Ilpu mnepekiani, CIOBOCHOIYYCHHS OYII0O
BIJITBOPEHO 3aCO0aMU KaJIbKYBaHHS ULTIOOHUL PUHOK.

4. Koukpemusauisn:

(81) And the delivery boys need a wage increase (BG, URL).

1 30invwumu onnamy eazemapam (bJIK, URL)
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VY pedeHHI BUKOPHCTAHO clioBocmoryueHHs-icropusm the delivery boys. Ipu

NepeKIal, 3Ha4YeHHs CJIOBOCIIONYUYEHHS-ICTOPU3MY, SIKE€ € JIOCHUTh IIUPOKHUM, OYJI0
3aMiHEHO OLTbII BY3bKHM, TaKUM, IO KOHKPETHU3Y€ piJl 3aHATTSA 0Ci0, MPO SAKHUX
naerwes — eazemapi. OTxe, Oy0 BUKOPUCTAHO TpaHCHOPMAIIiI0 KOHKPETU3ALII].
5. I'enepanizauis:
(82) My fists have taken enough pounding from your chin today, Your Dukeship
(BG, URL).

Moi kynaku cvbo2o0Hi docums Hamepniiu 8i0 8aui020 nidOOpioos, 2epuo2y
(BIK, URL).

Y  dparmeHTi opuriHally 3acTOCOBAHO IIIAHOOJMBE 3BEpPTaHHS [0
BUCOKOMOBaXKHOi ocobu — Your Dukeship. Ilpu nepeknani, 1maHoOIMBe 3BEpTaHHS
OyJ10 BIATBOPEHO 3ac00aMu TUTYITY 2epyoe. OTke, 0yII0 3aCTOCOBAHO TpaHCchopmaIrito
reHepaizailii, 3 OrJis1y Ha Te, 110 aHOOIMBE 3BepTaHHs 0yJI0 y3araJibHEHO 3aco0aMu
3aCTOCYBaHHS TUTYIIY.

(83) Her Majesty's royal stationery. She has written to you, my lady (BG,
URL).

Koponesa. Bona nanucana eam, Mineoi (bJI2K, URL).

B mpoMy BUMaIKy BHKOPHCTAaHO CIOBOCHOJyYeHHs-icTopu3m Her Majesty's
royal stationery. Ilpore, mnpu mnepekiami, 3HAYCHHS CIIOBOCIOJIYYCHHS OyIIO
y3arajJbHEHO, y TEKCTI TMepekjaay BHUKOpUCTaHO Jumie TUTyd Koponesa. Taxe
y3arajqbHEHHSI 00YMOBJICHE KOPCTKMMH YaCOBHUMH OOMEKEHHSIMH KiHOTIEPEKIady, ¢
HE 3aBXKIH € MOKJIMBICTh BIATBOPUTH JOBT1 TUTYJIM Ta CKJIAJHI HaMEHyBaHHS.

(84) First, let us see if you actually manage to drag him down that aisle at all
(BG, URL).

Cneputy ensnemo, yu 80acmspcs mooi 3amsemu 1oeo 3 coboro 0o yepksu (bJ1K,
URL).

Y pedeHHI OpHriHANy BHKOPHUCTAHO TaKWd iCTOpU3M, 5K aisle, skuii

MeTaOpUYHO TMO3Havae «uutod». Jlekcema BUKOPUCTOBYETBCS 3 METOIO

HallMEHYBaHHS MPOXOAY MIXK psAaMu y LIEPKBI, 30KpeMa, MPOXOAY, IKUM PyXa€ThCs
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nuiroOHa mporecis. [Ipu mepeknazi, mnepekianad BiATBOPUB JIEKCEMY 3aco0aMu
y3aranbHeHHST yepkea. OTxe, 0ys0 3aCTOCOBAaHO TpaHCHOPMAIIiFO TeHepasi3aIlii.
Taxum unHOM, cepel JIEKCUYHUX TpaHchopMalliii OyIo BUOKPEMIIEHO TaKi, K:
— 3acTOCyBaHHs TpaHc(hopmallii KalbKyBaHHS,
— 3acTocyBaHHs TpaHchopmaii qudepeniianii,
— 3acTOCyBaHHA TpaHchOpMaIlii TeHepatizaii;

— 3acTocyBaHHs TpaHchopmallii KOHKpeTH3alii.

3.4 BukopucTaHHf TrpaMaTH4YHHX TpaHcdopMmaniii y BiaTBOpeHHi
YKpPaiHCBKOK) MOBOIO iCTOPHYHO-MAapPKOBAaHOI JekcukH cepiaay Bridgerton

«bpioscepmonuy

PosrisiHeMo Takox 1 0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS IPaMaTUYHUX TpaHChopMarlii
y BIATBOPEHHI YKPAaiHCHKOIO MOBOIO 1CTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH Cepially
Bridgerton  «bBpiooicepmonuy. Cepen  rpamaTUyHuxX  TpaHcdopmaiiii  Oyio
BUOKPEMJIEHO TaKi, sIK:
1. Hepecmanoska:
(85) I hope there's room on your dance card for the two of us (BG, URL).

Cnooigarocs, y eautiti manyoeanibuit kapmuyi sHaioemvcsa micye o vac (BJIK,

URL).

VY npuknaai, mpy MepeKiazi icTOpuYHO-MapKOBAaHOTO CIOBOCIOyueHHs dance
card, OyJs10 BUKOPHCTAHO TpaHC(OpMaIIito MepeCTaHOBKH, 3 OTJISAY Ha T, 110 MOPSI0K
CJIIB y peueHH1 OyJ10 3MIHEHO.

(86) But do you not think the boy bears a passing resemblance to Lady
Trowbridge's footman? (BG, URL).

Ane uu He 30aemuvcs 6am, W0 XJIONYUK MPOXU CXOHCUL Ha lakesi 1edi Tpoyopidic?
(BJI2K, URL)

VY peueHHI OpuTiHATY BUKOPHCTAHO TaKy JIEKCeMy-icTopu3M, sik footman. Ilpu
nepeKyiajl, JEKCeMy BIITBOPEHO 3acob0amu TpaHcopmallii MepecTaHOBKH, TaK SK

MOPSIIOK CITIB OYJIO 3MIHEHO TP MEPEKIIal.
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2. I'pamamuuna zamina:

(87) You cannot duel him (BG, URL).

Tu ne moosrcewr 6umucs 3 num Ha oyeni (bBJIK, URL).

(88) You are not to duel with Lord Berbrooke. Do you understand me? (BG,
URL)

Koonux dyeneti 3 nopoom bepopyxkom. Tu pozymicw mene? (BJIK, URL)

VY pedeHHSX OpHriHaNy, icTopu3M BUpaxkeHo giecioBoM duel. Ilpu nepeknani,
icropu3m Oyno mepemaHo 3acobamMu iMeHHUKAa Oyens. OTxe, NpU TEpeKiIami
3aCTOCOBAHO TpaHC(HOpPMAIlit0 TPaMaTUIHOI 3aMiHH, 3 OTJISAY Ha T€, 10 TOPSIOK CIIiB
OyJ10 3MIHEHO OJyeny.

(89) I was prepared to die on that dueling field (BG, URL).

A 6y6 comosuil 3aeunymu Ha oyeni 6 noni (BJI2K, URL).

[Ipuknan IeMOHCTPY€E 3aCTOCYBAHHS TAKOTO CIOBOCIOIYYEHHS-1CTOPU3MY, K
dueling field. Tlpum mnepeknanmi, CIOBOCIOJYYCHHS «IPUKMETHHK —+ IMEHHHK»
BIITBOPEHO 3aco0amMu «IMEHHMK + MNpUWMEHHMK + iMeHHUK». Otmxke, Oyno
BUKOPHUCTAHO TpaHCc(opMalito rpaMaTUYHOI 3aMiHU.

(90) So this is why you do not wish to lower your hems? (BG, URL)

To ocb uomy su ne xoueme onyckamu nodin? (bJIXK, URL)

Y peuyeHHI BHKOPUCTAHO icTopu3M hems, skuii mpeacTaBieHO (HopMoro
MHOkUHU. [Ipu mepeknani, icTopusM BIATBOPEHO (OPMOIO OJAHMHH nooin. OTxe,
1CTOpU3M BIATBOPEHO 3ac00aMu 3aCTOCYBaHHs TpaHchopMallii rpaMaTUYHOL 3aMiHU.

3. Bunyuennsa

(91) Forgive me, Mama. Might | go promenade for suitors with Eloise? (BG,
URL)

TIapaz0, mamda. Moocna meni npo2ynsmucs 3 Enoizon? (BJXK, URL)

VY npukiiaji 3aCTOCOBAaHO CIIOBOCTIONYUYECHHS, SIKE BUPAKA€ OCOOJIUBOCTI E€MIOXHU
xutTs bpimkepronis — go promenade for suitors. Ilpu nepekiai, CIIOBOCIONYYCHHS
OyJl0 BWJIYY€HO, 10 OOYMOBJIEHE OCOOJIMBOCTAMHM Ta YaCOBUMU OOMEKEHHSIMU
KIHOTIEpEKIady.

(92) Fresh snuff (BG, URL).
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Ipunecu csixcy nopyiro (bJI2K, URL).
Y (parmeHTi 3acTOCOBaHO TaKy Jiekcemy, sk SNUff. IIpu mepexnami, nepekiagayq
BUJTyYa€ JIEKCEMY, 3aCTOCOBYIOUH BapiaHT NPUHECU CEIdHCY NOpYilo.
(93) Take every pound that they offer (BG, URL).
Hexau 6onu ineecmyromso. bepimo yce, wo npononyroms (bJIK, URL).
VY pedeHHi NpUKIIaay 3aCTOCOBAHO TaKy JIEKCEMY Ha MO3HAYEHHS BATIOTH, SIK
pound. ITpu nepekai, iekcemy OyJIo BUITYYCHO.
TakuMm unHOM, cepel TpaMaTUYHUX TpaHchopMalliil OyI0 BUOKPEMIICHO TakKi,
AK:
— TIePEeCTaHOBKU;
— TrpamMaTU4Ha 3aMiHa;

— BHWJIYYCHHA.

3.5 Jlekcuko-rpamatuyHi Tpancdopmanii sK 3aci0 BigTBOpeHHsI

ICTOpMYHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKHM cepianay Bridgerton «bpidicepmonuy

PosrisitHeMo Takox 1 I€KCUKO-TpaMaTH4HI TpaHncpopMallli sik 3aci0 BIITBOPEHHS
1ICTOpUYHO-MApKOBaHOi JIeKCUKW cepiany Bridgerton «bpioscepmonuy. Cepen
JEKCUKO-TPaMaTUYHHUX TpaHcPopMaliiil 0yJi0 BUOKPEMIIEHO:

1) mpancgopmauisa uinicnozo nepemeopenns:

(94) The rather industrious viscountess and late viscount having produced four

perfectly handsome sons and four perfectly beautiful daughters (BG, URL).

L]e nanpouyo naiona cim’s, saKa ciagumvCs WUPOKUM 8UOOPOM KPACEHIB-CUHIB |

Hanpouyo epooausux oouvox (bJIXK, URL).

VY pedeHHI opUTiHaly 3aCTOCOBAHO TaKi ICTOPU3MHU-TUTYJIH, sIK Viscountess and
late viscount. Ilpu mepeknai, mepekiagad BiATBOPIOE CIOBOCIOIYUYEHHS 3ac00aMu
OMMUCOBOTO MEpeKiIaay, BUKOPUCTOBYIOUM CJIIOBOCHOJNYYEHHSI miona cim’s. OTKe,

OyJ10 3acTOCOBaHO TpaHChOpPMAITiIO IITICHOTO MTePETBOPEHHS.
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2) onucosuii nepexnao:

(95) Someone must guard my poor sister from the bucks and pinks, ensure her

virtue remains free of any kind of defilement (BG, URL).

Xmocb mycumsv 0XopoHAmMuU Moo 0i0oIawHy cecmpy 6i0 agepucmis, noobamu
3a mum, wjoo ii uecmo ne nocmpadicoanra (bBJIK, URL).

Y ¢parMeHTi BUKOPHUCTAHO TaKe CIOBOCHOIyUYeHH-icTopu3M, sk the bucks and
pinks. Ilpu mepeknai, CIOBOCIONYyYEHHS OyJO BIATBOPEHO 3ac00aMH OIMHCOBOTO
nepeKiany, Tak siK Horo 3Ha4eHHs OyJI0 OMUCAHO — agepucmu.

(96) She's lucky her gentleman agreed to a hasty marriage after she went and
ruined herself. Lightskirts (BG, URL).

Lle wacms, wo OdxceHmabMen NO200UBCS HA NOCHIWHULL W00 NICaA Mo2o, K

eona 3incysana ceve. Bynveapwuna (BJIXK, URL).

Y pedeHHi Oyjl0 3acTOCOBAaHO ICTOPUYHO-MapKoBaHy JiekceMy lightskirts.
Jlexcema BUKOPHCTOBY€ETHCS HA MIO3HAYEHHS JIBYAT JIETKOI MOBEAIHKN. 3BAKAIOUYH HA
CyBOp1 TIpaBWJia CIIJIKYBaHHS JiBYaT Ta XJIOMIIB BHIIOTO CYCHIJIbLCTBA CIOXH
BpixepToHIB, NIBUMHA BBaXalach «31IICOBAHOIO» HAaBITh SKIIO BOHA BHIAJKOBO
3QIMIINAIAC, HAOAMHIN 3 XJIOMIIEM, MPOBIBIIM Yac 3a CIIKyBaHHAM. li pemyraris
BBa)kaJiach 3HMINCHOIO, 1 TaKa JIBUMHA BXKE HE Majia MEPCIEKTUB Ha YCHIITHUN ITUTIOO0.
IIpu nepekiazai, ictropusM OyJo0 BIATBOPEHO 3acob0amMu TpaHchopmalli OmrMcoBOro
nepeKyiagy, 3 ONIALy Ha Te, IO HOro 3Ha4yeHHS Oylno NepelaHo JIEKCeMOIO
8Y1b2APUUHA

(97) A bushel of tomatoes, perhaps (BG, URL).

Ax wooo xowura nomioopis, nanpuxiao? (BJI2K, URL)

VY npuknagi opuriHany Oyjino BUKOPHCTaHO OoAMHHMIO BuMipy bushel. 3rimno
BusHaueHHs cioBauka Oxford Dictionary (OD, URL), bushel — emnicts, piBHa 8
rajioHiB (ekBiBaJIeHT 36,4 niTpa), BUKOPUCTOBYEThCS HJisi 30epiraHHsl KyKYypy.3H,
bpykTiB, piguH, Tomio. [lpu mepekmani, mepekiagad OMUCYE OJWMHHUIIIO BHUMIPY

3acobamu MPUOIUZHOTO 00’ €My, IKUH 1151 OAMHUIISI BUMIPY XapaKTepU3ye — KOULUK.
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(98) That team of Bow Street Runners was all your brilliance, was it not? (BG,
URL).

Ta xomanoa npogecivinuil criouux, mo xe Oyia eéauia niokaska, s e2aoaia?

(BJDK, URL).

@parMeHT pemnpe3eHTye 3aCTOCYBaHHS TAaKOTO  CIOBOCIIOJIYYEHHS Ha
MO3HAYCHHS 1CTOPUYHHUX peaiiid, sk Bow Street Runners. Bow Street Runners —
CHIBPOOITHUKM MPABOOXOPOHHUX OpPraHiB MaricTparchbkoro cyny boy-cTpit y
BectMmincrepi, mepmra npodeciitia mominis Jlormona (OD, URL). Ilpu nepexiani,
icTopuyHi peanii OyJlo BIATBOPEHO 3aco0aMH OMKMCOBOrO TEPEeKiIaay, 3 METOIo

BIITBOPUTH 3MICT ICTOPU3MIB — KOMAHOA NPOpeciunuii criouux.

(99) IF this former Capital-R-Rake is, indeed, ready to flourish (BG, URL).

Konuwniii 2ynvsica cmonuyi mosce cmamu npumiprnum yonosikom (bJIK, URL).

Y ¢parMeHTi BUKOPHUCTAHO TakKe CJIOBOCIOJydeHHs-icTopusMm, sk Capital-R-
Rake. IcropusMm mae Take 3HaueHHS, 5K «mpuBadnmuBuid Herigauk» (OD, URL). Tlpu
nepeKIIaii, CIOBOCIIOYUYEHHs OYyJI0 BIITBOPEHO 3aC00aMU OMMCOBOTO MEPEKIaay, Tak
SIK HOTO 3HAYEHHS 0YJIO OMTUCAHO — 2YIbBICA CIMOIUYI.

(100) Don't say he is a moostrooper. I don’t believe (BG, URL).

He kaorcimo, wo 6in — 3nouuneys. A ne sipro (bBJ1XK, URL).

VY peuenHi Oyn0 3aCTOCOBAaHO ICTOPUYHO-MApKOBaHy JieKcemy MOOStrooper.
3rigHo BusHaueHHs cioBHuka Oxford Dictionary (OD, URL), moostrooper — peiiaep
y npuKopAoHHIN Kpaini Axrmii Ta llotnannii B cepenuni 17 cronitrs. [Ipu nepeknani,
icTopu3M OyJi0 BIATBOPEHO 3aco0aMu TpaHc(opmMallii OmucoBOTro MEPeKIany, 3 OISy
Ha Te, 110 oro 3HaueHHs OyIJI0 TepeaHo JEKCEMOIO 310U UHEYD.

OTxe, Tpyny JEKCUKO-TpaMaTHYHUX TpaHCcopMalliidl IPeICTaBICHO 3ac00amMu
TpaHchopMaIlii ONUCOBOTO MEPEKIATY.

Takum 4MHOM, cepes 3aco01B MepeKiagy iICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JIGKCUKU B
cepiam Bridgerton «bpiojcepmonuy 0yn0 BUOKPEMIICHO TakKl, sIK:

1. mepexman 3acobaMu BIAMOBIJHMKA, SKWM Oyno 3actocoBaHo y 31%

MIPUKIIAJIIB,

2. 3ac00M TPaHCKOIyBaHHS:
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— 3acTocyBaHHs TpaHchopMallii TpaHCKpuOyBaHHS, sika OyIa 3actocoBaHa y 36%
MIPUKIIAJIIB,
— 3acTOCyBaHHS TpaHchopmallii TpaHcuiTeparlii, ssika Oyna 3acrocoBana y 4%
MIPUKIIAJIIB,

3. JIeKCcHU4HI TpaHcdopmariii:

— Tepexyiaj 3acobamu BiAMOBITHHKA;

— 3acToCyBaHHs TpaHCdopMallli KalbKyBaHHs, sika Oyna 3acTocoBaHa y 2%
IIPUKIIAIIB,

— 3acTocyBaHHs TpaHcopmarlii audepeHnuiarlii, sska 0ysa 3actocoBaHa y 8%
MPUKJIA/IB;

— 3acTtocyBaHHA TpaHcdopmarllii renepantizaiii, sika Oymna 3actocoBana y 3%
IIPUKIIAIIB,

— 3acTOCyBaHHA TpaHc(opMallii KOHKpeTH3alii, sika Oyna 3actocoBaHa y 1%
MPUKJIA/IIB.

4. rpamaTu4Hi TpaHchopmarri:

— TIEPECTaHOBKH, 5IK1 OyJIM 3acTOCOBaH1 y 2% MPUKIIAIIB,

— TpaMaTH4Ha 3aMiHa, sika Oysa 3actocoBaHa y 4% MpUKIIaIiB;

— BWIYYEHHS, sike 0yJi0 3acTOCOBaHO y 3% MPUKIIAJIIB.

5. nekcuKo-rpamMaTH4HI TpaHchopmarrii:

— TpaHcdopMallis IITICHOTO MEPETBOPEHHS, sika Oyia 3actocoBaHa y 1%
IIPUKIIAIIB,

— OMHCOBHM MEPEKIIal, IKUii 0yJI0 3aCTOCOBAHO Y 5% TPUKIAIIB.

Pe3ynbTaTi CTaTUCTUYHOTO aHAII3y HaBEIEHO Ha puc. 3.1.
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r
—

® nepeksag 3acobamu BiANOBIgHNKA B TPAHCKPUOYBaAHHA = TpaHchaiTepavis
Ka/ZIbKyBaHHA = nudepeHuiauia = reHepanisauis
® KOHKpeTu3auia B KOHKpeTu3auia B epecTaHOBKM

B rpamaTtu4Ha 3aMiHa B BUNTYHEHHA = ONUCOBUIA nepexknag

Puc. 3.1 — Pe3ynbTatl CTATUCTUYHOTO AOCTIHKCHHS

OTxe, BCTAaHOBIIEHO, IO HAWOUIBII BXKMBAHOKW TpaHCHOPMAIED IS
MepeKIaay iCTOPpUIHO-MAPKOBAHOT JIGKCUKH € TpaHchopMallis TpaHCKpUOYBaHHS, SKY
Oyno BxkuTO y 36% mpuknaniB. Takok, Y4acTOBKWBAHMM € TEpeKIaj] 3aco0aMu
BIJINOBIJIHMKA, IKUI Oys0 3acTocoBano y 31% mnpuxianiB. MeHI BXXUBAaHUMU € TaKi
Tpancopmariii, sk TpaHcopmaris audepeniaiii, sKy Oyiao 3actocoBaHo y 8%
MPUKIAJIB, OIIMCOBUMN MEpEKIIa, sIKUi Oys10 BXKUTO y 6% mpuKiIaaiB, Tpanchopmaris
TpaHciTepailii, siky 0yJ0 3acTocoBaHo y 4% mpuKIIaaiB, TpaMaTHyHa 3aMiHa, Ky 0yJ10
3actocoBaHo y 4% mnpuxnaniB. HalimMeHin BXMBaHMMHU € Takl TpaHc]opmarlii, sk
TpaHchopmarliss reHepamizaiii, sKy Oyno BukopuctaHo y 3% TOpuKIamiB,
TpaHchopmarliss BUIydeHHS, Ky Oyno BxkuTo y 3% mnpukianiB, TpaHcpopMmalis
KaJIbKyBaHHS, SIKY OyJI0 BAKOPUCTAHO Y 2% MPUKIIAiB, TpaHC(hOopMaIlis IepecTaHOBKH,
aKy Oyno 3actocoBano y 2% mpukianiB, TpaHcpopMmallis KOHKpeTH3arlii,

TpaHchopmallis iTICHOTO MePEeTBOPEHHS, sIK1 0yJI0 BUKOPUCTAHO Y 1% npuKiIaais.
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BucHoBku 10 po3ainy 3

Y TperboMy po3iii Oyiio mpoaHai30BaHO OCOOIMBOCTI MEPEKIIATy ICTOPUIHO-
MapKOBaHOI JEKCUKU B cepiaini Bridgerton «bpioscepmonuy» yKpaiHCHKOIO MOBOIO.
Cepen 3aco0iB mepekiaay ICTOPUYHO-MApKOBaHOI JIeKCHKH B cepiami Bridgerton
«bpiosicepmonuy Oy10 BUOKPEMIICHO TakKi, sIK:

- JJeKCU4H1 TpaHcdopmaliii: mnepeksaj 3acodaMu BiJIMOBITHUKA; 3aCTOCYBaHHS
TpaHcopmarllii TpaHCKpUOYBaHHS; 3aCTOCYBaHHs TpaHchopMallii TpaHCHIITepalii;
3aCTOCYBaHHA  TpaHchopmaiii  KalbKyBaHHS; 3aCTOCYBaHHsA  TpaHcdopmarii
mudepeHIianli; 3acTocyBaHHs — TpaHcdopmarllii reHepaiizailii; 3acTOCYBaHHS
TpaHchopMallii KOHKpEeTH3allii;

- rpamMaTH4Hi TpaHchopmallii: MmepecTaHOBKH; rpaMaTUYHa 3aMiHa; BUJTyUYEHHS;

- JIeKCHKO-TpamMaTW4Hi  TpaHcdopmarii:  TpaHchopmarliss  IIIICHOTO
MEPETBOPEHHSI, ONTMCOBUI TTEPEKIIA.

B xoni ananizy Oyyo 3po0OjeHO BHCHOBKH MpPO T€, IO HAHOUIBII BXKHWBAHOIO
TpaHchopMalliero sl mepeKaaay 1ICTOPUYHO-MAPKOBAHOT JIGKCUKU € TpaHchopmarlis
TpaHCKpUOYBaHHS, sIKy Oyno Bx)UTO y 36% mnpuknaniB. Takox, 4aCTOBKHUBAHUM €
nepexsaa 3acodaMu BiMOBIIHUKA, sSIKUM OyJo 3actocoBaHo y 31% npukiais.

MeH BXMBaHUMHU € Taki TpaHchopmallii, sk TpaHchopmarlis Audepeniianii,
Ky OyJ10 3aCTOCOBaHO y 8% MpUKIIAIiB, OMMCOBUIA MEPEKIIa, SKUi Oy0 BKUTO Y 6%
MIPUKJIAJIIB, TpaHc(opMallis TpaHciTepallii, sKy 0yJio 3acTocoBaHo y 4% MpUKIaAiB,
rpamMaTUyHa 3aMiHa, Ky Oys0 3acTOCOBaHO y 4% MpPUKIIAIIB.

HaiiMeHnin B)xuBaHUMU € Taki TpaHchopmarlii, sk TpaHcgopMallisi reHepaizaiiii,
Ky OyJ10 BUKOpUCTaHO y 3% MpUKIIaiB, TpaHCcHopMallis BUITYUEHHS, SIKY OYJI0 BKUTO
y 3% mnpuxnaniB, TpaHchopmarlisi KalbKyBaHHS, SIKy OyJI0 BUKOpHUCTaHO y 2%
MPUKIIAAIB, TpaHchopMallis MepecTaHOBKH, Ky OYyJI0 3aCTOCOBaHO y 2% MPUKIAIIB,
TpaHchopMmallisi KOHKpeTHh3alli, TpaHchopmalis MTICHOTO NEPEeTBOPEHHS, sIKI OYJI0

BUKOpHUCTaHO Yy 1% TpuKIamiB.
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BUCHOBKHA

PoGoTy mpHCBSIYEHO MOCHIKEHHIO OCOOMMBOCTEW TMEpeKIaay 1CTOPUYHO-
MapKOBaHOI JEKCUKU B cepiaini Bridgerton «bpioscepmonuy» yKpaiHCHKOIO MOBOIO.
AHami3 TEOPETUYHUX JIKEpEN JI03BOJMB BCTAHOBUTH, IO ICTOPU3MH — II€ CTIHKI
BHUpa3d 1 OKpemi 3HaueHHs OaraTo3HayHUX CIiB, fKIi HE MalOTh CHHOHIMIB a0o
BapiaHTiB. BOHU BiAPI3HAIOTHCS BY3BKICTIO CEMAHTHKH, MO3HAYAIOTh MPEAMETH SK
MarepiaibHOro, TakK 1 JyXOBHOTO CBITY MHHYJIOr0. ICTOpHU3MH  BOJIOJIIOTH
HalllOHAJIbHO-KYJIBTYPHOIO CHEUU(DIKOI, B CUJIY EKCTPaJIHIBICTUYHUX (HaKTOpPIB
nepednuld B NAacUBHUM ciIOBHUK. Ll JekcHyHl OJuMI JOCTaTHbO YacTo
3yCTPIYalOThCA B TEKCTAX 1CTOPUYHOI TEMATUKH.

AHarni3 103BOJIMB BUOKPEMUTH TaKl XapaKTEPUCTUKHU 1ICTOPHU3MIB: 1) icTOpr3Mu
€ €IMHUMU Ha3BaMU 3HUKIIUX MPEAMETIB 1 SBUII AIMCHOCTI; 2) ICTOPU3MHU HE MAIOTh
napasiesiei B Cy4acHiil MOBI; 3) ICTOpU3MU BUKOHYIOTh FOJIOBHUM YAHOM HOMIHATHBHY
byHKII10; 4) ICTOPU3MU BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK 3acO0OM CTHIII3allll, sIK BKa3iBKa Ha
BiJIaJIEHy €MOXYy 3 METOI0 PO3IIMPEHHS TOPU30HTY €MOXHU TBOPY; S) ICTOPU3MHU HE
MarOTh CBOiX CEMaHTUYHUX €KBIBAJICHTIB.

AHani3 TEOPEeTHYHMX JKeped IOoKa3aB, L0 ICTOPUYHO-MAapKOBaHa JIEKCHKA
BITHOCUTBCS 0 PO3psiy O€3€KBIBAIIEHTHOI JIEKCUKU. BcTaHoBIEHO, 0 pecypcaMu
BIJITBOPEHHS ICTOPUYHO MApPKOBAHOI JIEKCUKH MOXYTh OyTH: HEOJOTI3MH; PIIKO
BXKMBaHI CJIOBA; KHIDKHA JIGKCHKA; CJIOBa 3 3a0apBJICHHSIM YPOUYMCTOCTI; 3acTapii
CJIOBa, 110 BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B CYy4YacHIM JITepaTypHiil MOBI; MOETHYHI CIJIOB;
CTHJIICTHYHI, CIOBOTBOPYI, JIEKCUKO(DOHETUYHI, CEMaHTUYHI apXai3Mu, TOIIO. Takox,
0 TakKuX 3aco0iB JOCHIIHUKK BIJHOCSTH JIGKCHYHI, TpaMaTU4HI Ta JIEKCHKO-
rpaMaThyHi TpaHchopMmallii.

byno 3po0neHO BHCHOBKM TIpO T€, M0 KIHOAUCKYpPC — II¢ OararopiBHEBE
MYJIBTUMOJQJIPHE TIOEIHAHHSI BepOajbHOI Ta ayliaibHOI CKJIAJ0BOI, 3aCHOBAaHE Ha
KOMITJIEKC] CBITOIVISITHUX, COLIOKYJABTYPHUX Ta TIOBEAIHKOBUX MOJEJeH, Ta sKe
XapaKTepU3YEThCS  PO3IIMPEHOI0  THUIOJOTI€I0, LIJIBOBOK  OpIEHTALIEID  Ta

crienup1YHUMH 0COOIMBOCTIMHA MOBH.
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B xoni mochigkeHHS THUIIB 1CTOPUYHO-MApKOBAHOI JIGKCUKH B cepiaji
Bridgerton «bpioscepmonu», Hamu OylO BHOKPEMIJICHO Taki ii pI3HOBUIU:
HaliMEHYBaHHS TUTYIIB, 5IK1 OyJ0 3acTocoBaHo y 21% mpukiaaiB; 3BEpTaHHS 10 KIHOK
Ta YOJIOBIKIB, OaTbKiB, siKI Oylo 3actocoBaHo y 13% mnpukiamiB; MaHOOJIMBI
3BEPTaHHS J0 0Ci0, 1[0 MarOTh BUCOKHUH CTaTyC, K1 Oys10 3acTOCOBaHO Y 8% MpUKIIaIiB,;
HaliMEHYBaHHS BIJILIIB KOPOJIIBCHKOTO IBOPY, SIK1 0YyJ10 3acTOCOBaHO y 4% MPUKIIA/IIB;
XapaKTepUCTHKH 0cCi0, ki Oyno 3actocoBaHo y 12% mpukiais; 3actapiiai po3MOBHI
¢dpa3u, axi Oyino 3acTtocoBaHo y 2% MPUKIANIB; ICTOPHUYHI Micls, SKi Oyso
3acTocoBaHO y 6% TMpuUKIaaiB; SBUINA, XapaKTepHI [JII MHUHYJIOIrO, sKi OyIo
3acToCOBaHO y 8% MpPUKIIAMIB; ICTOPUYHI TMOCTaTi, Kl Oyyno 3actocoBaHo y 10%
NPUKJIA/IiB; HalMEeHyBaHHA MpoQeciii, TyXOBHUX CaHIB, sIK1 0yJI0 3aCTOCOBaHO y 4%
NPUKJIA/IiB; HaWMEHYBaHHS HAIOiB, MPOJYKTIB MOBCSKICHHOTO BXXHUTKY, SIKI OyJI0
3acTocoBaHo y 4% mnpukianiB; i, 0 HaJEXaTh JO BUMOT €THKETY, SIKi OyIlo
3acTOCOBaHO y 2% MpUKIIAJiB; HAWMEHYBaHHS BaJlOT, siKi Oyio 3acTtocoBaHo y 2%
MPUKJIAA1B; HAallMEHyBaHHS PI3HOBUAIB TAHIIIB, 110 TAHIIOBAINCH Ha Oajax, skl 0yJo
3acTOCOBaHO y 4% NpUKIaaiB.

Jlo dyHKIIi# ICTOPUYHOT JIEKCUKHU Y TEKCTI cepiairy Oyso BIIHECEHO: (PYHKIIIIO
BIITBOPEHHS MICIIEBOr0 (HAIlIOHAJILHOTO) KOJOPUTY, SIKYy OyJi0 3acTocoBaHO Yy 45%
NPUKJIaAiB; QYHKIIIO BIATBOPEHHS ICTOPUYHOTO KOJOPUTY, SIKY OYJI0 3aCTOCOBAHO Y
27% npuxnaaiB; PyHKIIO eCTeTU3aIlll TOOYTOBOT IeTalll, IKY OYyJI0 3aCTOCOBaHO Y 9%
NpUKIAAIB; (QYHKIII0 MapkKepa 4yXoi KyJIbTypH, SIKy Oylio 3actocoBaHo y 5%
NpUKIaAiB; (GYHKIIIO MOCWICHHS EKCIPECUBHOCTI, SIKy Oyno 3acTtocoBaHo y 5%
PUKJIIA/IIB.

Takox, y poOoTi Oyn0 mpoaHaTi30BaHO OCOOJMBOCTI MEPEKIaAy 1CTOPHYHO-
MapKOBaHOI JIEKCUKH B cepiaii Bridgerton «bpiojicepmonuy yKpaiHCHKOI MOBOIO.
Cepen 3aco0iB mepekiaay ICTOPUYHO-MApKOBaHOI JIeKCHKH B cepiami Bridgerton
«bpiosicepmonuy Oyno BHOKpEMIIEHO Taki, SK: MEpeKiIaa 3aco0aMu BIAMOBITHUKA
3aCTOCOBaHO, SIKMM Oyno Buxkopucrtano y 31% mnpukianis; TpaHcpopMalis
TpaHCKpUOYBaHHS, SKy Oylo 3actocoBaHo y 36% mnpukianiB, TpaHcpopMalis

TpaHchiTepalli, sKy Oyno BukopuctaHo y 4% mnpuxmanis; TpaHchopMalis
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KallbKyBaHHS, sIKy Oylo BUKopucTtaHo Yy 2% TpuKiIaaiB; TpaHchopMallis
mudepeniaiii, sKy Oyno 3actocoBaHo y 8% mpukimaniB; TpaHchopMariis
reHepanizariii, sKy 0yJio 3acTocoBaHo y 3% MpuKIIaiB; Tpanchopmallis KOHKpETH3aIIii,
Ky OyJo 3actocoBaHo y 1% mnpukianiB; TpaHchopmallisi HUTICHOTO MEepeTBOPEHHS,
aKy Oyno 3acTocoBaHo y 1% TpuKIamiB; MepecTaHOBKH OylI0 BUKOPHCTaHO Y 2%
NpUKJIAIiB; TpaMaTHdHa 3aMiHa 3acTocoBaHa y 4% TPHUKIAIB, BHIyYCHHS

3acTOCOBaHO y 3% MPUKJIAIiB; OMMCOBHI MEPEKIIa]l 3aCTOCOBAHO Y 6% TPHUKIAIIB.
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The investigation of historically marked lexicon in “Bridgerton series is a
pertinent issue in linguistics and translation studies. This work highlights the
significance of this lexical group, which aids in creating an authentic historical context
in texts and conveying the spirit of the era through translation. The analysis is based
on theoretical concepts of historicisms, their fundamental characteristics and functions.

Historicisms are stable expressions and individual word meanings that denote
objects of both material and spiritual aspects of the past. They have narrow semantics,
national and cultural specificity which make them an integral part of historical texts.
In “Bridgerton” series, historically marked lexicon performs various functions, such as
reproducing local (national) coloring, historical context, aestheticizing details, as well
a
S Various methods and transformations are employed during the translation of
historically marked lexicon into the Ukrainian language. Transcription, transliteration,
dalquing, and other translation techniques enable the conveyance of the semantics and
atmosphere of historical expressions. The choice of a specific translation method
gepends on the context and the specificity of historical terms or phrases.

c In this research, a detailed analysis of historically marked lexicon in
¥Bridgerton™ series was conducted and the most effective methods for its translation
were determined. The conclusions enhance the understanding of the particularities of
this lexical group and improve translation skills. This work is a valuable contribution
to the research of historically marked lexicon and will facilitate further investigations
m this field.

g Therefore, the study of historically marked lexicon in the series “Bridgerton”
helps reveal the multifaceted nature of this lexical group and underscores its
amportance in creating an accurate historical context in translation. The findings will
bontribute to future research in the linguistic and translation community and aid in
sefining methods for translating historical texts in the future.
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JTOJATKH
Ne Opurinan [epexman Tpanchopmaris
Miss Daphne Mic Jlagpna BiamoBigHUK
Bridgerton, presented | bpioowcepmon, y
by her mother, the Ccynpoeooi it mamepi,
Right Honorable, the BUCOKONOBANCHOT
Dowager Viscountess | dosuyi gikonmecu
Bridgerton (BG, URL). | Bpioscepmon (BJIK,
URL)
And secured three 1 ompumana mpu Binnosimauk
offers the very next day, | nponosuuyii nacmynnozo
one from an earl (BG, | ox ons, 0ony — 6io
URL). epagha (BJIK, URL)
Mary Edgecombe, now | Mepi Edoickom6, Humi BiamoBigHuK
the Countess of Fulton, | epaguns @yrmoncexa,
apparently spent the NOOeUKYIomb, NPoseid
last year living in a OCMAHHIL PIK, HCUBYHU 8
cottage hundreds of KOMeOXHCT 3 COMHI MUTb
miles away from her 6i0 ceo20 2pagha Iii —
earl (BG, URL). HenepenusKu.
My condolences, Your | Moi cnieuymms, sawa | BignoBigauk
Grace, for your father | municmes, y 363Ky 3
(BG, URL). sawum bamoxom (BJIK,
URL)
I'm to host a ball this Tu 3nacw, s BianosigHuk

evening (BG, URL).

opeamizosyro ban
cb0200Hi sseuepi (BJ1K,
URL)
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6. But when those vulgar | Aze koau yi eynveapni BiamosigHuk
mamas discover that Mamd Oi3HAIOMbC, WO
there is an eligible HA CbO2OOHIUHbLOMY
duke present at C8sMi NPUCYMHIU
tonight's fete, | shall be | sirbnuil cepuoe, s
able to keep such a OinbuLe He 3MOXHCY
secret no longer (BG, | mpumamu ye y cexpemi
URL). (BJIK, URL)
7. Well, in that case, let us | Z{o o, 6 maxomy BigmoBigHuK
hope his lordship has | sunaoky, 6yoemo
found himself a new Ccnooigamucst, wo 1o2o
horse (BG, URL). ceimuicms 3HAUU08 cooi
Hoeoeo kous (BJIK,
URL)
8. - Deuce take it, you are | - Yopm sizomu, mu édxce | BinmoBigHuk
no longer Basset (BG, | ne baccem (BJI)K, URL)
URL).
9. | do wonder, Daphne, | Meni oyaice yikaso, BiamoBigHuK
might we count Jadghua, wu moocemo mu
on the duke at the pospaxosysamu
Crawford_ball? (BG, Ha 2epyoea Ha 6any y
URL) Kpoygopois? (BJIK,
URL)
10. Our vicar in Somerset | Haw sikapiii 6 Binmosigaux
was given to hours long | Comepcemi nonobnsne
sermons (BG, URL). baeamo2oounmi
nponogioi (bJIXK, URL)
11. | Your Majesty, the royal | Bawa Benuunicmeo, Bigmosigauk

physician has a report
on the king (BG, URL).

KOPONIGCOKUL JIIKAP MAE
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361mM NPO CMAH KOPO.JiA

(BJIK, URL)
12, | have taken matters in | A 6316 cnpasu y csoi BigmosigHuk
my own hands and PYKU [ ompumas
sought a special license | cneyianvuy nivensiio na
for my wedding to Miss | ceoe secinns 3 mic
Bridgerton (BG, URL). | bpioscepmon (BJI)K,
URL)
13. I must send felicitations | A nosunen npusimamu | BignoigHuk
to the new Duke and HOBUX 2epyoed i
Duchess of Hastings 2epyozunio I acminec
(BG, URL). (BJI’K, URL)
14. | have no time for a YV mene nemac uacy na BiamoBigHuK
visit to the modiste 8i3UmM 00 MOOUCMKU
(BG, URL). (BJIK, URL)
15. A trip to the modiste Iloi30ka 0o mooducmxu y | BianoBigHuk
during a silk shortage | wac oegiyumy wosxy
would disabuse you of | possise yi yaerenns
such notions for good | nazasocou (BJIXK, URL)
(BG, URL).
16. The castle was built in | 3amok 6ye nobyoosanuii | BianosigHuk
1706 for Admiral 6 1706 poyi ons
Thomas, a gift from aomipana Tomaca 6
Her Majesty Queen nodapyrox 6io Ii
Anne... (BG, URL). Benuunocmi Koponesu
Annu... (bJUK, URL)
17. - Here. Allow me - Ocob. Jlo3601b MeHi. BiamosigHuk

- And your curtsy,
dearest (BG, URL).

- [ meiii pesepanc, Jlba
(bJI’K, URL)
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18. His Grace is modest Hozo ceimnicmu Oyace | Bimmosimauk
(BG, URL). ckpomnutl (BJIK, URL)

19. To refresh myself, Your | ocsiorcumucs, sawa BiamnoBigHuk
Highness (BG, URL). | sucoxocme (BAXK, URL)

20. If course, there are 3euuatino, icnye minoku | BiamoBigHuk
only two reasons to 061 npuduHu npuodbamu
procure a special CneyianbHy JYeHsiio i
license and race to the | noxsanumuce do
altar (BG, URL). sismaps (BJIK, URL)

21. She will need a new Il]e, nompiona nosa BigmoBigHuK
pelisse too (BG, URL). | neperuna (bJI2K, URL).

22. Four nightdresses, Yomupu niuni copouxu | BilmoBigHUK
perhaps? (BG, URL) (BJI2K, URL).

23. | do not recall leaving | A naue na séuxoouna 3 Bianosigauk
the ballroom (BG, oanvroi 3amu (BIXK,
URL). URL).

24. In a matter of days, | Boice 3a kinvka OHig, 4 BiamnoBigHuk
am to be a duchess, 0y0y eepyoeunero. A mu,
and you shall be just as | saruwuwics maxoro orc,
you are now, AK 3apa3 —
unmarried and untitled | rezamiocnvoro i 6e3
(BG, URL). mumyny (BJIK, URL).

25. For someone who hates | /[ mozo, xmo BianosigHuk
ballgowns...(BG, HeHasUuOums OAIbHI
URL). cykni...(BIIK, URL)

26. | Which reminds me, our | Hawi kapemu mpeba BigmosigHuk

carriages must be
polished to a shine,
and the horses' manes
braided (BG, URL).

giononipysamu 00
ONUCKY, A KOHAM

sannecmu epusu (BJ1K,

URL).
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27. | The Earl of Stafford Ipagh Cmappopo i BiamnoBigHuK,
and the Marquess of mapxiz @inni (BJK, TpaHCKPHOyBaHHS
Einley (BG, URL). URL)
28. | Well, every baron has a | Hy, sci 6aponu maroms | Judepenmiaris
bastard (BG, URL). baticmprokie (BJIXK,
URL)
29. Is she to breathe, A ouxamu modicha, TpanckpuOyBaHHs
mama?(BG, URL) mama? (BJIK, URL)
30. Indeed, a love as pure | Koxaumns cnpasorcue, six | TpanckpuOyBaHHS
as what Mama and Y Hauwiux mamd i nand
Papa once shared (BG, | koaucs (BJXX, URL)
URL).
31. Someone may hear us, | Xmo-ne6yob mooice TpanckpuOyBaHHs
my lord (BG, URL). noyymu Hac, miiopoe
(BJIK, URL)
32. Every woman isnota | He koorcha sicinka — TpanckpuOyBaHHs
lady. Of course not, my | Jleodi. 3suuatino, i,
lord (BG, URL). minopde (BIIK, URL)
33. If I recall, my lord, you | Hackinoxu st nam'asmaro, | TpanckpuOyBaHHs
had just won your first | mizopoe, su wotino
race at Newmarket 8UpAU CE0H NepuLy
(BG, URL). 2onky 6 Hvtomapxemi
(BJIK, URL)
34. Daphne, Hastings and | | fa¢na, F'acminec i s TpauckpuOyBaHHS
know each other 3HAEMO 0OUH OOHO20 3
from our days at Yacie HABUAHHS 8
Oxford, days we shall | Oxcgopoi, onis, siki mu
not soon forget (BG, He CKOpo 3a0y0emo
URL). (BJIK, URL)
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35. | Callers, ma'am (BG, Biosioysaui, mem (BJ1)K, | TpanckpuOyBaHHs
URL). URL)
36. | shall fetch a glass of | A npunecy cxnanxy 3 TpanckpuOyBaHHs
raw eggs and garlic, cupum siyem i
ma'am (BG, URL). yacruxom, mem (BJDK,
URL)
37. | - Amost wretched - Biosepmo oeuonuii TpanckpuOyBaHHs
sonnet, indeed. conem.
- Lord Byron he isnot | - Jlopo Baiipon tiomy ne
(BG, URL). 3azopums (BJIXK, URL)
38. | shall need someone To0i xmocw inwul TpauckpuOyBaHHs
else to seek me a glass | npunece meni kenux
of ratafia, then (BG, pamadii (BJIK, URL)
URL).
39. Soit's 18, not a penny | Omorce, 18, i scoOnum TpanckpuOyBaHHs
more (BG, URL). nenni dinvwe (BJK,
URL)
40. | And I do say so, A kaocy s max momy, TpaHnckpuOyBaHHS
considering it was | o s 0codUCmo HaABUUILA
who taught my sister CB80I0 cecmpy
the cotillion, the manyoeamu
quadrille, the waltz KOMUIbUOH, KAOPUILb, I
(BG, URL). sanvc (BJIK, URL)
41. I much prefer a A binvwe 8iooaio TpanckpubyBaHHs
quadrille (BG, URL). | nepesacy kadpuni
(BJIK, URL)
42. | have never been to A Hixonu ne oOyna y TpaHckpuOyBaHHS

Prussia, but | have
read of its beauty (BG,
URL).

IIpyccii, ane wumana
npo ii kpacy (BJIK,
URL)
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43. | Oh! What a delectable | O, sxe uyoose 6é6panns! | TpanckpuOyBaHHs
frock! Almost the exact | Maiisce mou camu
shade of double GIOMIHOK «NOOBIUHO20
Gloucester your mother | zzocmepy», wo meos
served at tea this mama nooasaa
afternoon (BG, URL). | cbocooni oo uaro (BJ1XK,

URL)

44. | Why is this painting Yomy ys kapmuna mym, | TpanckpuOyBaHHS
here and not at a ne 6 Comepcem I ayci?
Somerset House? (BG, | (bJX, URL)
URL)

45. | You left all of that back | Bu zaruwunu sce ye TpaHnckpuOyBaHHS
in Mayfair (BG, URL). | mam, y Meugepi (BJIK,

URL)

46. | duel at dawn (BG, YV mene dvenv na TpaHnckpuOyBaHHS
URL). ceimanxy (BJIK, URL)

47. She lives in Greenwich | Bonua oicuse y I pinsiui 3 | TpaHCKpUOyBaHHS
with her husband (BG, | uonosixom (BJ1K,
URL). URL). *

48. | Welcome to Clyvedon, | Jlackaso npocumo 6 TpanckpuOyBaHHS
Your Grace (BG, Knisoon, sawa
URL). ceimnicms (BJIJK, URL).

49. | Scotland. Gretna Green | [llomaanois. [pemna- | TpaHckpuOyBaHHS
(BG, URL). Ipin (BJDK, URL).

50. | Brother, might I be bpame, mooicna meni TpauckpuOyBaHHs

able to join in on the
fun this summer at

Aubrey Hall? (BG,
URL).

NPUEOHAMUCH 00
secenowis y Qopi
Xonni? (BJIK, URL)
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51. | Youthink just because | Bu oymaeme, wo mineku | TpancKpruOyBaHHS
Madame Delacroix has | momy, wo maoam
a paid occupation, or | Jeraxpya mae
because she does not oniauysamny npogeciio,
reside within abo momy, wo 60HA He
Grosvenor Squatre, Jicuee Ha noui
she's different (BG, Ipocsenop, sona inwa
URL). (BJUK, URL).
52. | We worked out that Mu 3'acysanu, wo TpaHnckpuOyBaHHS
Whistledown delivers | Bicmaoayn oocmasnsie
her missives to a C80i n08idoMIeHHs 00
printers press on opykapui na Jlombapo-
Lombard Street, all cmpim, i 6ce ye 8 motl
when the rest of society | uac, konu pewma
is distracted by big cycninbcmeda
events, like this one 810B0OIIKAEMbCS HA MAKI
(BG, URL). senuki noodii (BJIK,
URL).
53. | She not only plays sitar | 7' pae ne auwe na cumapi | TpanckpuOyBaHHS
and maruli, but ma mapyni, i i
pianoforte too (BG, gopmeniano (BJIK,
URL). URL).
54. | Amabharajah | would | 5k 6u mo 6ys TpanckpuOyBaHHs

have understood, but
the man was no more
than a common worker
who already had a
child (BG, URL).

Macapaoorca, ceim 6u

we 3po3ymie, ane Hi,
npocmuti pOOIMHUK, uje
u 3 oumunoro (BJIK,
URL).
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55. | warned her, the A iT nonepeosicana, wo | TpanckpuOyBaHHs
streets of Bloomsbury | Baymcoepi — ne micye
aren't fit for a lady o neoi (BJIDK, URL).
(BG, URL).
56. | And if you think you Axwo oymaeut, wjo TpanckpuOyBaHHs
shall inherit a single YCnaokyew 8i0 Hac Xou
sovereign Now, You are | cysepen, mo mu oydce
sorely mistaken (BG, nomunsecuics (BJK,
URL). URL) .
57. | have hired a team of | A naiinana komanoy 3 TpaHckpruOyBaHHS,
Bow Street Runners to | boys Cmpim, wob BUJTYYEHHS
do a proper npoGecmu CNPABHCHE
investigation (BG, poscnioysannsi (BJIK,
URL). URL).
58. | am almost certain | A maiioce snesnena, wo | TpanckpuOyBaHHS,
saw the two of you in | 52 6auuna eac 06ox na TIEPECTAHOBKHU
the gardens at the oany y Tosnbpidic na
Trowbridge ball (BG, | 6axy (BJIX, URL).
URL).
59. Managed to flee the 3mie emexmu 3 konouii | TpaHCKpUOYBaHHS,
colonies after serving | nicus cuyorcou y TIEpPEeCTaHOBKHU
in Dunmore's regiment | Japrmopa 6 uacmuni
(BG, URL). (BJIK, URL).
60. | Should your brother Axwo mei bpam xoue Tpancnitepartis
wish to be obeyed as boymu 1opoom
Lord Bridgerton, he Bpiosxcepmonom, 6in
must act as Lord mae oisimu 5K 10po
Bridgerton (BG, URL). | Bpiosicepmon (BJIK,
URL)
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61. | Lord, nice to see you Jlopoe, six npuemno TpancaiTepartis
here! (BG, URL) oauumu mebe mym!
(BJIK, URL)
62. Does he have a YV uvoco € bacmapo? Le | TpancaiTepariis
bastard? It's nonsense! | micenimnuys! (BJ1K,
(BG, URL) URL)
63. After Appa died, | ITicns cmepmi ana, s TpancaiTepariis
took it upon myselfto | zs1a 6ci 0606 31U Ha
manage our affairs ceoe (BIK, URL).
(BG, URL).
64. |- And where is Sir - A 0e 3apas3 cep Tpancnitepartis
George now? Spain. Jicopooic? B Icnanii.,
He went off to fight Bupywue dbumucs 3
with Wellington...(BG, | Bewrinemonom...(BJ1K,
URL). URL).
65. Well, dear reader, it Hy, wanosnuii yvumauwy, | TpaHcaiTepariis
should seem that all of | mabyms, 30acmwvcs, wo
Grosvenor Square has | écs niowa Ipocsenopa
been left to ponder a 3ANUUUNACS
rather scandalous PpOo30ymyeamu Hao
question, indeed (BG, | cnpasdi docums
URL). CKAHOAIbHUM NUMAHHSAM
(BJIK, URL)
66. | Leander swam Abydos |Jleanop nepeniusas 3 Tpancitepartis

to Sestos every single
night in complete
darkness just to see his

love. Leander also lost

Abidoca 6 Cecmoc

WOHOUL 8 NOBHILL
mempsei miibKu O
moeo, wob nobavumu

c8010 110008. Jleanop
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his way and drowned
(BG, URL).

meoic 3a01yKa8 i

nomonys (BJIK, URL).

67. | Lady Delilah can Jleoi Jlenatina i 0sox Tpancitepartis
barely string a sentence | czis do kynu ne 36 sice
together and Miss yepes nepeu, a Mic
Goodrum thought that | I'yopym dymae, wo
Napoleon fights for the | Hanoneon soroce 3a
Spanish (BG, URL). icnanyie (BJIDK, URL).

68. |Shecameofageona | Iieuxosyeanu na gpepmi, | dudepenmianis
farm, she has a mere y Hel — nocae 3 mpboma
four-figure dowry, and | uyzamu (BJIXK, URL)
as for her
appearance...(BG,
URL).

69. Rose, you are the future | Bu — conoena nomiunuys | Jndepeniiarris
duchess's lady's maid | maub6ymuvoi cepyocuni
(BG, URL). (BJIK, URL)

70. No chaperone in sight | JKoonozo cynpoeody ne | Iudepenmiartis
(BG, URL). oyno (BIK, URL).

71. | And bring me alistof | 7 npunecimo meni Knuey | Judepentiaris
the peerage (BG, Ilepis (BJI2K, URL).
URL).

72. | They had a a special A oymas, wo 6onu Judepentiartis
license, thought (BG, | marome wnrobny
URL). niyensito (BJIK, URL).

73. | Take your chaperone | Bizbmu 3 co60io Judepenmiartis
(BG, URL). cayacrnuyio (BIK,

URL).

74, London's marriage- Aoarce cb0200H, JudepeHiiartis,

minded misses are JIOHOOHCHKI 1e0i, AKi BI/IIIOBITHUK
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presented to Her MPIOMb NPO 3AMINCIHCA,

Majesty the Queen 6y0ymb npedcmasneni Ii

(BG, URL). Benuunocmi koponesi
(BJUK, URL)

75. | Colin Bridgerton isno | Koain Bpioscepmon TpauckpuOyBaHHs,
more your friend than | | mo6i maxuii opye, sixk ss — | nudepeHtiaris
am the next Catherine | nosa Kamepuna Jpyea
the Great (BG, URL). | (BJI’K, URL).

76. | shall need another if | | A nanno we, 60 6yoy Judepentiartis
am to be your second | meoim cexynoanmom
(BG, URL). (BJI)K, URL)

77. | Tonight, we shall Cb0200Hi Mu KanpkyBanHus
discover which young | diznaemocs, saxum oHum
ladies might succeed at | zeoi 60acmwbcs 3natimu
securing a match, napy, i YyHUKHymu
thereby avoiding the HCAXTUBO20 CIMAHY,
dreadful, dismal 8I00MO020 5K «cmapa
condition known as disay (BJI2K, URL)

"the spinster” (BG,
URL).

78. | Apparently, he has Busisnsiemocs, 6in cknas | KanbkyBaHHS
managed our social Hawl CouianbHUiL
calendar through June | kazenodap 0o Yepens
(BG, URL). (BJI)X, URL)

79. As opposed to some Ha 6iominy 6io0 sikococv | KanbkyBaHHS
gambling hell, or azapmuo2o nekid, abo
backwater slum, or yu youmozo Keapmaiy,
wherever it was you 0e 6IH B0JI0HUBCSL
chose to fuck about for | negidomo 3 axoi

npuuyunu (BJIDK, URL)
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God knows whatever
reason (BG, URL).

80. | knew the marriage A 3na8, wo wnobHul KanpkyBaHHs
market would make PUHOK 3p0bUmb Hac
rivals of us, but | never | cynepnuxamu, ane s
thought you capable of | nikoau ne oymas, wo mu
being my enemy (BG, | 30amna cmamu moim
URL). sopozom (BJIK, URL)
81. | And the delivery boys |/ s6ineuumu onnamy Konkperusartis
need a wage increase | ecazemapsam (BI1XK,
(BG, URL). URL)
82. My fists have taken Moi kynaxu cb0200Hi I'enepamizariis
enough pounding from | docums namepninu 6io
your chin today, Your | sawozo niobopioos,
Dukeship (BG, URL). | cepyocy (BK, URL)
83. | Her Majesty's royal Koponesa. Bona [Cenepainizaris
stationery. She has Hanucana 6am,
written to you, my lady | Mireoi(bJI>K, URL)
(BG, URL).
84. First, let us see if you Cneputy enamnemo, uu I'enepamizariis
actually manage to goacmuvcsi mooi
drag him down that 3amsiemu 11020 3 00010
aisle at all (BG, URL). | 0o yepxesu (BJI)K, URL).
85. | hope there's room on | Crnodisaiocs, y éawiii [TepecTanoBkH
your dance card for the | manyrosanvuinu kapmuyi
two of us (BG, URL). | snatioemwvcsi micye 0nst
nac (BJI)K, URL)
86. | But do you not think the | Aze uu ne 30aemwcs [lepecTaHoBKH

boy bears a passing

resemblance to Lady

6aM, WO XJIONYUK mpoxu

CX0dCUll Ha JaKesi 1eol
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Trowbridge's footman?

Tpoyopioxnc? (BJ1K,

(BG, URL). URL)

87. | You cannot duel him Tu ne moawcew 6umucs 3 | I'pamatnana

(BG, URL). num na oyeni (BJIK, 3aMiHa
URL)

88. You are not to duel JKoonux dyeneil 3 I'pamaTudna
with Lord Berbrooke. | .zopoom bepopykom. Tu | 3amina
Do you understand me? | pozymicus mene? (BJK,

(BG, URL) URL)

89. | was prepared to die | A 6ys comosuii I'pamaTuuna
on that dueling field 3aeunymu Ha oyeii 8 3aMiHa
(BG, URL). noai (BJIXK, URL).

90. | So this is why you do To ocb womy 6u He I'pamaTuuna
not wish to lower your | xoueme onycxamu 3aMiHa
hems? (BG, URL) nooin? (BJIXK, URL)

91. Forgive me, Mama. T'apazo, mama. Mosxcna | BumydeHHs
Might | go promenade | meni npoeyismucs 3
for suitors with Eloise? | Exoizow? (BJIXK, URL)

(BG, URL)
92. Fresh snuff (BG, URL). | Ilpunecu ceisicy nopyiro | BunydeHHs
(BJIK, URL)

93. | Take every pound that | Hexatu 6onu Bunyuenns
they offer (BG, URL). | insecmyroms. bepimo

yce, o nponoHYIoms
(BJIK, URL).

94. | The rather industrious | I]e nanpouyo niiona [imicue

viscountess and late CIM 51, IKA CABUMbCS IICPETBOPEHHS

viscount having
produced four perfectly

handsome sons and

WUDOKUM 61/{60170]1/1

Kpacenig-cUuHis 1
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four perfectly beautiful
daughters (BG, URL).

Hanpouyo 8poOaUBUX

oouok (BJ1I2K, URL)

95. Someone must guard Xmocb mycums OnucoBuit
my poor sister from the | oxoponsmu moiro nepeKIa
bucks and pinks, ensure | 6ioonrauny cecmpy 6io
her virtue remains free | agpepucmis, noobamu 3a
of any kind of mum, wob it yecmo He
defilement (BG, URL). | nocmpasicoana (BI1XK,

URL)

96. She's lucky her Le wacms, wo OnucoBuit
gentleman agreed OHCeHMIbMEH TIepeKIIa
to a hasty marriage n0200UBCs Ha
after she went and ROCHIWHUL W00 NiC/s
ruined herself. mo2o, 5K 60HA 3INCYBANA
Lightskirts (BG, URL). | cebe. Byaveapwuna

(BJIXK, URL)

97. A bushel of tomatoes, Ax w000 kowuka OnucoBuit

perhaps (BG, URL). nomioopis, napuxnad? | IEpeKIa
(BJIXK, URL)

08. That team of Bow Ta komanoa OnucoBunit
Street Runners was all | npogecitinuii criouux, niepeKIIa
your brilliance, was it | mo orc 6yna sawa
not? (BG, URL). niokasxa, s eeadana?

(BJIK, URL)

99. IF this former Capital- | Koruwmnii 2ynvsica OnucoBwii

R-Rake is, indeed, cmoauyi Modice cmamuy | IEPEKIIa

ready to flourish (BG,
URL).

NPUMIPHUM YOJIOBIKOM

(BJUK, URL).
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100.

Don'tsay he is a

moostrooper. I don’t
believe (BG, URL).

He xaowcims, wo 6in —

3104uneysb. A ne 8ipio
(BIX, URL).

OnucoBuit

nepeKaj




